URGANCH DAVLAT UNIVERSITETI HUZURIDAGI
ILMIY DARAJA BERUVCHI
PhD.03/30.12.2019.Fil.55.02 RAQAMLI ILMIY KENGASH

CHIRCHIQ DAVLAT PEDAGOGIKA UNIVERSITETI

RAJABOVA IRINA TAXIROVNA

O‘ZBEK VA RUS HIKOYACHILIGIDA SYUJET VA KOMPOZITSION
YAXLITLIK SINTEZI

10.00.06 — Qiyosiy adabiyotshunoslik, chog‘ishtirma tilshunoslik va
tarjimashunoslik

FILOLOGIYA FANLARI BO‘YICHA FALSAFA DOKTORI (PhD)
DISSERTATSIYASI AVTOREFERATI

Urganch-2023

1



UDK: 821.512.133.09 (043.3)

Fililogiya fanlari bo‘yicha falsafa doktori (PhD) dissertatsiyasi avtorefarati
mundarijasi

OraaBieHue aBTopedepara quccepranuu 10kTopa puiaocodpun (PhD) mo
(pri10/10rHYEeCKUM HAYKaM

Table of contents of the abstract of the doctoral dissertation (PhD) in
philology sciences

Rajabova Irina Taxirovna
O‘zbek va rus hikoyachiligida syujet va kompozitsion yaxtitlik sintezi...................... 3

Pa:xxabosa Upuna TaxupoBHa
CurHTE3 CIOKETHO-KOMIIO3UIIMOHHOM LIEJIOCTHOCTH B PYCCKOM M Y30€KCKOM

TIOBECTBOBAHII. .. evvuevreeseessssseese s esasssasessssasessesnsssssssnasssssessesnsssnsesssesasesasenaresnsenneeens 27

Razhabova Irina Takhirovna
Synthesis of plot-compositional integrity in uzbek and Russian narration................. 53

E’lon qilingan ishlar ro‘yxati
Cnucoxk ony0JJMKOBAHHBIX PadoT
List Of pUDLISNEd WOFKS..........ooiieie e e 58



URGANCH DAVLAT UNIVERSITETI HUZURIDAGI
ILMIY DARAJA BERUVCHI
PhD.03/30.12.2019.Fil.55.02 RAQAMLI ILMIY KENGASH

CHIRCHIQ DAVLAT PEDAGOGIKA UNIVERSITETI

RAJABOVA IRINA TAXIROVNA

O‘ZBEK VA RUS HIKOYACHILIGIDA SYUJET VA KOMPOZITSION
YAXLITLIK SINTEZI

10.00.06 — Qiyosiy adabiyotshunoslik, chog‘ishtirma tilshunoslik va
tarjimashunoslik

FILOLOGIYA FANLARI BO‘YICHA FALSAFA DOKTORI (PhD)
DISSERTATSIYASI AVTOREFERATI

Urganch-2023

3



Falsafa doktori (PhD) dissertatsiyasi mavzusi O‘zbekiston Respublikasi Oliy ta’lim, fan
va innovatsiyalar vazirligi huzuridagi Oliy attestatsiya komissiyasida B2023.2.PhD/Fil3553
raqam bilan ro‘yxatga olingan.

Dissertatsiya Chirchiq davlat pedagogika universitetida bajarilgan.

Dissertatsiya avtoreferati uch tilda (o‘zbek, rus, ingliz (rezume) Ilmiy kengash veb-
sahifasida (www.fil-ik.urdu.uz) va «Ziyonet» axborot-ta’lim portalida (Www.ziyonet.uz)
joylashtirilgan.

IImiy rahbar: Botirova Shahlo Isamiddinovna
pedagogika fanlari doktori, professor

Rasmiy opponentlar: Gaylieva Ogulay Kurbanmuradovna
filologiya fanlari doktori, dotsent

Djumabaeva Jamila Sharipovna
filologiya fanlari doktori, professor

Yetakchi tashkilot: Nukus davlat pedagogika instituti

Dissertatsiya himoyasi Urganch davlat universiteti huzuridagi ilmiv daraja beruvchi
PhD.03/30.12.2019.Fil.55.02 ragamli llmiy kengashning 2023 yil «£.4 2 soat £
dagi majlisida bo‘lib o'tadi (Manzil: 220100, Urganch shahri, H.Olimjon ko-chasi. 14-uy. Tel.
(99862) 224-67-00; faks: (99862) 224-67-00, e-mail: W\\'\\'.ﬁl-ik.urdu.u7'.}‘ .

_Disscnatsi_va bilaq Urganch davlat universitetining Axborot-resurs markazida tanishish
mumkm (ﬁm:aqam bilan ro‘yxatga olingan). Manzil: 220100, Urganch shahr, H.Olimjon
ko‘chasi, 14-uy. Tel.: (99862) 224-67-00.

Dissertatsiya avtoreferati 2023 yil /Ky 72 e tarcasiii
(2023 yil «€» g dagi 7 4ruqamli reyestr bayonnomasi)
- \ e r.
4-, J o /
g Z.D. Do‘simov,

o 1 . . "
(Uiiggia beruvchi limiy kengash raisi,
At doktori, professor

(PhD)

A.D. O*razboyevy,
ilmiy daraja beruvchi llmiy kengash
qoshidagi limiy seminar raisi,
filologiya fanlari dokton

(DSc), dotsent



KIRISh (falsafa doktori (PhD) dissertatsiyasi annotatsiyasi)

Dissertatsiya mavzusining dolzarbligi va zarurati. Jahon
adabiyotshunosligida hikoya poetikasi va uning rivojlanish tendentsiyalari xususida
olib borilgan tadgigotlarning tub mohiyatida janrning o‘zi mutassil o‘zgarishga,
rivojlanishga moyilligi bilan ajralib turishini ko‘rishimiz mumkin. Hayotning sigiq va
muhim bir qirrasini tasvirlash asnosida inson taqdiri hagida so‘z ochuvchi hikoya
strukturasidagi muayyan evrilishlar global dunyo giyofasini anglashga imkon beradi.
Janriy-kompozitsion yaxlitlik hikoya arxitektonikasida zuhur etilish bosgichlari va
omillarini aniglash, yevropa va rus adabiyotidagi hikoya kontseptsiyasini nazariy-
ilmiy jihatdan baholash joriy adabiyotshunoslikning muhim masalalari sirasiga kiradi.

Dunyoda globallashuv jarayonining uzviy bir gismi badiiy asarda aks etish
prinsiplari va yo‘sinlari hikoya kompozitsiyasida ko‘zga tashlanayotgan shakliy-
uslubiy izlanishlar modifikatsiyasi talgin rang-barangligini yuzaga keltirmoqda.
Yevropa va rus hikoyachiligidagi sifat o‘zgarishlari poetologik konstruktsiyaga jiddiy
ta’sir o‘tkazmoqda. Novellistik ruhdagi hikoyalarning tub ildizi, hikoyat va uning
hikoyadan fargli xususiyatlari antik yunon tarixi va eposining gism va bo‘laklarga
bo‘linish xususiyatlarini har tomonlama baholash muhimligini tagozo etmoqda.
Endilikda hikoya janrining falsafiy-pisixologik asoslarini, estetik did va ijodkor
dunyoqgarashida bunyod bo‘lgan xarakterlar individualligini giyoslab o‘rganish
muhimligi ayon bo‘lmoqda. Yevropa va jahon hikoyachiligi maktabida yuzaga
kelgan tasvir prinsiplarini chuqur tadgiq qgilishni yuzaga chigarmogda. Mana shu
jihatlarning o‘ziyoq janrning shakliy ustqurma va syujet konstruktsiyasidagi sifat
o‘zgarishlarini aniglashga imkon bermoqda.

Yangi o‘zbek adabiyotining joriy holati va hikoyachilik an’analari gadim
zamonlardan buyon kelayotgani ayni hagiqgatdir. O‘zbek va rus hikoyachilik maktabi
peshgadam vakillarining adabiy-badiiy alogalari, sintez va modifikatsion tamoyillar
turfaligi muayyan salmoqg kasb etmoqda. Ayni shu jihatlarni hisobga olsak masala
mohiyati yanada oydinlashadi. Poetik gamrov va ifoda mustaqilligi syujet va
kompozitsiyada maromiga Yyetadi. Uslub va badiiy shakl tadriji yozuvchi
kontseptsiyasining mahsuliligi ekanligi ayonlashadi. Zero, *...adabiyot va san’atga,
madaniyatga e’tibor — bu, avvalo, xalgimizga e’tibor, kelajagimizga e’tibor ekanini,
buyuk shoirimiz Cho‘lpon aytganidek, adabiyot, madaniyat yashasa, millat yashashi
mumkinligini unutishga bizning aslo haggimiz yo‘q.”* Binobarin, joriy davrning
o‘zish va o‘zgarishlarini inobatga olib, talgin rang-barangligini aniglash va undan
tayinli xulosalar chigarish hikoya kriteriysini chamalashga zamin hozirlaydi. O‘zbek
va rus hikoyachiligida yuzaga kelgan adabiy ta’sir va ijodiy o‘ziga xoslik masalasi
injodkor fenomenini va tafakkur sarhadlarini anglashga yo‘l ochadi. Natijada, biz
tanlagan mavzu giyosan tadqiq qilinishi asnosida muammo dolzarbligini tayin etadi.

O<zbekiston Respublikasi Prezidentining 2017-yil 17- fevraldagi «O‘zbekiston
Respublikasini yanada rivojlantirish bo‘yicha Harakatlar strategiyasi to‘g‘risida»gi
PF-4947-son Farmoni, 2017-yil 16-fevraldagi «Oliy o‘quv yurtidan keyingi ta’lim

! Mupsuées III. M. AmaGuér Ba caHpar, MagaHHSTHH pPHBOKIAHTHPUII — XaJIKAMH3 MAabHABHIl OJAMHHH
IOKCAIITUPHUIIHUHT MycTaxkam noiaesopu // Xank cy3u. —Tomkent, 2017. — 4 aBrycr.
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tizimini yanada takomillashtirish to‘g‘risida»gi PF-4958-son Farmoni, 2019-yil 8-
oktyabrdagi «O‘zbekiston Respublikasi oliy ta’lim tizimini 2030-yilgacha
rivojlantirish konsepsiyasini tasdiglash to‘g‘risida»gi PF-5847-son Farmoni, 2017-
yil 13-senyabrdagi «Kitob mahsulotlarini nashr etish va targatish tizimini
rivojlantirish, kitob mutolaasi va kitobxonlik madaniyatini oshirish hamda targ‘ib
gilish bo‘yicha kompleks chora-tadbirlar dasturi to‘g‘risida»gi PQ-3271-son Qarori,
2018-yil 5-iyundagi «Oliy ta’lim muassasalarida ta’lim sifatini oshirish va ularning
mamlakatda amalga oshirilayotgan keng gamrovli islohotlarda faol ishtirokini
ta’minlash bo‘yicha qo‘shimcha chora-tadbirlar to‘g‘risida»gi PQ-3775-son Qarori,
2019-yil 29-oktyabrdagi «llm-fan va ilmiy faoliyat to‘g‘risidangi O‘RQ-576-son
Qarori va mazkur faoliyatga tegishli boshga me’yoriy-huqugiy hujjatlarda
belgilangan vazifalarni amalga oshirishga ushbu dissertatsiya tadgigoti muayyan
darajada xizmat giladi.

Tadgiqotning respublika fan va texnologiyalari rivojlanishining ustuvor
yo‘nalishlariga mosligi. Mazkur tadgiqot respublika fan va texnologiyalari
rivojlanishining 1. «Axborotlashgan jamiyat va demokratik davlatni ijtimoiy,
huquaiy, iqgtisodiy, madaniy, ma’naviy-ma’rifiy rivojlantirishda innovatsion g‘oyalar
tuzishini shakllantirish va ularni amalga oshirish yo‘llari» ustuvor yo‘nalishiga
muvofiq bajarilgan.

Mavzuning o‘rganilish darajasi. Jahon adabiyotshunosligida hikoya janri
genezisi va uning shakllanish omillari borasida gadim zamonlardan buyon Kkatta-
kichik tadqgiqotlar yaratilgan. Arastuning “Poetika” asarida janriy atamaning eposga
xos girralarini aniglashga qaratilgani fikrimiz yorqin dalilidir. V.G.Belinsikiy,
A.A.Potebnya, D.N.Ovsyanko-Kulikovskiy, A.G.Grofed, L.S.Vigotskiy,
M.M.Baxtinlarning psixoanalitik; V.Shklovskiy, V.V.Vinogradov, V.M.Jirmunskiy,
Y.N.Tinyanov, B.V.Tomashevskiy, G.O.Vinokur, Klod Levi-Stross, L.S.Vigotskiy,
R.Bart, Y.Lotman, D.S.Lixachev, F.Shleyermexer, V.Diltey, M.Xaydegger,
G.G.Gadamer muayyan katta-kichik tadgiqotlar olib borishgan.? Ularning nazariy
izlanishlarida hikoya janrining estetik girralarini va syujet yaratish mahoratini
Yevropa va Amerika, rus yozuvchilarining ayrim asarlarini o‘rganganligida namoyon
bo‘ladi.

O‘zbek adabiyotshunosligida M.Qo‘shjonov, O.Sharafiddinov, U.Normatov,
Y.Solijonov, A.Rasulov, B.Nazarov, H.Umurov, H.Karimov, D.To‘rayev,
M.Xolbekov, Q.Yo‘ldoshev, D.Quronov, U.Jo‘raqulov, I.Yoqubov, B.Karimov,
V.Alimasovining ayrim tadgigotlarida hikoya janri rivojiga u yoki bu darajada

2 Vcropus pycckoro nuteparypaseienus. — M.: 1980; Caxymnun IT1.A. @unosiorus u KynsTyposorus. — M.: 1990; Bopes
10. UckyccrBo nHTepnperannu u orieHku. — M.: 1981; Cenr-bés I11. JIuteparyphbie noptpetu. Kpurnueckue odepku.
— M.: 1970; Bapt P. U30panubie pabotsl. Cemuoruka. [Toatuka. — M.: 1981; Ero xe: BBenenue B CTpyKTypalbHbIii
aHaJIN3 MTOBECTOBATEIIFHBIX TEKCTOB // 3apyOexHas acTeTnka u Teopus aurepatypsl XIX — XX BB. — M.: 1987; Jlotman
10.M. Ananus nosrudeckoro texkcra. — Jleaunrpan: 1972; I'agamep I'.I". AkTyansHOCTB IpekpacHoro. — M.: 1991.

8 Cynrono M. Anabuér masapuscu. — TomkenT: Ykurysum, 1986; Cynrtono M. Haowitnmer kanG naprapu. —
Tomkent: F.Fynom Homunarn nampuér-mar6aa wxoauii yitn, 2010; Kyunkonos M. Moxon Mackynusty, — Tomkent: F.
Fynom nomunarn Anabuér Ba cambpar Hampuétu, 1981; KyunkonoB M. Moxusar Ba Oaaumsar. — Tomkent: F.Fymom
Homugard Anaduét Ba canpat Hampuétu, 1977; Hlapabunauaos O. Moxoxuu anrnam 6axtu. — Tomkent: [lapk, 2004;
CapumcoxoB b. bamuuiinuk acocmapu Ba me3onnapu. — Tomkent: Illapk, 2004; Hazapor b. Xaéruitnmnk — 6e3aBon
me3om. — Tomkent: ®an, 2008; Commroros M. XX acpunnr 80-90-immmapy y36ex Hacpuna Gamuuii HYTK MOITHKACH.
®won. ¢an. 10K... qucc. — Tomkent, 2002; CommkoroB M. XaKMKATHUHT CHHYKOB Ky3apH. — TOMIKEHT: AJHIiep
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munosabat bildirishgan. Ayni shu olib borilgan ishlarda rus va o‘zbek hikoyachiligida
syujet va kompozitsion yaxlitlik sintezi muammosi to‘lagonli o‘rganilgan emas.

Tadgiqotning dissertatsiya bajarilgan oliy ta’lim yoki ilmiy tadqigot
muassasasining ilmiy tadgiqot ishlari rejalari bilan bog‘ligligi. Dissertatsiya
Toshkent viloyati Chirchiq davlat pedagogika universiteti ilmiy-tadgiqot ishlari
rejasining “Yangi o‘zbek adabiyoti va adabiy tanqid” (2017-2021) mavzusidagi
IImiy-tadqgiqot ishlari doirasida bajarilgan.

Tadgigotning magsadi hikoya janri ildizlari va genezisi, badiiy mahorat va
ijodkor konsepsiyasi muammosini tadqiq gilishda 1.Bunin, A.Chexov, V.Rasputin,
I.Turgenov, A.Qahhor, Sh.Xolmirzayev, O‘Umarbekov O°‘.Hoshimov kabi
yozuvachilarning syujet va kompozitsiya yaratishdagi uslubiy-shakliy izlanishlarini
o‘rganishdan iborat.

Tadqgigotning vazifalari:

hikoya janri taraqgiyotida syujet va kompozitsion yaxlitliknining o‘ziga
xosligini, ijodkor konsepsiyasi va mahorat muammosi o‘zbek va rus
adabiyotshunosligida yuzaga kelgan ilmiy-nazariy tushunchalar negizida
uyg‘unlashtirish;

o‘zbek va rus hikoyachiligida janriy izlanishlar, yangilanishlarni jahon
adabiyotida ro‘y berayotgan sifat o‘zgarishlarini 1.Bunin, A.Chexov, V,Rasputin,
I.Turgenov, A.Qahhor, Sh.Xolmirzayev asalari misolida giyosiy-tipologik tarzda
talgin qilish hamda hikoya janrining ifoda xususiyatlarini talgin gilishda dunyo
adabiyotining ilg‘or an’analari ta’sirida aks etgan badiiy komponentlar tig‘izligini
tavsiflash;

A.Chexov uslubiga xos an’ana va ixchamlik printsiplarini A.Qahhor ijodiga
ta’siri masalalarini dalolatlash va janr taragqgiyotida badiiy uslubning umumiy va
xususiy xususiyatlarini boshga adiblar misolida ham asoslash;

syujet va kompozitsiya yaratishda yozuvchi individual uslubining o‘sish-
o‘zgarishlarida badiily mahorat va tajriba, iste’dodning roli muhimligini aniglash
hamda badiiy xronotopning roman vogeligi, syujet va kompozitsiya yaxlitligini
ta’minlashdagi muhim omil ekanligini isbotlash.

Tadgiqot obyekti sifatida 1.Bunin, A.Chexov, V.Rasputin, 1. Turgenov,
A.Qahhor, Sh.Xolmirzayev kabi yozuvchilarning asarlari olindi. Hikoya janri
poetikasini va yozuvchi badiily mahoratni biografik, giyosiy usulda o‘rganishga
murojaat qilindi.

Tadgigot predmetini hikoya janri taraqqiyotida badiiy mahorat va ijodkor
konsepsiyasini aniglash, syujet va kompozitsiya uyg‘unligi, adabiy ta’sirdan ijodiy
o‘ziga xoslikni jahon adabiyotshunosligida kuzatilayotgan monografik tadgiqotlar

Hapouit Homumarn Y36exucron Mummii kyTy6xomnacu, 2009; PaxumoB A. Poman cambati. — ®aprona: daproa
nHampuéry, 2015; Ymypos X. Anabuér nazapusicu. — Tomkent: 1lapk, 2002; PaxumxonoB H. baguusart — 6om Me30H. —
Tomkent: Axanmemuamp, 2016; PaxumxonoB H. Amu0 scretmkacu. — Tomkent: ®an, 2017; Kyponor /.
AnabuérmyHocivkka kupunl. — TomkeHT: A.Komupuii HOmMumaru Xxanmk mebpocu Hampuétu, 2004; Kyponor /.
Uynmon xaéti Ba mwkommii Mepocu. — Tomkent: Ykutysum, 1997; Kyponos J|. ATaGHETIIYHOCINK HA3APHSCH. —
Tomkent: Axagemnamp, 2018; KocumoB Y. AnaGuéramnr xaérbaxm kyunm. — TomkenT: Y3MVY kyTyGxoHacn
Hampuéru, 2008; Kapumo b. AmabuérmryHocnuk metonomorusicu. — Tomkent: Myxappup, 2011; Kapumor b.
A6naymnna Koaupuii: TaHKUI, TaxIu Ba TaKuH. — TormkeHT: ®an, 2016.
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hamda falsafiy-psixologik talgin estetikasini, mushtarak va alohidalik girralari tashkil
giladi.

Tadgiqotning usullari. Tadgiqotda qiyosiy-tipologik, struktural, biografik,
germenevtik va psixologik tahlil usullaridan foydalanildi.

Tadgiqotning ilmiy yangiligi quyidagilardan iborat:

dunyo adabiyotshunosligida hikoyaning adabiy janr sifatida paydo bo‘lishi,
genezisi va tadrijiy rivojlanish bosgichlari XX asr hikoyachiligi taraqgiyoti misolida
rus va o‘zbek yozuvchilarining hikoya janrida syujet yaratish mahorati, unda
yozuvchi ijodiy konsepsiyasining o‘sish-o‘zgarishlarini qiyosiy-tipologik tasniflash
asosida aniglashtirilgan;

hikoya janrining taraqgiyotida badiiy uslubning umumiy va xususiy belgilari
A.Chexov va A.Qahhor ijodiy konsepsiyasining boshga yozuvchilarga syujet va
kompozision yaxlitlikni ta’minlash nuqtai nazaridan ta’siri masalasini individual
poetik mahoratning ahamiyatini badiiy komponentlar tig‘izligini ta’minlash nugqtai
nazaridan dalillash asosida aniglashtirilgan;

hikoya janrining novelladan janriy belgilar bo‘yicha farqi va syujet
liniyalarining tarmoqlanishiga ko‘ra tafovutlanishi I.Bunin, A.Chexov, V.Rasputin,
I.Turgenov, A.Qahhor, Sh.Xolmirzaev asalarini giyosan tahlil gilish hamda hikoya
janrining ifoda xususiyatlarini badiiy uslub nuqtai nazaridan ochib berish asosida
dalillangan;

badiiy xronotopning hikoya vogeligi, syujet va kompozisiya yaxlitligini
ta’minlashdagi ahamiyati hikoyaning janr sifatidagi belgilari, joriy shaklu shamoyili,
ixcham va ifodaviyligi, unga qo‘yiladigan poetik mazmun va badiiylik shartlarini
nasriy ifoda uslubining o‘ziga x0s xususiyatlari orgali aniglashtirish asosida ochib
berilgan.

Tadgiqotning ilmiy ahamiyati tahlilga tortilgan adabiy-badiiy, ilmiy-nazariy
manbalardan, izlanishning yakuniy xulosalari sifatida tavsiya etilgan materiallardan
o‘zbek, yozuvchi mahorati va adabiyot nazariyasi masalalari hamda o‘zbek va rus
nasriga doir tadgigotlarda foydalanish mumkinligi bilan belgilanadi;

Tadgigotning amaliy ahamiyati oliy ta’lim tizimidagi “Yangi o‘zbek
adabiyoti”, “Jahon adabiyoti”, “Qiyosiy adabiyotshunoslik”, “Adabiyotshunoslik
nazariyasi” kabi fanlardan darslik, o‘quv qo‘llanmalar yaratishda yordamchi material
sifatida hamda yozuvchilar ijodi bo‘yicha alohida seminar va maxsus kurslarda
foydalanish mumkinligi bilan izohlanadi.

Tadgigot natijalarining ishonchligi respublikamiz hamda jahon olimlarning
ilmiy-nazariy fikr va garashlariga asoslangant;

e’lon qilingan tezis va magolalar, ilmiy jurnallarda tadgiqotlar tegishli
muassasalar tomonidan tasdiglangani;

tadgigot vazifalariga mos keluvchi, o‘zaro bir-birini to‘ldirib boruvchi tadgigot
metodlari qo‘llanilgani;

yangi adabiyotshunoslik va qiyosiy adabiyotshunoslik metodologiyasi
yordamida tahlil va talgin gilingani;

tadgiqotda ilgari surilgan amaliy taklif, tavsiya hamda xulosalarning
ishonchligini ko‘rsatadi.



Natijalarning joriy gilinishi. O‘zbek va rus hikoyachiligi taraqqiyotida syujet
va kompozision yaxlitlik sintezi, badily mahorat va ijodiy konsepsiya uyg‘unligini
ta’minlash borasida olib borilgan tadqiqot natijalari asosida:

XX asr hikoyachiligi taraggiyoti misolida rus va o‘zbek yozuvchilarining
hikoya janrida syujet yaratish mahorati, unda yozuvchi ijodiy konsepsiyasining
o‘sish-o‘zgarishlarini qiyosiy-tipologik tasniflash asosida aniglashtirilgan dunyo
adabiyotshunosligida hikoyaning adabiy janr sifatida paydo bo‘lishi, genezisi va
tadrijiy rivojlanish bosqichlari, [.Bunin, A.Chexov, V.Rasputin, [.Turgenov,
A.Qahhor, Sh.Xolmirzaev asalarini giyosan tahlil gilish hamda hikoya janrining ifoda
xususiyatlarini badiiy uslub nuqgtai nazaridan ochib berish asosida dalillangan hikoya
janrining novelladan janriy belgilar bo‘yicha farqi va syujet liniyalarining
tarmogqlanishiga ko‘ra tafovutlanishi borasida bildirilgan nazariy qarashlar va ilmiy
xulosalar “Jahon adabiyoti tarixi” nomli o‘quv qo‘llanma mazmuniga singdirilgan
(O‘zbekiston Respublikasi Oliy ta’lim, fan va innovatsiyalar vazirligining 2023 yil 17
iyuldagi 314-buyrug‘iga asosan, 314-160-son nashr ruxsatnomasi). Natijada,
ixtisoslik fanlarini o‘qitish, malaka oshirish kurslari, shuningdek, o‘zbek va xorijiy
til guruhlarida ona tili va adabiyoti fani o‘qgituvchilarining dars samaradorligini
oshirishga erishilgan;

A.Chexov va A. Qahhor ijodiy konsepsiyasining boshga yozuvchilarga syujet
va kompozision yaxlitlikni ta’minlash nuqtai nazaridan ta’siri masalasini individual
poetik mahoratning ahamiyatini badity komponentlar tig‘izligini ta’minlash nuqtai
nazaridan dalillash asosida aniglashtirilgan hikoya janrining taraqgiyotida badiiy
uslubning umumiy va xususiy belgilari oid nazariy garashlari va ilmiy xulosalaridan
O‘zbekiston Respublikasi Fanlar Akademiyasi Qoraqalpog‘iston bo‘limi tomonidan
amalga oshirilgan FA-F1 - OO5 “Qoraqalpoq folklori va adabiyoti janrlarining
nazarly masalalarini tadqiq etish” mavzusidagi fundamental tadqiqot loyihasi va
2017-2020 yillarda amalga oshirilgan F1-FA-0-43429 “Qoraqalpoq folklorshunosligi
va adabiyotshunosligi tarixini tadqiq etish” mavzusidagi fundamental ilmiy loyihani
bajarish jarayonida foydalanilgan (O‘zbekiston Respublikasi Fanlar Akademiyasi
Qoragalpog‘iston bo‘limining 2023 yil 21 iyuldagi 300/1-ma’lumotnomasi). Natijada,
ixtisoslik fanlarini o‘qitish, malaka oshirish kurslari, shuningdek, o‘zbek va rus
guruhlarida ona tili va adabiyoti fani o‘qituvchilarining dars samaradorligini
oshirishga erishilgan;

hikoyaning janr sifatidagi belgilari, joriy shaklu shamoyili, ixcham va
ifodaviyligi, unga qo‘yiladigan poetik mazmun va badiiylik shartlarini nasriy ifoda
uslubining o‘ziga xos xususiyatlari orqgali aniqlashtirish asosida ochib berilgan badiiy
xronotopning hikoya vogeligi, syujet va kompozisiya yaxlitligini ta’minlashdagi
ahamiyati ilmiy xulosalar 574099-EPP-1-2016-1-IT-EPPKA2-CBHE-SP ragamli
“Oliy ta'lim salohiyatini rivojlantirish va dolzarbligi, sifati va tengligini ta'minlash
uchun PAWERnNing mintagalararo harakatchanligini ta'minlash” mavzusidagi ilmiy
loyihani bajarish jarayonida foydalanilgan (Termez davlat universitetining 2023 vil
20 iyuldagi 06/12-3053-son dalolatnomasi). Natijada, umumiy o‘rta va oliy ta’lim
muassasalari hamkorligi asosida yoshlar orasida kitobxonlik madaniyatining
shakllanish va dunyogarashini kengaytirishga zamin yaratgan.
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Tadgiqot natijalarining aprobatsiyalari. Tadgiqot natijalari 3 ta xalgaro va 2
ta respublika ilmiy-amaliy anjumanlarda aprobatsiyadan o‘tkazilgan.

Natijalarning e’lon gilinganligi. Dissertatsiya mavzusi bo‘yicha jami 10 ta
ilmiy ish, shulardan, 1ta o‘quv qo‘llanma, O‘zbekiston Respublikasi Oliy attestatsiya
komissiyasining dissertatsiyalar asosiy ilmiy natijalarini chop etish tavsiya etilgan
ilmiy nashrlarda 4 ta magola, jumladan, 2 tasi respublika, 2 tasi xorijiy jurnallarda
¢’lon gilingan.

Dissertatsiyaning tuzilishi va hajmi Dissertatsiya kirish, uch asosiy bob,
xulosa va foydalanilgan adabiyotlar ro‘yxatidan iborat. Ishning hajmi 128 sahifani
tashkil etadi.

DISSERTATSIYANING ASOSIY MAZMUNI

Dissertatsiyaning “Kirish” gismida mavzuning dolzarbligi va zarurati asoslanib,
tadgigotning maqsadi va vazifalari, predmeti va obyekti aniglangan. Tadgiqotning
O‘zbekiston Respublikasi fan va texnologiyalar taraqgiyotining ustuvor
yo‘nalishlariga mosligi ko‘rsatilib, uning ilmiy yangiligi va amaliy natijalari bayon
etilgan. Olingan natijalarning ishonchliligi asoslanib, ishning nazariy va amaliy
ahamiyati ochib berilgan. Tadgiqgot natijalarining amaliyotga joriy qilinishi,
aprobatsiyasi, tadgigotning tuzilishi va hajmi ko‘rsatilgan.

Dissertatsiyaning birinchi bobi “Hikoyachilik an’anasi va o‘zbek adabiyotida
taragqgiyot tamoyillari” deb nomlangan bo‘lib, birinchi faslida “O‘zbek-rus
hikoyachilik maktablari: adabiy #a’sir va ijodiy o ‘ziga xoslik” masalalariga oydinlik
Kiritiladi. Har ganday milliy adabiyotning shakllanishi va rivojlanish tendentsiyalari
o‘zidan oldingi an’ana va boshqga xalglar adabiyoti ta’siri doirasida mukammalashib,
saygallanib boradi. XX asr boshlarida dunyo adabiyotining mavzu-mundarijasiga
teran nazar tashlaydigan bo‘lsak, shu choggacha bosib o‘tilgan yo‘lning o‘zidan
oldingi vorislarinining mantigiy davomidir desak, hag gapni aytgan bo‘lamiz.
Shuning uchun ham hikoya janrnining tamal toshini qo‘ygan adiblar hagida gap
ketganda, avvalo, o‘zbek adabiyotida Abdulla Qodiriy, Cho‘lpon, Abdulla Qahhor,
Shukur Xolmirzayev, O‘lmas Umarbekov, Oc‘tkir Hoshimovlar ko‘z o‘ngimizda
namoyon bo‘ladi. Bularning ijodiy izlanishlarini tagini bir tadqiq qgilib ko‘rganimizda
G‘arbu Sharg an’analarining poetik sintezini kuzatamiz. Rus hikoyachilik
maktabining peshgadamlaridan biri Anton Chexov kabi xo‘p va ko‘p yozgan adibni
uchratish amrimahol. To‘g‘ri, Chexov yashagan rus adabiyotining oltin davrida gator
hikoyanavislar paydo bo‘lgan. Ungacha Tolstoy, Dostoevskiy kabi ijodkorlar ba’zi
hikoyalarini “romandan katta hikoyalar”dir (Sh.Xolmirzayev) deya nom berganlar.
Chunki roman keng gamrovli poetik o‘zgaruvchan ahamiyatga ega janr bo‘lishi bilan
bir gatorda, unga yuklatilgan shakliy-mazmuniy “yuk” vazifasini hajm jihatdan katta
hikoyalar ham “tosh bosishi”’ni hisobga olish zarur. Natijada janrning o‘zi
an’anaviylikdan — noan’anaviylikka o‘tib turish tamoyillarini yuzaga chiqgarishi aniq
bo‘lib goladi. Rus hikoyachiligi o‘z-o‘zidan bir vaqtning o‘zida paydo bo‘lib qolgan
adabiy hodisalardan emas, albatta! Negaki, XI1X asrning ikkinchi yarmida dunyo
adabiyotida ko‘zga tashlangan katta o‘zgarishlar bir-biriga ta’sir gilish mexanizmini
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jadal suratlarda rivojlanishiga sharoit hozirladi. Mana shu sharoit tagozosi o‘laroq,
poetik talgin xilma-xilligi yangi rakurslarda yuzaga chigishi ma’lum bo‘ldi. XX asr
boshlarida Abdulla Qodiriy an’analari negizida Abdulla Qahhor ijodiy maktabi 50-
yillarga kelib o‘zining yangi bosgichiga evrildi. Bunga asosiy sabab, ikkinchi jahon
urushi va urushdan keyingi xalg hayotining nihoyatda og‘ir turmushi, yashashi, kun
ko‘rishi giyinlashdi. Inson tuyg‘ularini, dardu hasratlarini, gahatchilik, insonlararo
munosabatlar tig‘izlashuviga olib keldi. Buning natijasida hikoya arxitektonikasi
tubdan o‘zgarishga yuz tutdi. Biz har gachongidan ham XX asrning adabiy manzarasi
hagida so‘z yuritganda ikki jihatni e’tiborga olishni unutmaslik lozim: birinchidan,
inson shaxsiga bo‘lgan e’tibor, uning yashash maydonidagi uzil-kesil o‘zgarishlar
birligi bo‘lsa, ikkinchidan, shaxs tuyg‘ularida va ongida kechayotgan mavjudlik
jumbog‘ini anglash prinsiplarining teranlashuvini baholashdan iborat. Boshgacha
aytganda, o‘sha davr adabiy manzaralarida tushkunlik orgasida chigib kelayotgan
umid va nur azim an’analarni yanada jiddiy anglashga keng imkon beradi.

G‘arb adabiyotida Kafka, Kamyu, Joys an’analari, rus adabiyotida I.Bunin,
A.Chexov, V.Rasputin, . Turgenev ijodiy izlanishlari ta’siri natijasida o‘zbek
yozuvchilari hikoya poetikasidagi milliy o‘ziga xoslikning kamol topishiga o‘z
hissasini qo‘shdilar. Professor A.Rasulov yozishicha: “Abdulla Qahhor asarlaridagi
Turobjon (“Anor”), Sotiboldi “(Bemor), Unsinoy (“Dahshat), Babar, Azim Duduq
(“O‘tmishdan ertaklar’) mute, hag-huqugsiz, nochor kambag‘allar. Ammo ularning
galbida ezgulikka intiglik, erkka tashnalik, oilaviy baxtga ilinj bor. Uvog-ushshogina
Unsinoy erk ilinjida uncha-muncha erkak yuragi dov bermaydigan yumushni
uddalashga chog‘lanadi. Babar ham bo‘sh-bayov, qo‘rqoqgina odam. Ammo uning
aniq rejasi bor: pul yig‘adi, xotinini Teshiktoshga olib boradi, quturish balosidan
saqglab qoladi...”* Darvoqe, munaqqidning fikrlari o‘rinli. Yozuvchi qaysi asarini olib
ko‘rmang, unda huqulari toptalgan, yupun va ojiz odamlar xarakteriga ro‘baro
kelasiz. A.Chexov hikoyalarida ham shunday manzaraga yuzma-yuz kelish mumkin.
Har ikki ijodkor bir-biriga so‘z uzatgan ustoz-shogird an’analarini yodimizga soladi.
Mana shu adabiy bog‘liglik yozuvchilarning — o‘zbek va rus hikoyachiligidagi ta’sir
maydonini aniglashda juda qo‘l keladi. Negaki, rus hikoyachiligining faol adibi
Chexovdan ta’sirlanish — Abdulla Qahhor galamining yanada charxlanishiga,
o‘zbekona ruhni berishga keng imkon yaratdi. Biz ayni shu hosilani unutmasligimiz
muhim.

Tadgiqotchi M.Obidjonov shartli ijodiy kognitiv ijodiy jarayonni 4 turga bo‘lib
talgin qiladi: 1. Obyektiv borliq. 2. Suybektiv tasavvur. 3. Adabiy ta’sir. 4.
Yozuvchining badiiy olami®. Ko‘rib o‘tganimizdek, A.Chexov ijodiy izlanishlarida
obyekt va predmet o‘zini o‘rab turgan muhitdan bir gadam tashgariga siljimaydi.
Chexov na o‘zidan oldingi yozuvchilarni takrorlaydi, na o‘zining davridagi
yozuvchilarni. Orginal bir umumlashmalar chigara olganki, tasvir va talginda F.M.
Dostoevskiy, L.Tolstoy singari yozuvchilarning benihoya keng tafakkur bo‘lishi bilan
bog‘liq tasvir prinsiplarini sira 0‘ziga o‘xshamagan holda idroklay oladi.

4 Pacynos A. Bagumitnuk — 6e3aBon surunuk. —Tomkent: [lapk. 2007. — B.68.
5> O6umxonosa M. Murmms Ba y36ek (paHTACTMK XWKOSYMJIMTH: OPIMHA] Ba MYINTAPaK TeHAeHIUsIap. Duios.
®an.6Vitnua dan.gokropu. aBroped. —Tomkenr: 2022. - B.16.
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Ushbu Dbobning ikkinchi fasli  “Shakliy-uslubiy izlanishlar va rus
hikoyachiligi” deya nomlandi. Rus shoiri va yozuvchisi Nobel mukofoti sohibi,
Peterburg Fanlar Akademiyasi faxriy akademigi Ivan Bunin ijodida hikoya janri
alohida o‘rin egallaydi. Adibning hikoyalari o‘tmish va kelajak o‘rtasidagi insoniy
munosabatlarning o‘ziga xo0s namunasini ko‘rishimiz mumkin. Adib asarlarida
alohida o‘rin tutadigan drabllari (drabll) shular jumlasidandir. Adabiyotshunoslik
lug‘atlarida atamaga shunday ta’rif beriladi: “Drabbl (inglizcha drabble - parcha,
bo‘lak) - hikoyaning o‘ziga xos kichik janri. Unda, asosan, biror vogeaning gisgacha
tarixi beriladi. Drabblni kutilmagan yechim bilan yakun topuvchi eng gisga va tugal
hikoya deyish mumkin”. Hagigatdan ham, rus yozuvchisi lvan Bunin eng gisga
hikoyalarida jamiyatdagi ba’zi illatlarni tanqidiy idroklaydi. Qahramonlarning tabiiy
hayoti va yashash tarzini hagqoniy tasvirlaydi:

“Tilanchi kampir boy xonadon darvozasi yonida paydo bo‘ldi. Egnida
kampirlarga xos juldur kiyim, gogsuyak oyoglarida kampirlarga xos osilib-solinib
yotgan paypod, mungli ko zlar...

Unga ellik tiyin tutgazdim-da, gapga soldim:

— Mana, buvijon, sizning bormagan yeringiz, kirmagan eshigingiz yo‘q, —
hayotda ancha-muncha narsalarni ko ‘rib go ‘ydingiz-ov?

Kampir ko zlaridan achchiq ko ‘z yoshi to ‘kib dedi:

— Boshga nima ham gilardim, otaxon, go ‘limdan boshga nima ham kelardi!

Chala, pala-partish olingan sochi oppoqg ogarib bitgan, egnida xotinlarning
yalanggavat ko ‘ylagi, yelkasiga xalta osib olgan Vanya ovsar o ‘tlogdan oqsab-
to ‘qsab arang gadam bosib boradi:

— Omonmisan, Vanya! Ahvollar galay?

Vanya so ‘lagini 0gizgancha xursand ohangda:

— Tuproqdan tashgari — shunga ham shukur... — deb javob berdi duv zo ‘kilgan
ko ‘z yoshlarini artib ® .

“Ko‘z yoshlar” deb nomlangan ushbu drabll yozuvchining poetik mahorati
yuksakligidan dalolat bermoqda. Birgina ixcham epizodik lavhada — yo‘gsil
kampirning butun ohu nolasini tasavvur gilamiz. Aynigsa, o‘sha tuzum davrida
jamiyatdagi gashshog odamlarning ahvol ruhiyatidagi achchiq iztiroblar haggoniy
ravishda o‘z ifodasini topgan. Yozuvchi kampirning tagdiriga zimdan nazar tashlar
ekan, badiiy bo‘yoqdorlikni kuchaytiradi. Uning armonlari, o‘ksik galbidagi chuqur
iztiroblarini yurak-yuragidan o‘tkazib baholaydi.

Kinoya bilan sarkazmni farglab olish zarur. Chexov hikoyalarida kinoyaviy-
parodik usul jamiyatdagi gatlamlar, guruhlar va oddiy odamlar ruhiyatidagi o‘sish-
o‘zgarshilarni o‘tkir tangidiy ruhda idroklaydi. Mana shu jihatlar Chexov uslubiga
xos ixchamlik va siqiq bir tasvir yo‘sinlarini rivojlantirishga xizmat gilgan.
Tadgigotchi M.Sheraliyeva shunday yozadi: “Nazariy adabiyotlarda sarkazmga
kinoyaning yugori darajasi sifatida garaladi. Rus olimi V.Tyupa modus nazariyasi
asosida kinoya bilan sarkazmning obyektini quyidagicha farglaydi. Kinoya “o‘zim
uchun men” bilan “boshgalar uchun men” o‘rtasidagi muvofiglikdan tug‘iladi, unda
“boshqgalar uchun men” o‘rtasidagi nomuvofiglikdan tug‘iladi, unda insonning asl

6 https://ziyouz.uz/jahon-nasri/ivan-bunin/ivan-bunin-gisqa-hikoyalar/
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“men”i bilib-bilmaslikka olish orgali ifodalanadi: sarkazm obyektida esa nigob ortida
“men” — individuallik mavjud bo‘lmaydi, gahramon niqobsiz mavjud emas, uning
uchun nigob olamda mavjud bo‘lishning yagona shakliga aylangan’. Binobarin,
kinoyaning xarakter ruhiyatini va jamiyat hayotidagi katta-kichik ishlarning ro‘y
berish vaqti bilan ro‘y berishga sabab bo‘lgan omillarni yaxlitlashtirishga garatilgani
bejiz emas. Shu jihatlar Chexov hikoyalari arxitektonikasini belgilab berishga katta
hissa qo‘shgan. Yozuvchining “Semiz va oriq” hikoyasidagi kinoyaviy usulni ko‘rib
chigamiz:

“Nikolayev temir yo‘lining vokzalida ikki oshna uchrashib goldi. Biri semiz, biri
orig. Semiz hozirgina vokzaldan ovqgat yegan — yog‘liq labi pishgan olchaday yaltirab
turibdi. Undan xeres vinosi va flerd oranje degan atirning hidi kelar edi. Orig esa
vagondan hozirgina tushgan va chemadon, tugun, kartonlar ko‘tarib olgan edi. Undan
vetchina va gahva hidi kelar edi. Uning orgasida oriq, cho‘ziq yuzli xotini, qisiq
ko‘zli novcha gimnazist o“g‘li turibdi.

— Profiriy! — dedi, semiz, origni ko‘rib. — Senmisan! Bo‘talog‘im! Necha-necha
yoz, necha-necha gishlar o‘tib ketdi!

— E! — dedi oriq hayoron golib. — Misha! Birodarim! Qadrdonim. Xo‘p, eson-
omon bormisan?

Oshnolar gayta-gayta, uch marta, og‘iz-burun o‘pishgandan keyin ko‘zlariga
yosh olib tikilishdi. Ikkovi ham o‘zida yo‘q xursand bo‘lib dovdirab goldi”®.

Keltirilgan manbaga diqgat qilinsa, ikki gadrdon oshnaning uchrashuv
sahnasini o‘tkir kinoya va piching bilan boshlaydi. Tasvirda yozuvchi semiz bilan
origning tabiatini, xarakterini, ularning kim va ganday yashaganliklarni birgina
dialogik epizodda tanishtiradi. Kinoya gilinayotgan obyekt — ikki oshna (do‘st)ning
butun hayoti va ularni bog‘lab turgan rishtalarning istigboliga garatilgan. Adib
semizning xarakteriga mos — daryo toshsa to‘pig‘iga kelmaydigan, beg‘am va
xotirjam odamlar ruhiyatini jamlasa, oriq xarakterida tinib-tinchimas va bir
kuyunchak, behalovat inson obrazini gavdalantiradi. Hikoyaning kompozitsiyasi juda
puxta tuzilgan bo‘lib, syujetga xos unsurlarning (tugun) o‘rni-o‘rnida qo‘llanilgani
bilan izohlash mumkin.

Bobning “Mavzu ko‘lami va davr manzaralari talgini” deb nomlangan
uchinchi faslida yozuvchilardan 1.Bunin, A.Chexov, I.Turgenov, A.Qahhor,
Sh.Xolmirzaev kabi yozuvachilar syujet va kompozitsiya yaratishdagi uslubiy-
shakliy izlanishlari borasida giyosiy-tipologik mulohazalarga e’tibor qaratdin. Rus
hikoyachiligida ovchi obrazini olib kirgan, ko‘plab madaniy hayot sarchashmalarini
o‘zlashtirgan, noyob iqtidor va zehniyat egasi Ivan Turgenev ijodining o‘zbek
adabiyoti, xususan badiiy hikoyachilikka ta’sirini alohida ta’kidlash lozim.

O‘zbek va rus adabiyotida ov mavzusi bilan bog‘liq hikoyalar poetikasi:
Har bir yozuvchi inson faoliyati bilan bog‘lig o‘ziga xo0s hayot gonuniyatini
tasvirlashga e’tibor beradi. Bugungi kunda garchi bu mavzu borasida nisbatan kam
yozilayotgan esa-da, o‘tgan asrning 60-70-yillarida, keyinchalik istiglolning ilk
yillarida juda ko‘plab ov va shu kabi tabiat hodisalari bilan bog‘liq yuzlab hikoyalar

7 llepannesa M. V36ex Hacpuaa KAHOs. —TomkeHT:, “Axanemuamp”, 2017. —B.65.
8 Yexon A.Il. Xuxosmap. —Tomkent: “Book media nashr”, 2021. — 5.269-270.
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yaratilgan. O‘zbekiston Xalq yozuvchisi Shukur Xolmirzayev mana shu mavzuni
yanada yuksak darajada talgin gilib, shedevr® hikoyalar yarata oldi.

Badiiy ijodning turli janrlarida barakali galam tebratgan iste’doli yozuvchi butun
insoniyatni dardu tashvishlari bilan iztirob chekib yashadi. Yozuvchi ijodida hajv va
kinoya yetakchi tasvir usuli sanaladi. Xuddi zamondoshlari A.Chexov, L.Tolstoy,
N.Gogol singari davr manzaralari va muhit muammolarini ich-ichidan his gilgan
holda teran falsafiy-psixologik tarzda idroklaydi. Yozuvchining “Nodon” hikoyasini
tahlil qilib ko‘raylik. Xuddi Chexovning “Xamelon”(“Bugalamun’) nomli
hikoyasidagidek, A.Qahhorning “O‘g‘ri”, “Boshsiz odam”, Sh.Xolmirzayevning
“Ustoz”, “O°zbek xarakteri” kabi hikoyalaridagi mavzu va davr manzaralari ko‘z
o‘ngimizda namoyon bo‘ladi.

Rus adibi Ivan Turgenevning “Bejin o‘tlog‘i” hikoyasidagi poetik matritsa bola
va taibat orasidagi uyg‘unlikni teran falsafiy-psixologik Kkartinalar negizida
idroklaganini ko‘ramiz. Shunday ekan, yozuvchi tasvirlar kolliziyasiga birdaniga
o‘tmaydi, osmonning ganday holatdaligi, o‘rmondagi narsa va hodisalar (daraxtlar
joylashuvi)ni asta-sekinlik bilan ovchiga tanittirib boradi. Mana shu keng rakursda
tanishtirish yozuvchining benihoya keng tafakkur sohibi ekanligini, hali 40 yoshga
kirmagan iste’dod egasining badiiy nasrdagi izlanishlari sermahsul ekanligini
namoyon gilganligini tushunish giyin emas! Ushbu tasvirga e’tibor garatamiz:

“Jar labiga uzatgan oyog‘imni darrov tortib oldim va kechaning g‘ira-shira
qorong‘isida pastlikda katta bir vodiyni ko‘rdim. Mening yonimda yarim doira
shaklida ogayotgan keng daryo vodiyning tevaragidan aylanib o‘tardi; suvning goh-
goh oynadek vyaltirab jilva gilishi daryoning ogib turganini ko‘rsatardi. Men turgan
tepalik pastga tomon juda tik jar shaklida davom etardi; uning haybatli gora summoti
moviy osmon bo‘shlig‘ida ajralib turardi va shundoq takkinamda, haligi tik jar bilan
yalanglik o‘rtasida hosil bo‘lgan burchakda, daryoning xira oyna singari harakatsiz
turgan joyidagi qirg‘oq bo‘yida, tepalikning pastga tik tushgan yerida — pastda, bir-
biriga yonma-yon ikki gulxan qip-gizil alanga va tutun chiqgarib yonib turardi.
Gulxanlar atrofida odamlar ivirsib yurar, soyalar tebranar, ba’zan jingalak sochli
kichkina kallaning oldingi yarim gismi gulxan yorug‘ida aniq ko‘rinardi...”°

Hikoya gahramoniga hamrohlik gilgan to‘rt oyoqgli malla-chovkar it — Dianki
bilan xuddi odam bilan suhbatlashgandek muloqot giladi. Hikoya muallifi it va
insonning o‘zaro munosabatlarini shu gadar ich-ichidan his gilib tasvirlashni odat
giladiki, natijada itning egasiga chuqur sadoqgatini tuya boshlaydi. “Ovchi
maktublari” turkumiga kiruvchi bu hikoyada yozuvchining ijodiy konseptsiyasi bitta,
u ham bo‘lsa, tabiat-jamiyat-inson birligini uyg‘un holda ko‘rsatishdan iboratligida
ko‘rinadi. Mazkur tushuncha hikoyanavisning tabiat manzaralariga oshuftaligi, xuddi
Jek London singari, Don Kixot kabi ulug® yozuvchilar gatorida o‘zining tasavvur
olami manzarasini xilma-xil bo‘yoqlarda ko‘rsatishga qodirligini, mahoratini
namoyon etganligida seziladi.

Ishning ikkinchi bobi “Poetik yaxlitlikni ta’minlovchi omillar” deb nomlanib,
birinchi faslida “Syujet va kompozitsiya uyg ‘unligi”ga aniglik kritiladi. Hikoya janri

9 lllenesp — HOED, raBxap
10 https://ziyouz.uz/jahon-nasri/ivan-turgenev/ivan-turgenev-bejin-utlogi-hikoya/
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borasida tadgiqot olib borayotgan K.Hamrayev hikoyada qo‘llanilgan sarlavhani to‘rt
guruhga bo‘lib o‘rganish muhimligini tasniflaydi. Bulardan birinchisi, hikoyadan
o‘sib chiquvchi sarlavha, ikkinchisi majoziy sarlavha, uchinchisi ruhiy-emotsional
sarlavha, to‘rtinchisi  xronotop sarlavha'. Hagigatdan ham, tadgiqotchi
mulohazalarida jon bor. Chunki hikoyada syujet va kompozitsiyani yuzaga chigishida
sarlavhada ko‘pchincha yozuvchining asosiy ijodiy konseptsiyasi aks ettirilgan
bo‘ladi. Bunday garash, bir tomondan hikoyaning kompozitsiyasiga oid unsurlarini
yaxlitlashtiradi. Syujetni harakatini (dinamika) tezlashtiradi. Shu boisdan ham,
Chexov va Sh.Xolmirzayev hikoyalaridagi tag ma’no yoki A.Qahhor uslubiga xos
sigig bir holatni aniglashga keng yo‘l ochadi. A.Chexovning “Xamelon” hikoyasini
o‘zbek tiliga Abdulla Qahhor tarjima gilgan. Mana shu hikoya ta’sirida o‘zbek
adabiyotida o°‘nlab shedevr hikoyalar yaratilgan. It bilan bog‘liq yoki shunga
o‘xshash hikoyalar mavzusiga e’tibor bersak, ko‘pchiligida davr va hayot manzaralari
aks ettirilgan.

Filologiya fanlari doktori M.Qo‘chqorova yozishicha: “Hozirgi o‘zbek prozasi
uslub va ijodiy originallik yaratishda XX asrda yashab, ijod etgan o‘zbek prozasining
yirik vakillari va asoschilari A.Qodiriy, Cho‘lpon, Fitrat, Behbudiy, Hamza,
A.Qahhor, G‘.G‘ulom, Oybek, A.Muxtor singari ijodkorlarning adabiy mahorat
maktabidan o‘rgandi. Buni o‘zbek prozasining individual giyofasini yaratishdagi
birlamchi adabiy omil sifatida baholash mumkin. Bundan tashgari, Sharq mumtoz
adabiyoti an’analari, o‘zbek xalq og‘zaki ijodining hayotbaxsh ta’siri ham hozirgi
o‘zbek prozasining shakllanishida asosiy poydevor vazifasini bajardi. Birog tilga
olingan omillardan tashgari, bugungi kun yozuvchilari uchun dunyo adabiyotining
yirik adiblari, jumladan, M.F.Dostoevskiy, E.Xeminguey, U.Folkner, Herman Hesse,
G.G.Markes, F.Kafka, A.Kamyu, JJoys, Dino Butsatti, M.Bulgakov,
Ch.Aytmatovlarning proza sohasidagi ulkan ijodiy tajribalari, kutilmagan badiiy
shartli topilmalari bilan bog‘liq mahorat maktabi, ijodiy ta’sir maydoni bo‘lib xizmat
qgildi2. Bu mulohazalar rus va o‘zbek hikoyanavislari uchun ham muhim omil.
Negaki, hikoyadagi taggatlam, mavzu, syujet va kompozitsiya barchasi yozuvchining
umumiy olamini birlashtiradi. A.Chexov talginlari A.Qahhor ijodida o‘sdi. Yanada
rivoj topdi. Bu hagda 1971-yil “Sharq yulduzi” jurnalining 1-sonida Shukur
Xolmirzayev “Hikoya hagida” nomli magolasini e’lon giladi. Magolada
Sh.Xolmirzayev — to‘rtta ulug® hikoyanavisni sanab o‘tadi. Bular Rus adabiyotida —
Chexov, ingliz adabiyotida Jek London, hind adabiyotida Tagor, o‘zimizning
adabiyotda Abdulla Qahhor3®®. Aynan ushbu baholash dunyo adabiyotida klassik
darajasiga ko‘tarilgan yozuvchining o‘zigagina tegishli bahodir.

Badiiy asar (hikoya)ning poetik butunligini ta’minlovchi omillardan biri syujet
va kompozitsiyaning roli benihoya kattadir. Syujet gismlardan, elementlardan tarkib
topib, kompozitsiyaning muayyan qoliplariga tutashadi. Natijada xilma-xil dialektik
usullar ifodasi yuzaga keldi. Aynigsa, o‘zbek adabiyotida A.Qahhor, Oybek,
G*‘.G‘ulomdan keyin Sh.Xolmirzayev, O‘.Umarbekov, O‘.Hoshimov asarlari bunga

11 Xampaes K. Xosupru y36ek xuKoscuga KOMIo3unus nostukacu. ®unon. dan. 6yitnaa.dan. mok.... mucc. aBroped. —
Tomxkenrt, 2018. —b.18.
12 Kjuxoposa M. Xo3upru y36ex Hacpuaa 6aauuii maptaumuk. @unon. ¢an. 10k... aucc... —TomkenT, 2020. — 5.33.
13 Xonmupsaes 111. Xuxos xakuna// Ilapk ronmysu. Nel. 1971, —B.72-73.
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yorgin misol bo‘ladi. Demak, hikoya o‘z strukturasiga ko‘ra hozirjavob, ixcham va
ma’lum hayotiy bir vogelik evaziga yuzaga kelishini inobatga olsak, masala mohiyati
yanada oydinlashadi.

Bobning ikkinchi fasli “Xarakter yaratishda ijodkor mahorati” deya
nomlangan. Unda hikoya poetikasida xarakterning umumiy va xususiy jihatlargaga
diggat garatiladi. Yozuvchining xarakterga badiiy ishlov berishi, u syujet va
kompozitsiyada muhim sanalishini tagozolaydi. Badiiy xarakter hagida rus
olimlaridan  M.Baxtin, Y.Borev, V.Xalizev, A.B.Yesin, L.l.Timofeyev,
N.D.Tamarchenko  monografik  tadgigotlari'*, o‘zbek adabiyotshunosligida
M.Qo‘shjonov, B.Sarimsoqov, T.Boboyev, E.Xudoyberdiyev, U.Normatov,
A.Rasulov, Q.Yo‘ldoshev, S.Meliyev, A.Ulug‘ov, D.Quronov, B.Karimov,
U.Jo‘raqulov kabi olim va munaqqidlar ba’zi asarlarga munosabat bildirib, ayrim
yozuvchilarni xarakter yaratish mahoratiga to‘xtalib o‘tganlar®®. Darhagigat, o‘zbek
va rus hikoyachiligida badiiy xarakterni shakllantirish har ikkala xalq adabiyotidagi
shakliy-uslubiy izlanishlarga borib tutashuvini yodda tutmog lozim. Negaki, o‘zbek
nasrida azal-azaldan hikoyachilik eng gadimga folklor an’analarga borib tagaladi.
Shuningdek, hikoya poetikasida oddiy xarakterni — birgina detal bilan ham boyitish,
rivojlantirish mumkin. XX asr 60-yillarida o‘zbek adabiyotiga yorgin bir iste’dod
Kirib keldi. Ana shu iste’dod ilk hikoyalari bilan akademik M.Qo‘shjonov nazariga
tushdi. Bu yozuvchi o‘zining hali maktab paytida o‘qib yurganidayoq ‘Xatarli
so‘gqmoqda” nomli hikoyasi bilan ulug® munaqqid tahsiniga sazovor bo‘ldi. Bundan
keyin yozuvchi tinimsiz mutolaa va izlanish bilan shug‘ullanib, o‘zbek adabiyotida
jahon va rus hikoyachiligi maktabini sintezini yaratdi. Ayni bu sintez jarayonida
yozuvchi A.Chexov, L.Tolstoy, I.Turgenev, N.Gogol kabi yozuvchilar gatorida
J.London, Balzak, Mopassan, Joys, Kafka va Kamyu singari Yevropa yozuchilaridan
katta ilhom oldi. Adibning “Yashil niva”, “O‘zbek xarakteri”, “Odam”, “Ozodlik”,
“Tanholik”, “O‘zbek bobo”, “Ikki jahon ovorasi”, “Ustoz”, “Bandi burgut”, “Bulut
to‘sgan 0y” kabi o‘nlab hikoyalarida adibning falsafiy-estetik zalvorli nutqi, xarakter
yaratish mahorati, ijtimoiy-maishiy muammolarni teran ruhda ochib berish uslubi
yaqqol ko‘zga tashlanadi.

Adabiyotshunoslik lug‘atida “Xarakter (yun. sharacter iz. belgi, barflovchi
Xususiyat) — badiiy xarakter; muayyan davr va muhit kishilariga xos eng muhim
umumiy xususiyatlar bilan alohida shaxsga xos individual xususiyatlarni o‘zida

14 Baxtun M.M. TIpoGnemsl nostuku JloctoeBkoro. — M.: XymoxecTBeHnas nureparypa, 1972; Tumodeen JLU
OcHoBBI Teopus iuteparypbl. — M.: IlpocBemenne, 1971; Tamapuenko H.Jl. Teopust nurepatypsl. — M.: Akagema,
2004; Ecun A.B. Ilcuxonorusm pycckoi kiaccuueckoi mureparypsl. — M.: [Ipocsemenue, 1988.

15 Kyunkonos M. Tannanran acapnap. — T.: Illapk, 2018; Capumcokos B.W. Baguuniinuk acocnapu Ba Mesonnapu — T.:
®amn, 2004; Xoramos H., CapuMcokos B. AabuéTInyHOCIHK TePMUHIAPHHAAT pycya-y36ekua nyratu. — T.:YKuTyBUH,
1983; boboer T. ApmabuérmyHocnuk acocmapu. — T.: §736eKI/ICT0H, 2002; Xymoibepauer D. AnaOHETIIYHOCITHKA
xupum. — T.: [lapk, 2008; Pacynos A. Bagumiimik — 6e3aBon surumik. — T.: Ilapk, 2007; Hynomes K. Euux cy3. —
T.: Sluru acp aBnoau, 2006; Iﬁynﬂomes K., ﬁynnomeBa M. Baauuii Taxaun acocnapu. — T.: Kamanak., 2016; Menues
C. Cyzy cy3. — T.: lapk, 2020; YnyroB A. AnabuérmyHociuk Hazapusicu. — T.: Fadyp Fynowm, 2017; Kyponos /.
Anabuérmynocnukka kupumt. — T., Aogymna Komupuii, 2004; Kypono JI. Amnabuér Hazapuscu acocimapu. — T.
Hagowuit yanuBepcutetn, 2018; Kyponos [I. Amabuér nazapusicu acocmapu. — T.: Akamemuamp, 2018; Kapumor b.
Pyxusar ammpoocu. — T.: Fadyp Fymom, 2018; XKypakynos V. Koampuit Ba poman tadakkypu. — T.. Hypadmon
oycunecc, 2020; Pacymosa V. XX acp ¥30ex kuccaummuru. — T.: Kamap memua, 2020; dycmyxamenos X.H. Xosupru
36eK XUKOSHITHTHAa 6aunii Tahakkyp surmmannmy. ®unon. dam. Homs. ...auce.— T.: 1995; Xoamyponos A. Y36ek
KUCCAYWJINTH: TApaKKUET Ba Myammodiapu. @uitoir. ¢paH. TokKT ...aucc. — T.: 2008.
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uyg‘un mujassam etgan inson obrazi. Badiiy xarakter o‘zida obyektiv va subyektiv
jihatlarni birlashtiradi. Inson hayotning ijtimoiy-psixologik realligi (bu o‘rinda x.ning
real asosi, ya’ni uning hayotiy kuzatishlar yoki muayyan prototip asosida yaratilgani
nazarda tutiladi) badiiy xarakterning obyektiv tomoni bo‘lsa, uning ijodkor
tomonidan hissiy idrok etilishi va g‘oyaviy-hissiy baholanishi subyektiv tomonidir’*.
Binobarin, xarakterning yozuvchi tomonidan gayta ishlanishi, uni murakkab shaklga
aylantirilishida muhim girralarni ko‘ramiz. Shukur Xolmirzayev yaratgan bir-biridan
farg etuvchi personajlar, obrazlar, xarakterlar har bir o‘quvchini o‘ylashga undaydi.
Yozuvchining “Yashli niva” nomli hikoyasida yozuvchining xarakter yaratish
mahoratiga to‘xtalib o‘tamiz.

Proffessor 1.Yoqubov shunday yozadi: “Shukur Xolmirzayevning gahramonga
munosabatdagi xolislik kitobxonning mushohada qudratiga bo‘lgan ishonchdan darak
beradi. Zero, personajlarning orzu-armonlari, dard-tashvishlari, o‘y-mushohadalari
Inson ma’naviyatiga X0s fazilat hamda nugsonlar, ijtimoiy-maishiy muammolarga
daxldordir. Shuning uchun ham kitobxon ularni tahlil etadi, xulosalarini chigarishga
urinadi. Adib zamon va zamondosh, ijtimoiy adolat tamoyillarini alohida odamning
vijdon va iymon prizmasi orgali kuzatadi. Uning ma’naviy bisotini milliy va
umuminsoniy gadriyatlar bilan bovastalikda tasvirlaydi. Uning gahramonlari tabiatida
ba’zan ichish-chekish singari hollar ham kuzatiladiki, adib tashvigiy ravishda bunday
illatlarni qoralashni emas, balki mazkur harakat-holatni tug‘dirgan sabablarni
ko‘rsatishni maqsad qiladi. Natijada, millat gismatiga daxldorlik, ayni paytda
ilojsizlik tuyg‘usi bilan bog‘liq iztirob-kechinmalarning turli darajalarini ochish,
Ijtimoiy o‘zgarishlarning inson qalbiga ta’sirini badiiy gavdalantirish imkoni
tug‘iladi”.}” Darhagigat, munaqqgidning mulohazalari to‘lagonli yozuvchi ijodining
ma’lum qirralarini tasniflaydi. Shu ma’noda, Sh.Xolmirzayev rus va jahon adiblari
ijodida tamomila fargli ravishda ko‘plab hikoyalarini eksperiment (tajriba) tarigasida
o‘zbek adabiyotida sinovdan o‘tkazdi. Adibning ko‘pgina hikoyalarida xarakter
o‘ziga xosligi ta’minlangan.

“Hikoya ichida hikoya” qilish usuli ko‘proq o°‘zbek adabiyotida
Sh.Xolmirzayev badiiy izlanishlarida yagqol namoyon bo‘lgan. Buni quyidagi
lavhada ham ko ‘rishimiz mumkin:

“Avvalo, shuni aytishim kerakki, biz tomonning odamlari ancha serandisha
keladi. Buning tarixiy ildizlari bor: biz kattalarga — xususan, yoshi ulug‘lar-u
lavozimli shaxslarga ta’zim qilib o‘rganganmiz.

Yo‘g‘asam zamonga garamaysanmi deng. Sotsializmdan putur ketgani aniq:
Pribaltikada Mustaqillik uchun namoyishlar bo‘lyapti. Toshkent ham tinchini
yo‘qotgan...

Bizda esa Bag‘doddagidek osoyishtalik™ 18

Keltirilgan parchada Sh.Xolmirzayevning xarakter yaratishiga e’tibor
garatadigan bo‘lsak, adib vogelikni to‘g‘ridan-to‘g‘ri maqsadga o‘tish bilan
boshlaydi. Chunki magsad — yozuvchi idrokida “o‘sha davr” amaldorlarining o‘ziga

16 Kyponos /I. Ba 6om. Anabuérmynocnuk nyrata. —T., Akagemnamp. 2013. —5.352.
17 Exy6os U. Bamumii — scTeTnk cy3 cexpn.— Tomkent, “Times Uz”, 2011. —-112.6
18 Xonmupsaes I11. Caitnanma. 4-xunpiuk. —Tomkenr, “Ilapk”, 2005. — B.73-74.
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xos “tiyib” turishlari, oddiy xalq hayotini oddiy bir masaladek ko‘rishi, o‘zlariga bino
qo‘ygan “diktator”lar nazarda tutilmoqda. Eng muhim jihati ““Yashil niva’dan o‘zib
ketmaslik. Yozuvchi ayni shu masalaga oydinlik Kiritadi. Hikoya 1987-yil yozilgan.
Hikoyadagi institut domlasining ismi ham sir tutiladi. Mamlakatimiz hali
mustaqgillikka erishmagan, oshkoralik davrida “o‘zbek ishi”, “paxta ishi” avj olgan bir
paytda shu gadar o‘tkir hagigatni badiiy asar (hikoya) ichiga olib kirganki, yozuvchi
asardagi gishlog va shahar orasidagi vogelikni, yo‘ldagi “‘Yashil niva” mashmashashi
bilan bog‘laydi. Demak, adibning o‘tkir uslubi, M.Sholoxov va L.Tolstoy, A.Chexov
qo‘llagan badily bo‘yoqdorlikni yodimizga soladi. Mazkur jihat har bir epizodda
yorgin bo‘yoqlarda gavdalanadi. Yozuvchining dialogdan unumli foydalanishida ham
asar gahramonlarining tabiati, o‘y-xayollari, istak-xohishlari ochilib beriladi. Shu
magsadda, hikoyadagi tag ma’noni anglash giyinchilik tug‘dirmaydi. Asar tili sodda
va ravon. |.Turgenev va A.Chexov kabi rassom sifatida ish ko‘radiki, uslubiy-shakliy
mutanosiblik, syujet va kompozitsiyani muvofiglashtirishga ixzmat qgiladi. Ayni
paytda adib, har bir epizodga “alohida bir ma’no” yuklay boradi.

Bobning “Badiiy kompozitsiya: portret va peyzaj birligi” nomli faslida
kompozitsiyaga oid unsurlar talgin qgilinadi. Badiily kompozitsiyaga oid
fragmentlardan biri — portretdir. Portret hagida so‘z borganda yozuvchi shaxs
ruhiyatini ganday va gay tariga tasvirlay olishi tushuniladi. Biroq bu uch o‘lchamli
dunyoda portret keyingi vyillar hikoyachiligida ramziy-metaforik talqin birikuvini
tagozo etmoqgda. Adabiyotshunoslik lug‘atida “Portret (fr. Portarie -tasvirlamoq)” -1)
personajning so‘z vositasida tasvirlangan tashqi ko‘rinishi (qiyofasi, jussasi, kKiyimi,
yuz-ko‘z ifodalari, tana holati va harakatlari, qiliglari), o‘quvchi tasavvurida
jonlanadigan to‘lagonli inson obrazini yaratish va uning xarakterini ochish
vositalaridan biri. P.ning epik asarning kompozitsion unsuri bo‘lmish tavsifning bir
ko‘rinishidir. Shartli ravishda statik va dinamik P.turlari farglanadi. Statik deyilishiga
sabab shuki, P.ning bu navida personajning tashqi giyofasi syujet vogeasi to‘xtatilgan
holda ancha mufassal, detallashtirilib chiziladi. Odatda bunday P.lar personaj asar
vogeligiga ilk bor kirib kelgan pallada (mas., “Kecha”dagi Razzoq so‘fi P.i) beriladi.
Dinamik P. deganda esa mufassal tasvir emas, balki vogea va dialoglar ta’svirida,
ya’ni harakat davomida berib boriluvchi personaj tashqi ko‘rinishiga x0s ayrim
detallar nazarda tutiladi®. Ko‘rinadiki, statik va dinamik portretlar xuddi syujet
tiplariga o‘xshab ikkiga ajratilib berlishi badiiy asar komponentlarini to‘g‘ri talgin
gilishda qo‘l keladi. Negaki, badiiy komponentlar, ya’ni kompozitsiyaga doir
shakllarida syujetni harakatga keltiruvchi har ganday unsur yozuvchi ijodiy
izlanishlari mahsuli sanaladi.

A.P.Chexovning quyidagi “Ayollik baxti”” hikoyasida ayol portretini tasvirlarkan
yozuvchi dinamik portretdan unumli foydalanadi. Yozuvchi hikoya davomida
dinamik portretga murojaat gilarkan, generlaning ogsochi Vera Nikitishna ganday
xarakter egasi ekanligini ixcham kartinalarda chizishga musharraf bo‘ladi:

“~ Marhamat qilib qoldiring! — jahli chigdi Probkinning. — Aslida ayollar
ko“pchilik orasida birinchi bo‘lib turtinishadi. Erkaklar bir nugtaga tikilib turaveradi,
xonimlar esa qo‘llarini keng qo‘yib, bemalol turtib ketaverishadi, nima bo‘lsa

19 Kyponos [I., Ba 60omK. AgabuéTuryHocnuk ayratu. —Tomkent, Akagemnamp. 2013. — 5.226-227.
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bo‘lsinu, bashang liboslari g‘ijimlanmasin. G*iring deb ko‘r-chi! Ayollar bor joyda
omad eshigi hamisha ochig. Xonimlar va askarlar uchun rags kechalari ham bepul,
ha, bir tiyinga olishmaydi. Hatto tan jazosidan ham osongina ozod gilishadi... Qaysi
xizmatlari uchun degan savol tug‘iladi. Poshsha giz ro‘molchasini tushirib yuborsa,
sen engashib olib ber; u kirib kelsa, darhol o‘rningdan turib, stulingni uzat; chigib
ketsa, kuzatib qo‘y... Rasm-rusmni gara-ya! Qanday bo‘lmasin, unga yetish, faraz
gilaylik, beshinchi darajali martaba sohibi — menga yoki senga bir umr karnay chalish
bo‘lsa, bas. Oyimgiz esa yarim soatda yugori martabali inson bilan yo‘lini topib,
nikohdan o‘tib oladi-yu, bir pasda oliy zotli xonimga aylanadi. Bordi-yu, men knyaz
yoki graf bo‘lib golsamu, butun dunyoni bo‘ysundirmoqni ixtiyor etsam, Shipka
cho‘qqisini zabt etsamu, vazirlar huzurida bo‘lib tursam, o‘z panohingda asra, birorta
ona suti og‘zidan ketmagan Verenka yoki Katenka graf garshisida paydo bo‘lib,
etagini aylantiradi, ko‘zini suzadi — mana janobi oliyalari... Sen hozir gubernya
kotibi... Bu martabangni, aytish mumkinki, gon yutib qo‘lga Kiritgansan; sening
Marya Fominishnang-chi? U nima uchun gubernya kotibasi? Popning giziligi uchun
osongina amaldorning xotini ham bo‘lib oldi. Ajoyib xotin! Sen unga ishimizni ber, u
sening o‘rningda keldi-ketdi xatlarini yozib o‘tiradi”%.

Hikoya ekspozitsiyasi genralning dafn marosimi bilan boshlanadi. General-
leytenant Zapupirining dafniga kazo-kazolar yig‘iladi. Dafn marosimiga to‘plangan
vazirlar, katta-katta amaldorlar kelishadi. Shunday bir paytda Generalning yolg‘iz
so‘qqabosh o‘tganligi va uning ogsoch xizmatkori xuddi o‘zini katta amaldorning
xotinidek tutishini juda chiroyli portretini chizadi. Hikoyaning “Ayollik baxti” deb
nomlanishida ham ramziy ma’no bor. Har ganday go‘zallik va latofat garshisida bu
go‘zallikka taslim bo‘lish buyuk baxt ekanligini ko‘rsatish barobarida, ogsoch Vera
Nikitishna portretiga munosabtli nutg ham mavjud. Yozuvchi bu nutgni hikoya
vogeligiga sochib yuboradi. Bitta Generalning dafn marosimi orqali katta bir gissa
yoki romanga arzigulik vogelikni ifodalay olganligini his giladi o‘quvchi. Chunonchi
adib bu yerda ayollarning botiniy, tashqi olam bilan murosasini, doim o‘z so‘zini
o‘tkazishga harakat gilishini dinamik portret yo‘sinida tasvirlaydi. Hikoyada statik
portret turi Chexov va Qahhor ijodida ko‘plab uchraydi. Biroq har ikkala yozuvchi
ijodida portret va peyzajning roli alohidadir. Maslan, A.Qahhor ko‘pincha epigraf
orgali o‘zining nima demoqchiligini o‘quvchiga bildirib qo‘ysa, Chexov vaziyat va
holat, sharoit nugtai nazaridan kelib chigib tasvirlashni xush ko‘radi.

Peyzaj badiiy yaxlitlikni ta’minlovchi vosita sifatida. O‘zbek hikoyachiligida
A.Qahhor va Sh.Xolmirzayev izlanishlarida badiiy portret alohida o‘rin egallaydi.
Chunki hikoyada tabiat tasviri (badiiy xarakter) o‘ziga X0s bo‘ladiki, mana shu
jarayonda yozuvchi mahoratining nechog‘li yuksak yoki o‘rtamiyona ekanligini bilib
olish mumkin. Hikoya kompozitsiyasida oddiy detal buyumlar, joylar, o‘rinlar,
holatlarning tuzilishi, badiiy xarakterning ganday magsadda asar syujetiga olib
Kirilishi, ularning badiiy vazifadoshligi kabi tushunchalarni muvofiglashtirib turadi.
Peyzaj hagida so‘z ketganda, avvalo, shuni gayd etish joizki, inson tabiatning bir
bo‘lagi, u shu mavjudlik jumbog‘ini anglash uchun yashaydi. Hayot kechiradi.
Umrning mohiyatini, “tiriklik”ni anglaydi. Hikoyaning ko‘pchiligida — didaktik ruh
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ustunlik giladi. Chunki tasvir etilayotgan har ganday muammo biror masalaga
oydinlik Kiritish uchun qo‘llaniladi. Tarbiyviylik bosh mezon ekan, undagi yozuvchi
kontseptsiyasi ana shu mezonni yuzaga chigarishga xizmat gildiriladi.

Hikoyada peyzaj — psxilogik portertni yuzaga chigishida juda qo‘l keladi.
Dinamik portret — peyzaj (tasvir)ni quyuqglashtiradi. Qahramonlarning xatti-
harakatlari orgali sodda va beg‘ubor o‘zbek xarakteri ochib beriladi.

Shunday ekan, hikoya poetikasida badiiy psixologizm komponenti (peyzaj va
portret)ning ifoda gilinishi, yozuvchi va muhit o‘rtasidagi ziddiyatlarni aniglashda
muayyan qulayliklarni keltirib chigaradi.

Dissertatsiyaning “Hikoyada badily xronotop talgini” deb nomlangan
uchinchi bobida makon va zamon haqida so‘z boradi. Bobning “Badiiy xronotop
turlari va syujet birligi” deb nomlangan faslida syuejtni harakatga keltiruvchi gator
komponentlar tahlil gilinadi.

Badiiy asarda syujetga daxldor komponentlar gatori makon va zamon birligi
ham alohida o‘rin tutadi. Badiiy xronotop makon ichida zamonni, zamon ichida
makonni ko‘rsatib beruvchi, eng asosiysi xarakterlararo munosabatli nutgning yuzaga
chigishida, ijodkor konseptual niyatini ijro gilinishida muhim ahamiyat kasb etadi.
Negaki, asar yaratilgan davr, sharoit tagozosi, muhit suvrati va siyrati, inson
ruhiyatidagi azim evrilishlar, mafkura, din, axloq normalarining in’kosida badiiy
xronotopning o‘rni nihoyatda muhimdir. Aynigsa, hikoyada ko‘tarilgan muammo
ko‘lami, maqgsad joriylanishi hal giluvchi rol o‘ynasada, xronotop shu jarayonni
yaxlit tizim negizida suratlaydi. Shunday ekan, hikoya arixtektonikasida
xronotopning o‘rni alohidadir. Biz rus va o‘zbek hikoyachiligini o‘rganishda 2 ta
muhim jihatni alohida urg‘ulashni magsad qildik:

1. Syujet poetikasi. Bu xususiyatda yozuvchining nimani va ganday tasvirlash
manerasi, badiiy mahorati, matn tuzilishidagi uslubiy-shakliy izlanishlar, eng muhimi
davr manzaralarini haggoniy ifodalash ko‘nikmalarining yuzaga chigishi, olam ichida
yashayotgan odam muammosining nechog‘li dolzarbligi, umrbogiyiligi kabi o‘nlab
xususiyatlarni gamradi. Ijtimoiy-siyosiy bo‘hronlarda shaxs psixologiyasi real
mohiyat kasb etadi. Chunonchi, yangi davr bilan ma’rifatparvarlik davri orasida katta
farq mavjud. Bu farglanishlar A.Chexov va A.Qahhor, M.Sholoxov va
Sh.Xolmirzayev badiiy izlanishlarida yanada yagqol ko‘zga tashlanadi. Mana shu
o‘ziga xoslik va muvofiglik syujet va kompozitsiyani badiiy xronotopda
jilvalantirishini tagozo etadi.

Rus munaqqgidi M.M.Baxtin gayd etganidek: “Badiiy asarda makon va zamon
muammosi, garchi unga gadar ma’lum darajada o‘rganilgan bo‘lsa ham, bevosita
“xronotop” termini rus olimi M.Baxtin tomonidan o‘tgan asrning 30-yillarida
adabiyotshunoslikka tatbiq etilgan. “Adabiyotda badiiy idrok etilgan zamon va
makonaro uyg‘unlikni Xronotop (so‘zma-so‘z tarjimada makon-zamon degan
ma’noni bildiradi), deb ataymiz. Ushbu istiloh matematika ilmida (Eynshteynning)
nisbiylik nazariyasi negizida qo‘llab kelindi. Istilohning biz uchun, matematikada
qo‘llanadigan, maxsus tushuncha sifatida ahamiyati yo‘q.Uni adabiyotshunoslikka
(tom ma’noda bo‘lmasa ham) istiora o‘laroq gabul gilamiz. Biz uchun muhimi, bu
o‘rinda istilohning zamon va makonni uygun holatda (zamonning makonning
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to‘rtinchi o‘lchami sifatida) ifodalashidir. Xronotopni biz adabiyotdagi shakl-
mazmun kategoriyasi sifatida talgin gilamiz’?!. Darhagiqgat, Mixail Baxtin talginidagi
badiity xronotop syujet poetikasida xarakter va muhit giyofasini to‘lagonli idrok
etishga katta zamin yaratadi. Chexov hikoyalarida shahar xronotopi alohida ahamiyat
kasb etadi:

“S... degan guberna shahriga kelganlar, bu yer juda zerikarli va hayoti bir
shakldaligidan shikoyat gilganlarida, mahalliy aholi go ‘yo o zini oglaganday, yo ‘q,
aksincha, S. shahrimiz juda yaxshi, kutubxona, teatr, klub bor, bazmlar bo ‘lib turadi,
yana tanishsa arziydigan farosatli, yogimli, ajoyib oilalar bor, deydi. Bu o 7inda ular
eng madaniy va iste ‘dodli oila deb, Turkinlarni tilga oladilar.

...Doktor Dmitriy lonich Startsev S. shahridan to ‘gqiz chaqirim narida bo ‘Igan
Dyalijga zemstvo vrachi etib tayinlangan va bu yerga ko ‘chib kelganda unga ham,
ziyoli odam bo ‘Igani uchun, Turkinlar oilasi bilan tanishish zarurligini aytishdi.
Nima ham bo ‘lib, qish kunlarining birida, uni ko‘chada lvan Petrovich bilan
tanishtirdilar, ob-havo to ‘g ‘risida, teatr to ‘g ‘risida, vabo fto ‘g risida gaplashdilar.
Shundan keyin u uyga taklif etildi 22,

Hikoya avtobiografik xarakterda bitilgan bo‘lib, unda yozuvchi Chexovning
butun hayotining bir gismi suratlanadi. Hikoya gahramoni lonich Startsevning S.
guberna shahriga mahaliy aholiga shifokor bo‘lib kelishi va bir oilaning orzu
havaslari, mehmondo‘stligi, mehr-oqibatliligi xususida davr, shahar va odamlar
ruhiyatini chizib beradi. Chexov o‘zining shaxsiy hayotini shu gadar jozibador qilib
tasvirlaydiki, Startsev gismatini o‘quvchi oldida ochib beradi. Turkinlar oilasi —
shahardagi barcha oilalarning ramzi. Bu tariga tasvirlash yozuvchining shahar
xronotopining magsad-muddaosini ko‘rsatishda, makon tutgan odamlar olamini
gavdalantirishda nihoyatda qo‘l keladi.

Ishning ikkinchi fasli “Badiiy uslub va ruhiy tahlil sinezi” deb nomlangan
bo‘lib, mazkur faslda uslub va psixologizmning zamon hamda makonda namoyon
bo‘lish holati talqin qilindi. Badiiy uslub ijodkorning olam va odamga munosabatli
nutqida, xarakterning tipik sharoit taqozosi o‘laroq yuzaga chiqishida, syujetga xos
elementlarning o‘zaro bog‘ligligida namoyon bo‘ladi. Falsafiy-psixologik vaziyat
taqozosi xarakter mukammallik kasb etadi. E’tibor beraganimizda, A.Chexov yoki
A.Qahhor badiiy uslubida o‘zaro muvofiq nuqtalar mavjud. Chexov kabi A.Qahhor
ham hikoya gilinayotgan maydon, zamon, makon va adabiy sahnada rol ijro
gilayotgan obrazlar shartli ravishda tayyor holatda matnga singdiriladi. A.Qahhor
hikoyalari ba’zi o‘rinlarda novella deb yuritiladi, unda kuchli dramatizm, davrning
muhim belgilari, ijtimoiy munosabatlar tig‘izlashuvi, “muammoning muammosi
odam” ekanligi ayonlashadi. Uslub — zamon va makonda kechayotgan mavjud
muammolarni hal qilishda muhim. Chunki yozuvchi o‘z individual uslubi orqali
jamiyat ichida sodir bo‘layotgan maishiy, umuminsoniy masalalarni hal qilishga
godirligi bilan xarakterlanadi. A.Chexov hikoyalarida — kinoya, komiklik, hajv va
jiddiy talqin ustuvorligi ko‘zga tashlansa, A.Qahhorda ham jamiyatdagi ba’zi bir

21 Baxtun M. @opMbl BpemMeHH U XpaHotona B poMane( O4epkw 1o MCTOpudecKoM modtuku) / B kH.: Baxtnn M.
Bonpoce! mureparypsl u 3cteTukn. —M.: XymokecTBeHHas uTeparypa, 1975. — cr. 234,
22 https://ziyouz.uz/jahon-nasri/anton-chexov/anton-chexov-ionich-hikoya/
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illatlarni tanqidiy nigoh bilan hajviy yo‘sinda o‘quvchilarga tanishtirish yo‘lidan
boradi.

Hikoyachilikdagi bu holatni quyidagi ikki jihatda ajratib olish zarur:

1. Xarakterlararo bog ‘liglik (A.Chexov va A.Qahhor hikoyalarida).

2. Psixologik bog‘liglik (Kinoyaviy-parodik yo‘sinda, hajv va tanqid ostiga
olinishi).

Mazkur jihat hikoyadagi yozuvchi tasvirlagan odamlarning ijtimoiy-ruhiy
ahvoli, ularni shu ko‘yga tushirgan amaldorlar, boylar va arboblar, shuningdek, oz
manfaati yo‘lida har qanday razillik, pastkashlikdan ham qaytmaydigan obrazlarning
tipik ko‘rinishi. Unda yozuvchi jamiyatni isloh qiluvchi kuchlarning o‘zlari (islohga)
muhtojligini idrok etishga yo‘naltiriladi. Jamiyat vakillari oddiy ishchilar, dehqonlar,
quruvchilar, o‘qituvchilar va ularga yo‘l ko‘rsatuvchi maishiy hayot tarzidan
boshgani bilmaydigan korchalonlardir.

Bunday vaziyatda inson psixikasini chuqur o‘rganish, yozuvchi hikoyaga olib
kirgan katta hayot sahnasidan bir parchani ko‘rsatish mahorati — badiiy uslubda
jilvalanadi. “Bemor” nomli hikoyasini olib ko‘raylik:

“Sotiboldining xotini og rib qoldi. Sotiboldi kasalni o ‘qitdi — bo ‘Imadi, tabibga
ko ‘rsatdi. Tabib qon oldi. Betobning ko ‘zi tinib, boshi aylanadigan bo ‘lib qoldi.
Baxshi o ‘qidi. Allaganday bir xotin kelib tolning xipchini bilan savaladi, tovuq so ‘yib
gonladi... Bularning hammasi, albatta, pul bilan bo ‘ladi. Bunday vaqtlarda Yo ‘g ‘on
cho ziladi, ingichka uziladi®”.

Hikoyaning ekspozitsiyasida Sotiboldining ilmsizligi va uning shoshma
shosharligi tangidiy idrok etilmoqda. Bitta bemor ayolini shuncha joyga sudrashi,
atigi qizalog‘ining onasi haqida qilgan duolarining ijobat bo‘lishiga umid bog‘lab
battar kasalni kuchayishiga olib kelishi esa o‘quvchida Sotiboldiga nisbatan ba’zan
nafrat, ba’zan achinish hissini uyg‘otadi. O‘ylab ko‘ring: hikoyada yozuvchi nima
demoqchi? Zamon va makonda kechayotgan hayotiy hagigatlarni idroklar ekan,
bemorning ahvol-ruhiyasidagi uzil-kesil o‘zgarishlarni boricha tasvirlaydi. Mana shu
jihatlar yozuvchining butun ijodiy konsepsiyasini yaqgol namoyon qilib turibdi. Bu
holat Chexovning “Tuhmat” nomli hikoyasida ham ba’zi o‘xshatishlarni istisno
gilmaganda seziladi. Har ikkala yozuvchining poetik mahorati va hayot hagiqatini
kuchli ~ dramatik  kartinalarda namoyon qila olish yo‘sini  yuqoridagi
mulohazalarimizni tasdiglaydi.

Bobning uchinchi fasli “Zamon talgini va xarakter uyg ‘unligi” deb nomlangan.
Badiiy asar (hikoya)ning yaratilgan davri bilan yozuvchi to‘plagan material orasida
jiddiy tafovut mavjud. Chunki hikoya gilinayotgan obyekt (hayot) bilan predmet
(xarakter, inson, shaxs) orasida muayyan o‘zgarishlar bo‘lishi tabiiy.

XX asr boshlariga gadar L.Tolstoy, F.Dostoevskiy, A.Chexov, l|.Turgenev
singari yozuvchilar o‘sha halokatli siyosatni teran bilardi. A.Qahhor o‘nlab
hikoyalarini, G*.G‘ulom qissa va poemalarini yozib qoldirdi. A.Qahhorning bir-
biridan ham mavzu, ham mazmun, g‘oyaviylik jihatidan farglanuvchi hikoyalari
bugungi zamon o‘quvchisi uchun ham muhim manba bo‘lib xizmat qilmoqda.
“O‘g‘ri” hikoyasini olib ko‘raylik. Hikoyadagi asl g‘oya — davr manzarasi, undagi
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zamon kayfiyatini boricha ochib berish masalasi turadi. Savol tug‘iladi: o‘g‘ri kim
aslida? G*.G‘ulomning shu mavzuga yagin “Mening o‘g‘rigina bolam” hikoyasidagi
avtobiografik xarakterdagi asarlar shular jumlasidandir. Rus munaqqidi 1.V.Straxov
tomonidan ajratib ko‘rsatilgan bu mulohazalar o‘zbek va rus hikoyachiligidagi syujet
va kompozitsion butunlik borasidagi mulohazalarimizni to‘ldirishga xizmat giladi:
“Psixologik tahlilning asosiy formalarini xarakterlar tasvirining “ichki” — harakatdagi
shaxslarning ichki dunyosini ularning ichki nutglari, xotira obrazlari va tasavvurlari
ko‘magida badiiy ifodalash; “tashqi” — yozuvchining nutgni, nutgiy o‘zini tutishning
iIfodaviy xususiyatlarini, mimika va psixikaning boshga tashqgi ko‘rinishlarini ruhiy
tahlil qilishi kabilarga ajratish mumkin»?4. Hagigatdan ham, A.Qahhor badiiy
izlanishlarida shu xildagi masalalar jiddiy ishlov berilgan. “O‘g‘ri” hikoyasida
yugoridagi ruhiy tahlilning ichki va tashqgi formalari ziddiyatga kirishadi. Jamiyatning
tanazzuli, eshon, mahalla raisi va shunga o‘xshagan amaldorlarning o‘zaro til
biriktirib, oddiy xalgning tipik bir vakilining ayanchli tagdirini ifodalab berishida
katta umuminsoniy masalalarni ko‘ramiz. Demak, jamiyat o‘g‘rilarning homiysi, ular
o‘zaro bir-birini qo‘llab-quvvatlovchi sifatida namoyon bo‘ladi. Hikoyadagi keskin
nutgly mulogot zamon va xarakter uyg‘unligini taqozo etadi. Mazkur hikoyalar
zamonning og‘ir yukini ortgan oddiy qishloq mehnatkashlarining dard-u
tashvishlarini, ularga bosh bo‘layotgan amaldorlar xarakterini ochib berishga qaratilar
ekan, tangidiy realizmning eng yuksak namunasi ekanligi ayonlashadi.

“XX asrning boshidan oxiriga qadar maydonga kelgan va “oyoqdan qolgan”
o‘nlab 1jodiy oqim-u metodlarning hech biri inson qalbini sog‘lom mantiq asosida
tadgiq etishda tanqidiy realizm darajasiga yetaklay olmadi. Bir olma kurtagi
gullagani, so‘ng g‘o‘raga aylangani, yetilgani, pishib shiraga to‘lgani va bundan
o‘tgach chirib aynigani kabi, badity adabiyot sohasida ijodiy metodlarning eng yuqori
nugqtasi tanqidiy realizm bo‘lganga o‘xshaydi. Undan keyin yuzaga chiqgan boshqa
aksar ogimlar esa hayotni fokusi buzilgan durbin orqali ko‘rishday taassurot
goldiradi. Bu tabiiy — har ganday vogelikning, jumladan, ijtimoiy hayotning ham,
paydo bo‘lish, o‘sib kamolga yetish, vaqti kelib tanazzul davri bo‘ladi”?. Binobarin,
tanqidiy realizm — davr muhit hayotini teran idroklaydi. Bu metod vakillari shiddatli
va keskin fikr-mulohazalari bilan o‘sha davr odamlariga ko‘zgu tutadi. Kim va
qanday ekanligini yaxshiroq anglab olishlari uchun ham bu kabi asarlar o‘zligini,
gadriyatlarini, nasl-nasabini yaxshi idroklay boradi.

A.Qahhorning “O‘g‘r1” hikoyasiga e’tibor qaratamiz:

“Kampir tong qorong ‘isida xamir qilgani turib ho ‘kizidan xabar oldi. O!..
Ho ‘kiz yo ‘q, og ‘il ko ‘cha tomondan teshilgan... Dehqonning uyi kuysa kuysin, ho ‘kizi
yo ‘qolmasin. Bir qop somon, o ‘n-o‘n beshta xoda, bir arava gamish — uy, ho ‘kiz
topish uchun necha zamonlar qozonni suvga tashlab qo ‘yish kerak bo ‘ladi.

Odamlar dod ovoziga o ‘rganib qolgan: birovni eri uradi, birovning uyi xatga
tushadi... Ammo kampirning dodiga odam tez to ‘plandi. Qobil bobo yalang bosh,
yvalang oyoq, yaktakchan og'il eshigi yonida turib dag‘-dag°® titraydi, tizzalari

24 Ctpaxos W.B. TIcMXOIOrHYECKHI aHAIN3 B JIUTEPATYPHOM TBOPYECTBE: MOCO0. mus cryn. /B 5 1./ - Caparos: U3,
CaparoBckoro yauBepcurera, 1973. -4. 1. — C. 14.
25 Ucomupaunuos 3. Ukku aén. Y36ek apabuii Tankuam. —T., “Typor-uk6on”. 2011. -B5.379.
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bukilib-bukilib ketadi; ko ‘zlari javdiraydi, hammaga qaraydi, ammo hech kimni
ko ‘rmaydi. Xotinlar o°‘g‘rini qarg‘aydi, it huradi, tovuglar gaqag ‘laydi. Kimdir
shunday kichkina teshikdan ho ‘kiz sig ‘ishiga aql ishonmasligi to ‘g risida kishilarga
gap ma qullaydi®®.

Mana shu qisqa lavhada A.Qahhor mahorati yorqin namoyon bo‘ladi. Hikoyada
matniga yot birorta tasvir uchramaydi. Negaki, hikoya xuddi Chexov uslubiga xos
aniq, gisga va faktlar negizida yuzaga chigadi. Burunsiz ellikboshining xarakteri ikKki
jumla bilan ochib beriladi. Og‘ildagi ustun va ko‘cha tarafdagi teshilgan joyning
o‘zidan ham bilish mumkinki, ellikboshining ganday xislatli odam ekanligini
ko‘rsatmoqda. Qobil boboga umid berib, odamlar uy-uylariga targalishi hagigatdan
chol-kampirni yupatishdan boshgaga yaramaydi. Yozuvchi tesha tegmagan orginal
ibora va magqollarni 0‘z nutqi orqali matn syujetiga singdirib yuboradiki, o‘sha
manzarada nima demoqchiligini to‘lagonli his etish mumkin. Sodda o°zbek xalqining
boshiga tushgan kulfat butun qishloq ahlida yashin tezligiday tarqaydi. Bular o‘sha
zamon va davr kishilari ruhiyatida muhtoj oilalar turmushida o‘kinch va alam,
nadomatning bolalashiga olib keladi. Yozuvchi zamon va davr manzarasini o‘sha
qadim makon (ittifoq) bag‘rida tasvirlar ekan, tanqidiy realizm bilan o‘sha manfur
siyosatga ham o°ziga xos ramziy baho ham berib o‘tmoqda.

XULOSA

Har ganday badiiy nasr takomilida an’ana va milliy rivojlanishning gat’iy tizimi
bo‘ladiki, bu jarayon xalglarning uzoq yillik ijodiy evolyutsiyasida ham o‘z aksini
topadi. Biz yuqoridagi nazariy-ilmiy tahlil  talginlarni umumlashtirgan holda
quyidagi xulosaga keldik:

1. Badily matnning taraqqiyoti shuni ko‘rsatmoqdaki, biror adabiy janr o‘z-
o‘zidan rivojlanib, taraqqiy topmaydi. Chunki badily asarning syujeti,
kompozitsiyasi, yozuvchi uslubi o‘sha davr adabiyoti manzaralarida ma’lum ma’noda
ilk yuzaga kelgan adabiy streotiplar bilan o‘lchanadi. O‘zbek va rus hikoyachiligi
ham o‘z-o‘zidan rivoj topmagan. O°zbek hikoyachiligi ikkita yo‘nalishda
barqgarorlashib, milliy nasrning umumiy xususiyatlarini kamol toptirishda katta
izlanishlar olib borildi. Hikoya, hikoyat, rivoyat va shu kabi janriy-kompozitsion
uyg‘unlik kasb etgan adabiy guldastalar XX asrga kelib tom ma’noda o‘zining
o‘zaniga tushdi. Bu izlanishlar XIX asrning ikkinchi yarmida ko‘zga tashlanib
boshlangan ijtimoiy-siyosiy, madaniy-ma’rifiy jabhadagi yangilanishlar evaziga
yuzaga chiqayozdi. Demak, o‘zbek hikoyachiligi talqin va tasvir yo‘sinida doston va
hikoyatlar bag‘rida yashab kelayotgan an’anani individual, ya’ni ijtimoiy kayfiyat
samarasi o‘laroq yangilashga qaratildi. G*arbu Sharq an’analari va qardosh xalqlar
folklori, rus adabiyotidagi ko‘zga ko‘ringan yozuvchilarning asarlari ta’sirida shakl,
mazmun va uslubiy jihatdan o‘ziga xos xalgani quradi.

2. O‘zbek va rus hikoyailik maktablari haqida so‘z borganda, eng avvalo, ko‘z
o‘ngimizda A.Chexov, [.Turgenov, V.Rasputin, M.Sholoxov, A.Qodiriy, Cho‘lpon,
A.Qahhor, G*.G‘ulom, Sh.Xolmirzayev kabi yozuvchilar keladi. Bularning poetik
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izlanishlari shundan dalolat beradiki, shakl va mazmuniy uyg‘unlik, uslubiy o‘ziga
xoslik, g‘oyaviy alohidalik turli xil syujet yo‘nalishlarini tartiblashtiradi. A.Chexov
va A.Qahhorning badiiy izlanishlaridan farqli o‘laroq, M.Sholoxov yoki
Sh.Xolmirzayev izlanishlari tubdan farq giladi. 1.Turgenevning tabiat, jamiyat va
inson fenomeni bilan bog‘liq qator hikoyalari o‘zbek adabiyotida o‘nlab yozuvchilar
izlanishlarida yorqgin ranglarda adabiy ta’sir gilgani, o‘zbek nasrining yanada taraqqiy
etishida turtki bo‘lganini e’tirof etish lozim. Mana shu jihatlar har bir adibning ham
uslubini, ham shakl borasidagi izlanishlarini, ham g‘oyaviy-tematik planda olg‘a
siljishlarini teranlashtiradi. Ayni shu girralar mavzu va mohiyatni anglashga keng
yo‘l ochadi.

3. Dunyoni badiiy idrok etishda — hikoya 0°z-o‘zidan sahnaviyligi va ixchamligi
bilan ajralib turadi. A.Chexovning gator hikoyalari “Xameleon”, “Tuhmat”, “Vanka”,
“Uyqu istagi”, A.Qahhorning “O‘g‘r1”, “Dahshat”, “To‘yda aza”, “Anor” kabilar
davrning ijtimoiy-psixologik holatni, insonlar ruhiyatidagi o‘zgarishlarni, o‘z davrida
san’at uchun tushov bo‘lgan sobiq ittifoq davrining ba’zi “o‘yin”larini yodimizga
soladi. Mana shu hikoyalarni yozishda yozuvchilar — kinoya, hajv va o‘tkir tanqidiy
ruh bilan inkishof gilganlar. Bularning barchasi yozuvchi idrokida yangilandi. Qayta
tahrir gilindi. Syujet va kompozitsiyani muvofig ravishda yuzaga chigishida zamin
hozirladi.

4. Hikoyada syujet va kompozitsion yaxlitlik sintezi 0°z-o‘zidan
uyg‘unlashadigan hodisa, baholash uchun o‘ylab chiqilgan kriterity emas. Negaki,
inson hamisha o‘zining yutuq va kamchiliklarini bilmaydi. Yozuvchi o‘z-o‘zidan
mana shu mezonlarni to‘laqonli uddalashim mumkin deb, o‘ylaganida ham ma’lum
ma’noda asarning syujeti yoki kompozitsiyasida bo‘shliglar bo‘lishi tabiiydir. Hayot
hodisasini poetik yaxlit tizim shakliga keltirish uchun mahorat va dunyo adabiyoti
tajribasidan maksimal darajada foydalanish ham muhimdir. Ayni bir vagtda syujet
qiziqarli chiqishi uchun, asarning umrboqiyligini ta’minlashda olam va odam
muammosini o‘ziniki qilib, shu tarzda inkishof qilish ham muhim ahamiyat kasb
etishi shubhasiz.

5. Shuningdek, rus yozuvchilaridan I.Turgenev va A.Chexov poetikasida so‘zni
vaziyatga, vaziyatni hodisaga, hodisani poetik olam asroriga aylantirish mahorati juda
kuchli bo‘lgan. Bu jihatlar o‘zbek adabiyotida A.Qodiriy, A.Qahhor va G*.G‘ulom,
golaversa 60-yillarda Sh.Xolmirzayevlar avlodida yaqqol namoyon bo‘ladi. Idrok
gilinayotgan hayot metaforfozasi badiiylik modusi shartlariga to‘laqonli javob bersa,
o‘z-o‘zidan kompozitsion muvofiqlikni ham yuzaga chiqarib boradi. Aynigsa,
Sh.Xolmirzayev uslubida xuddi ingliz adibi J.London va o‘zbek adibi
O‘.Hoshimovlar poetikasida mavjuddir. Bularning har biri bir olam tarzida ish
ko‘radi. Natijada hikoya qilinayotgan voqelik — hayot kartinasini tasvirlash borasida
juda chuqur ma’noli talqin birikuvini namoyish qila oladi.

6. Hikoyada qator unsurlar bo‘ladiki, bularning barchasi poetik yaxlitlikni
ta’minlashga xizmat qiladi. Demak, hikoyaning syujetga oid va kompozitsiyaga oid
komponentlarida — matn pozitsiyasi muhim rol o‘ynaydi. A.Chexovda o‘ta qisqalik
va ixchamlik tor tasvir egzistentsiyasini namoyon giladi. Sh.Xolmirzayevda benihoya
katta adabiy tasvir poetikasini tartibli chiqishiga yo‘l ochadi. Har ikki holatda ham —
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inson psixologiyasini “kashf qilish” manerasi ustuvorlik qiladi. A.Qahhor o°zining
ustozi sifatida gadrlab yashagan A.Chexovga ergashish kuzatilsa, Sh.Xolmirzayev
boshga G‘arb yozuvchilari, M.Sholoxov yoki I[.Turgenev kabi tabiat va inson
ruhiyatida kechayotgan silsilalarni tasvirlash (peyzaj va portret) yuzaga gabarib
chigadi.

7. Badily xronotop o‘zbek va rus hikoyachiligida syujetga daxldor
komponentlarni muvofiglashtiradi. Aynigsa, idrok gilinayotgan mavjud hayot
vogeligi syujetga va kompozitsiyaga o‘tib turish holatlarini ham birlashtirib yagona
estetik mezonda uyushadi. Zamon tasvirida makonning, insonning qilmish-
qidirmishlari bilan bir qatorda o‘zaniga tushmayotgan hayot formulasi idrok gilinadi.
Shuning uchun ham A.Chexov muammoni zamon va makon yelkasiga emas, inson
gismatining bir uzvi sifatida baholaydi. A.Qahhor ham ayni shu tarzda poetik matnni
yorgin buyuyoqlarda bezashga erishadi. Qaysi bir hikoyanavisni olib kro‘maylik, har
birining o°‘ziga xos zamonni ifodalash manerasi mavjudligini sezish qiyin emas.
Tarixiy shart-sharoit taqozosi bilan kinoya va parodiya zamonning asl giyofasini:
boylar va yo‘gsillar ruhiyatidagi keskinlikni anglashga keng imkon beradi.

8. Har ganday vaziyatda zamonni idroklashda xarakterni gay tariga yuzaga
chigarish ko‘zda tutiladi. Endi e’tibor qilinsa, A.Chexov, A.Qahhor yoki
Sh.Xolmirzayev izlanishlarida L.Tolstoy va F.Dostoevsikiydan farg qiladi. Bir
davrning umumiy ruhiyatini birlashtirib turgan — ma’rifatparvarlik davri esa,
yuqorida nomlari keltirilgan yozuvchilardan o‘zlarining uslubiy-shakliy izlanishlari
bilan keskin farq qilardi. Bular o‘ziga xos bir olam. Shunday ekan, hikoya
gilinayotgan voqelik — xarakterlar yaratishda ham tubdan farq gilardi. Chunki
A.Chexov va A.Qahhor xarakter yaratishda muammo, muammoga yechim va uni
yuzaga keltirgan vaziyatni birinchi planga qo‘yardi. Shu zaylda tasvirdagi aniqlik va
ixchamlik o‘zaro o‘xshashlikni paydo bo‘lishiga olib kelgandi. Sh.Xolmirzayev va
boshga yozuvchilar tabiatning bir uzvi sifatida insonlararo munosabat negizida
jamiyatga baho berishga kirishiladi. Xarakter shu tariga zamonning belgilarini o‘zida
tashuvchi va o‘zgartiruvchisi sifatida namoyon bo‘lishi ayon edi.

Umuman olganda, o‘zbek va rus hikoyachiligida syujet va kompozitsion
yaxlitlik sintezi har bir davr adabiy manzarasini aniqlashda qo‘l keladi. Hikoya va
hikoya gilinayotgan vaziyat, tipik shart-sharoit, insoniy munosabatlar tig‘izlashuvini
hiyla bo‘rttirib, ba’zan ixcham tasvirlarda namyon bo‘lishini ham keltirib chigargan.
Jamiyat hayotining ma’lum bir bo‘lagini ifodalash va uni mahorat bilan uddasidan
chiqgish yozuvchining janrlar tirixi va hayot muammolarini anglashi, anglatish uslubi
bilan bog‘liq ekanligi sir emas. Mana shu jihatdan olib qaralganda o‘zbek va rus
hikoyachiligida syujetlararo mutanosiblik holatlari bo‘lishi tabiiydir. Zero, kuzatuv
va tahlillar natijasi shunday xulosaga kelishga zamin hozirlaydi. Inson gismatining
ma’lum bir davrini, yashash makonini, zamoOnini o‘ziga xos tarzda idroklash esa har
qanday san’atkorning olam va odam haqidagi o‘ziga xos izlanishlari samarasida
yuzaga kelishi shubhasizdir.
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BBEJEHMUME (anHoTamusi iuccepranuu okropa ¢puiocodun (PhD))

AKTYaJIbHOCTH M BOCTPeOOBAHHOCTH TeMmbl auccepramum. CyIIHOCTb
WCCJIEOBAHUM MO0 TO3THUKE paccKa3a M TEHACHUUSM €€ pPa3BUTHA caM KaHp
OTJIMYAETCS CBOEH CKJIOHHOCTBIO K IIOCTOSSHHOMY HW3MEHEHUI0O W PAa3BUTHUIO.
OnpeneneHHble MOBOPOTHI B CTPYKTYpE pacckas3a, pPACKPBIBAIOIIUE MOHATHS
YeJIOBEUECKOW CyAbOBI, IPU OMUCAHUU Y3KOW U BaXKHOU CTOPOHBI )KM3HU, TO3BOJISIOT
MOHATh KapTUHY T[ioOanbHOrO MHpa. OmnpeneneHue »TanmoB # - (PaKTOpOB
BO3HMKHOBEHHUS >KAHPOBO-KOMIIO3WLIMOHHOM IEIOCTHOCTH B  apXUTEKTOHUKE
pacckasa, TEOPETHMKO-Hay4yHas OLEHKAa KOHIENIMH pPACCKa3a B EBPOIECUCKON H
PYCCKOW JIUTEpAaType SBISIIOTCS OJHMMHU W3 BAJXKHBIX BOIPOCOB COBPEMEHHOTO
JIUTEPATYPOBEICHHUS.

Heorbeminemoli wacThio mpouecca TIjo0anu3allud B MHUpE  SIBISETCS
Moaupukanuss (GOopMaTbHBIX M CTHJIMCTUYECKUX H3bICKAHUM, JHMHUU KOTOPBIX,
BBIICTISISICH B KOMIIO3UIIMM pacckas3a, CO3Jal0T MHOrooOpa3ue HHTEpIIpeTalui, a
IPUHLUIBI, B CBOIO OYEpPEIb, OTPAKAIOTCS B XYIO0KECTBEHHOM ITPOU3BEICHUM,.
KauecTBeHHbIE U3BMEHEHUSI B €BPOINEHCKOM M PYCCKOM TOBECTBOBAHUU OKAa3bIBAOT
CEPbE3HOE BIMSIHUE HA MOATUYECKYI0 KOHCTPYKIMIO. KOopHM paccka3oB B pPOMaHHOM
IyXe, MOBECTBOBAHME M €ro OTJIMYHBIE OT pPaccKa3a XapaKTepUCTUKH TpeOyroT
BAKHOCTH BCECTOPOHHEH OLIEHKHM OCOOEHHOCTEW JEJNEeHHMs Ha YacTH U OTPBIBKH
HayMHasi C JPEBHErPEYecKOM MCTOpUM M 3moca. llpuxonut noHMMaHHUE
HEO0OXOJAMMOCTH COMOCTaBJIEHUA (UIOCO(CKUX U TCHXOJOTMYECKUX OCHOB YKaHpa
pacckasza, MHIMBUIYAIBHOCTU TepoeB, (OPMHUPYIOLIEHCS B ICTETUYECKOM BKYyCE U
TBOPYECKOM MHPOBO33pPEHMHU. B JaHHOM COINOCTaBIEHUU paCKpbIBaeTCA IITyOOKOE
UCCJIEIOBAaHUE MPUHIMUIIOB H300pa)XKeHMs, BOZHUKIIMX B IIKOJE €BPONEUCKOro U
MHpPOBOIO ITOBECTBOBaHMs. TOJBKO 3TH AaCHEKThl MO3BOJISIOT  ONPEACIINTH
KaueCTBEHHbIE U3MEHEHUS B CTPYKTYpe (GOPMBI U CIOKETHOW KOHCTPYKLUU >KaHpa.

He BBI3BIBacT COMHEHHsSI TO, YTO HBIHCIIHEE COCTOSIHUE HOBOW Y30EKCKOI
JUTEpaTypbl M TPAAULMM TOBECTBOBAHUS BOCXOAAT K TIIIyOOKOM JpPEBHOCTH.
OnpeneneHHbI Bec MPUOOPETAIOT JIMTEPATYPHO-XYA0KECTBEHHbBIE CBSI3U, TPUHIUIIBI
CUHTE3a U MOAU(UKAIMU BEAYUIMX NpPEACTaBUTENECH Y30€KCKOW M PYCCKOM HIKOJ
noBecTBOBaHMs. [loHMMaHuE 3THUX AaCMEeKTOB MO3BOJSET ITy0Ke BHUKHYTH B CYTh
HCCIIEyEMOTO BOMPOCA.

[ToaTueckuit pa3smMax © CaMOCTOSATENIbHOCTh BBIPAKEHHUSA, KAaK MPABUIIO,
JOCTUTAaeT CBOETO aroresi B CIOKET€ M KOMIIO3MLIMM W TIOJ00HAsT KyJIbMHUHALIMS
OTpa)kaeTcsi KaKk MPOAYKT KOHUEHIUU MUCATENs 4epe3 CTUJIb U XYHO0KECTBEHHYIO
dbopmy. 60, “...MbI HE BIIpaBe 3a0bIBaTh, YTO BHUMAHKE K JIUTEPATYpPE, UCKYCCTBY U
KyJbTYpE — 3TO, NPEXKE BCEro, BHUIMAHUE K HAIIEMy HapOoJy, BHUMaHHUE K HaIleMy
OyayuieMy, a Kak CKa3aJl Hall BEJHUKHI mo3T UylmoH, €ciu >KMBBI JUTEpaTypa U
KYJIBTYpPa, MOYKET JKHTh M HAIUS.>

CrnenoBatenbHO, TpaHCcopmalms colMymMa M M3MEHEHUS TEKYyIIero Mepuoja,
MOJIFOTABIUBAIOT MOYBY JAJISI ONpEAeIeHHe MHOTO00pa3usl HHTEPIPETAIIMN U BBIBOJA

3 Mupsuées 111. Pa3Butre IMTEpaTyphl U HCKYCCTBA, KYJIbTYPhl — MPOYHBI (yHIAMEHT BO3BBIMICHHS AyXOBHOTO MHPA
Hamero Hapona // Hapomnoe cioBo. - Tamkent, 2017. - 4 aBrycra..
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U3 HEE OMPEJICJICHHBIX 3aKIIIOYEHUN C LEJbI0 HEOJJHO3HAYHOU TPAKTOBKU KPUTEPUS
pacckaza. [IpoOnema nuTepaTypHOTO BIHMSHHS W TBOPYECKOTO CBOeoOpa3us B
y30€KCKOM U PYCCKOM TOBECTBOBAaHUHU OTKPBHIBAET MyTh K MOHUMAaHHUIO (peHOMEHa
TBOpIIA U TPAHMI] MbIIIIEHUsI. Takum 00pa3oM, BeIOpaHHAsi HAMH TeMa OMNpeJesieT
aKTyaJIbHOCTh MPOOJIEMbl MIPU CPABHUTEIBHOM MCCIEIOBAHUM CHUHTE3a CIOXKETHO-
KOMITO3ULIMOHHOM LIETOCTHOCTH

JlaHHOE€ JUCCEePTAllMOHHOE HCCIIEIOBAHUE B OINPEICICHHON CTEIEHU CIYKUT
WCITOJTHCHHIO 3aj]1ad, omnpeeieHHbXx B Ykase [Ipesunaenta Pecrrybnuku Y30ekucran
[1Y-No4947 ot 17 despans 2017 rona «O Crparteruu ASHCTBHII MO JalbHEUIIEMY
pa3Butuio PecnyOmuku Y306ekucran», Ykaze [1Y-No4958 ot 16 despans 2017 r. «O
JNadbHEUIIIEM COBEPIICHCTBOBAHUM CHUCTEMbl 00pa30BaHUsI MOCJE  BBICIIETO
oOpazoBanus», Ykaze I[IY-Ne5847 or 8 oktsa0pa 2019 r. «OO0 yrBepxkIeHUU
Konnenuuu pa3BuTus CUCTEMBI BhICIIEro oopa3zoBanusi Pecnybnuku Y30ekucrana 10
2030 romay, IloctanoBnaenuu I111-Ne3271 ot 13 cents6ps 2017 roga «O nporpamme
KOMIUIEKCHBIX MEP MO Pa3BUTHUIO CUCTEMBI U3IAHUS U PACHPOCTPAHEHUS KHHKHOU
MPOAYKIMH, TOBBIILICHUIO W PA3BUTHI0 KHI)KHOTO YTEHUS M KYJIbTYpPbl UTCHUS»,
ITocranoBnennu I1I1-Ne3775 ot 5 uronst 2018 roma «O AOMOJHUTENBHBIX MEpax IO
MOBBIIICHUIO KayecTBa OOpa30BaHUS B BBICHIUX YYEOHBIX 3aBEJACHUSIX U
00ecCreueHn0 UX aKTUBHOTO Y4acTHsi B KOMIUIEKCHBIX pedopmax, peaan3yeMbiX B
ctpaney, B [locranoBnenuu 3PY-576 ot 29 okta6ps 2019 roga «O Hayke U HaydHOU
NEATeIbHOCTHY W JAPYTUX HOPMATHUBHO-TIPABOBBIX AaKTaxX, CBS3aHHBIX C JaHHOM
NEATEIIbHOCTHIO.

CooTBeTcTBHE HCC/IEA0BAHUS TNPUOPUTETHBIM HANPABJIEHUSAM Pa3BUTHUS
HAYKH U TEXHOJIOTMH pecnyOjMKH. J[aHHOE HMCClenOBaHUE BBIITOJIHEHO B PaMKax
MIPUOPUTETHOTO HANPABJICHUS PAa3BUTHUSL HAYKU U TexHoJorui pecnyonuku I. “Ilytu
dbopMUpOBaHUS W peaau3alid CHUCTEMbl WHHOBAIOHHBIX HJACH B COIMAILHOM,
MIPABOBOM, 3KOHOMHUYECKOM, KYJIbTYPHOM, TYXOBHO-IIPOCBETUTEIHLCKOM pPa3BUTUU
MH()OPMAITMOHHOTO OOIIECTBA U IEMOKPATUYECKOTO TocyAapcTBa’.

Crenenb u3y4eHHOCTH TeMbl. C JIpeBHMX BPEMEH B MHUPOBOM JIUTEpaAType
MPOBOJIMJINCH OOJIBIIIME W Mallble WCCIIEIOBaHMS TeHe3uca >KaHpa pacckasa u
dakTopoB ero gopmupoBanus. Tpyn Apuctorens «llodTukay sSBIsSETCS HATISIHBIM
MOATBEPAKIACHUEM HAIIIETO MHEHHUS, LEJIbI0 KOTOPOTO SBIIETCS OMNpPEEIICHHUE
cnenuUUecKnx JUIsi 3T0ca acleKTOB kaHpoBoro tepmuHa. B.I.benuncukwii,
A.A.lloreons, JI.H.OBcsuko-KynuxoBckuii, A.I'I'podenrn, JI.C.Burorckui,
M.M.baxtun npoBogwim rncuxoananutuueckue; B.Illlknosckuit, B.B.Bunorpanos,
B.M. X Kupmynckuii, 1O0.H.Tunsnos, b.B.Tomamesckuii, I'.O.Bunokyp, Knox Jleru-
Crpocc, JI.C.Bwirorckuii, P.baprt, lO.Jlotman, [.C.JIuxaues, @.[lIneiiepmexep,
B.lunbreit, M. Xaiinerrep, I'.I'T'amamep — omnpeaeneHHbie OOJIbIINE-MabIe
uccienoBanus.! B UX TEOpETMUECKUX WM3BICKAHMAX JCTETUYECKHME ACHEKTHI KaHpa

* Vctopus pycckoro nuteparypasenenns. — Mocksa: 1980; Caxynun I1.A. ®usonorust u KyJsTyposorus. — Mocksa:
1990; Bopes HO. MckycctBo unTepnperaiuu u oueHkn. — Mocksa: 1981; Cenr-Bér 1II. JIurepaTypHbIC MOPTPETH.
Kpurnyeckue ouepku. — Mocksa: 1970; Bapt P. M36pannsic padotsl. CemuoTuka. [Toatnka. — Mocksa: 1981; Ero xe:
BBeneHnne B CTpyKTypabHBIN aHAIH3 TTOBECTOBATEIBHBIX TEKCTOB // 3apyOekHast dCTETUKA U Teopus JuTeparypbl XIX
— XX BB. — MockBa: 1987; Jlorman HO.M. Anamu3 mostuueckoro tekcra. — Jlemmurpam: 1972; Tamamep I'.T.
AKTyaJbHOCTB IIpeKpacHoro. — Mockea: 1991.
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paccka3a U MacTepCTBO CO3/aHUA CIOKETa MPOSBISIIOTCA B TOM, YTO OHU HU3y4dasu
HEKOTOPBIE MPOU3BE/ICHHS EBPONEHCKUX U aMEPUKAHCKHX, PYCCKUX MUCATEIIEH.

B y30exkckoM  JHMTEpaTypoOBEIEHMM B  HEKOTOPBIX  HCCIEAOBAHUSX
M.Kynraanosa, O.1llapadummuosa, V. Hopmarosa, .Conmxonosa, A.Pacyiopa,
b.Hazaposa, X.YmypoBa, X.Kapumona, J[.TypaeBa, M.Xon6ekosa, K.lFOnmomesa,
J.Kyponosa, V.JIxypakynosa, U.SIkyoosa, b.Kapumosa, B.Amumacosa® B Toil miu
WHOM CTEINEeHU BhIPAa3WIM CBOE OTHOIICHUE HA pa3BUTHE *aHpa pacckasa. [IpoGiema
CHUHTE3a CIOKETHOM M KOMIIO3UIIMOHHON IIEJIOCTHOCTH B PYCCKOM U Y30€KCKOM
MMOBECTBOBAHMHM B ATUX K€ pabOTax J0 KOHIIAa HE U3y4eHa.

CBa3b HCCJIEIOBAHMS € IUIAHAMH HAYYHO-MCCJIEI0BATEIBLCKUX PadoT
BbICIIET0 Y4eOHOr0 3aBeJleHUsl MM HAYYHO-HCCJIeA0BATEIbCKOI0 yYpe:KIeHus,
rie BbINOJHEeHA auccepraums. Jluccepranus BBINOJHEHA B paMKax Hay4dHO-
HCCIIEIOBATENbCKUX padOT IJIaHAa HAyYHO-HCCIEA0BATENbCKUX PadoT UHUPUMKCKOTO
roCyJapCTBEHHOTO TEAarormueckoro yHuBepcutrera Ha Temy “HoBas y30ekckas
JWTeparypa u agureparypHas kputuka” (2017-2021).

Hean ucciienoBaHusA: 3aKII0YACTCS B U3y4eHHE (POPMaTbHO-CTUIMCTUYECKUX
WCKaHUH TakuXx nucarenei, kak 1. bynun, A. Uexos, B. Pactiytun, . Typrenos, A.
Kaxxap, II. Xoamupzae, Y. YmapoekoB, O. XOIIUMOB, B CO3JdaHUU CHOKETa H
KOMIIO3UIIMM B  MCCIEIOBAaHMM KOPHEM U TE€He3uca JKaHpa pacckasa,
XYJI0’)KECTBEHHOTO MacTEpCTBa U MPOOJIEMbI TBOPUECKON KOHIICTIIIHH.

3amayu  uMCCIeNOBAHMSI.  TapMOHU3MPOBAThH  CBOEOOpa3ve  CHOKETHO-
KOMITO3UIIMOHHOM  NEJIOCTHOCTH B  PAa3BUTUM  MOBECTBOBATEIBLHOIO  KaHPA,
TBOPYECKYIO KOHIICTIIUIO U MPOOJIEMYy MacTEpCTBA HA OCHOBE HAYUYHO-T€OPETUUECKUX
MOHATHUM, BO3HUKIINX B Y30€KCKOM U PYCCKOM JIUTEPATypPOBEICHUH;

CPaBHUTEJIBHO-TUIIOJIOTHYECKH HHTEPIPETUPOBATH KAHPOBBIE HCCIIEAOBAHMS,
OOHOBJICHUSI B Y30€KCKOM U PYCCKOM IOBECTBOBAHMH, KAUECTBEHHBIC W3MEHEHUS,
MPOUCXOJIAIINE B MUPOBOM JIMTepaType Ha mpuMmepe npousBeneHuii . bynuHna, A.
UexoBa, B. Pacnytuna, M. Typrenosa, A. Kaxxapa, II. Xonmupzaesa, V.
YMapOexkoBa M O XapaKTepu30BaTh IJIOTHOCTh XYIOXECTBEHHBIX KOMIIOHEHTOB,
OTPA3UBIIMXCS BO BIUSAHUU TMEPENOBbIX TPAMULMIA MHUPOBOM JUTEpaTypbl B
MHTEPHPETAIMHA U BBIPA3UTEIBHBIX OCOOEHHOCTEH MOBECTBOBATEILHOTO XKaHPa;

J0Ka3aTh BiMsHUE cTuiig A. UexoBa, Tpaauluid U MPUHIMIIOB JJAKOHU3Ma Ha
TBOopuecTBO A. Kaxxapa u o000cHOBaTh 00mue U CHCHUPUISCKAE HYEPTHI
XyJI0KECTBEHHOI'O CTUJISI B pA3BUTHH JKaHpa Ha MPUMEPE APYTUX MUCATEIICH;

ONPEAECTUTh 3HAYCHUE XYJI0’)KECTBEHHOTO MACTEPCTBA U OIbITA, POJIb TaJaHTA B
poCcT€ W W3MEHEHUM WHIWBUAYAJIbHOIO CTWJISL NMHUCATENs B CO3JAHUM CIOKETa M
KOMIO3HUIIUKA U PACKPBITH POJIb XYI0KECTBEHHOTO XPOHOTOIA KaK BaXKHOTO (hakTopa
obecrieyeHus 1eTIOCTHOCTH PEaATbHOCTH pOMaHa, CIOYKeTa U KOMIIO3UIIUH.

B kadecTBe 00BeKkTa HMcciea0BaHMsl ObUIA B3STHI MPOW3BEICHUS MHcCaTECH
N.bynuna, A.UexoBa, B.Pacnyrtuna, N.Typrenosa, A.Kaxxapa, II.Xoamup3zaesa,
V. VmapbekoBa. I[loaTMka MOBECTBOBATENBHOTO JKaHpa M XYJ0KECTBEHHOE
MacTEpPCTBO MHUCATEIS U3YYAIUCh B OMOTPaUIECKOM U CPAaBHUTEIILHOM aCIeKTaXx.

IIpeaMer wuccaeI0BaAaHUA COCTABJISIOT: ONPEAEIECHUE XYJI0XKECTBEHHOTO
MACTEpPCTBA M TBOPYECKOM KOHLENIHWH B PA3BUTHUH IOBECTBOBATEIBHOIO >KaHPA,
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TapMOHHMSI CIOXKETa ¥ KOMIIO3UIIMU, MOHOTpaHuecKue UCCaeI0BaHus, HabM01aeMble
B MHUPOBOM JIMTEPATYPOBEICHUU OT JMUTEPATYPHOIO BIUSHHUS 1O TBOPYECKOIO
cBoeoOpasusi, U cTeThKa PuI0coPCKO-TIICUXOIOTMUECKOW HHTEPIPETALNH, 00IIUE U
OT/ICJIbHBIC ACTIEKTHI.

Metoabl uccienoBanusi npu (GOpMUPOBaHUM ObUIM MCHOJB30BaHbl METOJIbI
CPaBHUTEIbHO-TUIOJIOTHYECKOTO, CTPYKTYpPHOTO, ounorpaguueckoro,
TEPMEHEBTUYECKOIO U IMICUXOJOTHYECKOTO aHaJIn3a.

HayuyHasi HOBU3HA HCCJIEIOBAHUS COCTOUT B CIEAYIOIIEM:

IEHE3UC M JTalbl TEOPETHYECKOTO PAa3BUTHS paccka3a KakK JIUTEPATypHOTO
’KaHpa B MHUPOBOM JIMTEPATYpPOBEACHUU HA NPUMEPE Pa3BUTHUS CKA3UTEIbCTBA XX
BEKa BBIIBIICHO YMEHUE PYCCKUX U Y30€KCKHX MHCATENIEH CO3/1aBaTh CIOKET B KaHPE
pacckasa Ha OCHOBE CPaBHUTEIbHO-TUIIOJIOTMYECKON Kiaccu(UKaMu MpUpOCTa-
M3MEHEHUS B HEM TBOPUYECKOW KOHLIETIIIMY IMHCATEIS;

oOlIye M 4YacTHbIE MPU3HAKM XYJI0)KECTBEHHOTO CTWJIS B PAa3BUTUHU JKaHpa
pacckaza A.YexoB um A.Kaxxapa BONpOC O BIMSHUM TBOPYECKOW KOHIIENIMU Ha
APYTUX MUcATeNed C TOYKHU 3pEHHs] 00ECIEUYEeHMs! CIOKETHOW M KOMIO3MIIMOHHOM
LEJIOCTHOCTH  ObLI ~ ONpeleleH Ha  OCHOBE  apryMEHTAallud  Ba)KHOCTHU
VMHAMBUAYAIBHOIO MO3TUYECKOTO MAcTepcTBA C TOYKM 3peHUs oOecnedeHus
IJIOTHOCTH XYZ0’KECTBEHHBIX KOMIIOHEHTOB;

OTJIMYME JKaHpAa pACCKa3a OT HOBEJUIBI 110 JKAHPOBBIM IPU3HAKaAM H
muddepeHuranys CIOKETHbIX JHHHA 10 pa3BeTBieHusM M.bynun, A.Yexos,
B.Pacniytun, U.Typrenes, A.Kaxxap, IlI.XonMup3aeB Ha OCHOBE CPaBHUTEIBHOTO
aHaIM3a XOJIMHUP3aEBCKUX MYEN U PACKPBITUS BBIPA3UTEIbHBIX OCOOCHHOCTEN JKaHpa
pacckasza ¢ TOYKU 3pEHHUSI XyI0KECTBEHHOTO CTUJIS;

3HAUYEHHE XYAOKECTBEHHOIO XpOHOTONAa B OOECIEUEHUU IIEJIOCTHOCTH
MMOBECTBOBATENBLHON JEHCTBUTENBHOCTH, CIOKETA M KOMIIO3UILIMU PACKPBIBAETCS Ha
OCHOBE KaHPOBBIX MPU3HAKOB pacckasza, €ro TEKylled (Qopmbl, JTAKOHUYHOCTU U
BBIPA3UTEIbHOCTH, TIO3TUYECKOIO COJEPIKAHMS, 3AJI0KEHHOTO B HET0, U YTOUYHEHHS
YCIIOBUH XyJA0KECTBEHHOCTH Y€pe3 OCOOCHHOCTH MPO3anueCKOro CTHIISL BHIPAKEHUSI.

HayuyHo-nmpakTuyeckass  3HAYMMOCTb  MCCJICAOBAHUSI  OINPEIEISIETCS
BO3MOKHOCTBIO VCITOJIB30BAHUS IPOAHAIIM3UPOBAHHBIX JUTEPATYPHO-
XYJ0’KECTBEHHBIX, Hay4YHO-TEOPETUUECKUX MCTOYHUKOB, MaTepuaios,
PEKOMEHJOBAaHHBIX B KayeCTBE OKOHYATEJIbHBIX BBIBOJOB MCCIICOBAaHUSA, B
UCCJIEIOBAHMUSIX TO Y30€KCKOM JuTepaTrype, MacTEepCTBY NUCATeNsl W TEOPHUH
JUTEPATYPHI.

[IpakTuueckass 3HAYUMOCTb  PE3yJIbTATOB  JHMCCEPTALMU  ONPEIEISIeTCsS
BO3MOXKHOCTBIO TPUMEHEHUSI B KayecTBE BCIIOMOIAaTEbHOTO MaTepuajia mpu
COCTaBJICHUM YYE€OHHMKOB, Y4YEOHBIX IOCOOMI IO TakKUM IMpeAMeTaM B CHCTEME
BbIcIlero oOpa3oBaHus, kKak “HoBas y30ekckas sutepatypa”, “MupoBas
auTeparypa’”, “CpaBHUTENBHOE JIUTEpaTypoOBeAcHUE”, “Teopus
JUTEPATYPOBEACHHS’, TAKKE€ Ha OTHEIbHBIX CEMHHapax MW CHeuKypcax IIo
TBOPYECTBY MHUCATENEU.

JIOCTOBEPHOCTH Pe3yJIbTATOB MCCJIEI0BAHMS ONPEIEIAETCS OCHOBAHHOCTHIO
Ha HAYYHO-TEOPETHUUECKHE MHEHUS U B3IJIAIbl YUCHBIX HAIIeH PECIyOJIMKH U MUPA;
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MOATBEPKJACHUEM OINyOJMKOBAHHBIX TE3MCOB M CTaTe€il, HCCIEIOBAHUA B
HAay4YHBIX JKYpHallaXx COOTBETCTBYIOIIMMH VYUPEKICHUSIMHA U HCIOJIb30BAHHEM
B3aUMOJOMOJIHAKOINUX METOJOB HCCIECOBAHMS, COBMECTUMBIX C 3aJladaMH
IYCCepTaLNH;

aHaJIM30M W HHTEPHPETAMU C HCIOJIb30BAHUEM METOJIOJIOTUA HOBOTO
JUTEPATYPOBEACHUS U CPABHUTEIBHOTO JIUTEPATYPOBEACHUS;

JOCTOBEPHOCTBIO TPAKTHUYECKUX TMPEII0KEHUN, PEKOMEHIAIMA WU BBIBOJOB,
BBIJIBUHYTHIX B JJUCCEPTALIUH.

Bueapenne pe3yabTaToB HccaenoBanusa. Ha ocHOBe uccienoBanus cUHTE3a
CIO)KETHOM M KOMIO3UIMOHHOW UEJIOCTHOCTH, TapMOHUHM XYAO0KECTBEHHOI'O
MacTepcTBa M TBOPYECKOIO 3aMbICia B Pa3BUTUM IOBECTBOBATEIBHOI'O JKaHPA,
pa3paboTKu criocoOOB orpeeeHus cPepsl ero B3auMOACHCTBHUS:

YMEHUE PYCCKMX M Y30€KCKHMX MHcaTelied CO3[JaBaTh CIOKETbl B KaHpPE
pacckasa Ha NPUMEpE pa3BUTUS CKA3UTENbCTBA XX BEKa, B KOTOPOM Ha OCHOBE
CPaBHUTEIBHO-TUITOJIOTMYECKOM KJIacCU(pUKALUU IPUPOCTOB-U3MEHEHUN
TBOPYECKOW KOHLENIMU IUCATENs ONPEACIICH MHUP BO3HMKHOBEHHE PACCKa3a Kak
JUTEPATypHOrO >KaHpa B JUTEPATYpOBEICHHH HalU4We, [eHe3uc U 3Talbl
ABOJIIOIIMOHHOTO  pa3Butus, W.bynun, A.YexoB, B.Pacnyrun, W.Typrenes,
A Kaxxap, II.XonMmup3aeB TEOpPETUUYECKUE B3IJAIBI W HAYYHBIE BBIBOJBI O
pa3IMuMsIX KaHpa paccka3a OT HOBEUIBI 1O JKAHPOBBIM TNPHU3HAKAM U
Pa3BETBICHHOCTH CIOKETHBIX JIMHUM, HM3JI0KEHHBIE HA OCHOBE CPaBHUTEIBHOIO
aHaIM3a XOJIMHUP3aEBCKUX MYEN U PACKPBITUS BBIPA3UTEIIbHBIX OCOOCHHOCTEN JKaHpa
pacckasa € TOYKM 3pEHHS] XYJI0’KECTBEHHOTO CTHWJISl, BKIIIOUEHBI B COJIEpKaHHE
yueOHoro mnocobus “Ucropuss mupoBoil nuteparypbl” (MHUHHUCTEPCTBO BBICIIETO
oOpa3oBaHusi, Hayku W wuHHOBaumii PecnyOnuku VY306ekuctan). 2023 rox B
cooTBETCTBUM ¢ TIprKazoM Ne 314 ot 17 urons, pa3pemienue Ha myonukanuio Ne 314-
160). B pe3yabrare OBLJIO JOCTUTHYTO MOBBIIICHHE 3()(HEKTUBHOCTH MPEMO aBaHuUs
CHEeNUaIbHBIX JUCIMIUINH, KypCOB TOBBIINICHHUS KBaTu(UKAIIMU, a TaKKe
MpernojiaBaresied pOJHOTO sI3bIKa W JIUTEPaTypbl B Y30€KCKONM M HMHOCTpPaHHOU
S3bIKOBBIX TPYIIAX;

A.YexoB u A. Kaxxapa Bonpoc 0 BIUSIHUM TBOPYECKOW KOHLEMIINU HA APYTUX
MUcaTelied ¢ TOYKH 3pCHUS OOCCIICUYCHHUS CIOKETHOH W KOMITO3HITMOHHOM
LEJOCTHOCTH Ha OCHOBE TEOPETUYECKUX B3IVISIIOB W HAYYHBIX BBIBOJIOB,
Kacaroumxcss oOUMX M YacCTHBIX MPU3HAKOB XYJI0)KECTBEHHOTO CTWJIS B Pa3BUTUU
’KaHpa  pacckas3a, BbIIBICHHBIX Ha  OCHOBE  apryMEHTallMd  Ba)KHOCTH
WHJUBUYAJIbHOTO TO3TUYECKOTO MAacTepcTBa C TOYKM 3peHHs oOecreyeHus
MJIOTHOCTU  XY/JOXKECTBEHHBIX KOMIIOHEHTOB, OBUIM TPUMEHEHbI B IMpoIlecce
peanuzanuu npoekta (QyHmameHtampHoro wucciegoBanus DA-D1-005 Ha Temy
“UccnenoBanre TEOPETUUECKUX BOMPOCOB KAHPOB KApPAKAIIMAKCKOTO (DoJbKIopa U
auTepatypbl” U BeIModHeHHOTO B 2012-2016 Tomax ¢dyHAaMEHTAIBHOTO HAYYHOTO
npoekta D1-OA-0-43429, DOA-P1,1'002 Ha Temy “M3ydyeHme HCTOpHUH
Kapakajmakckoro (oJyibkiiopa W JuTeparypoBeneHus”’ (cmpaBka Kapaxammakckoro
ortneneHust Axagemuu Hayk PecnyOnmuku Y36ekuctan 300/1ot 27 utonst 2023 roxa).
B pesynbrare OBLIO JOCTUTHYTO TMOBbIMIeHHE 3(G(GEKTUBHOCTH MPENoIaBaHus
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CHEeNUaIbHBIX JUCIMIUIAH, KypCOB TIOBBIINICHHS KBaTu(UKAIIMH, a TakKKe
npenojaBaresiell poJHOrO s3bIKa U JIUTEPATYpPhl B y30E€KCKOM U pyCCKOM Tpynnax;

3HAUYEHHUE XYJO0XKECTBEHHOIO XPOHOTOMAa B O0OECIEUYEHUU IIEJIOCTHOCTU
MOBECTBOBATEILHOM JIEWCTBUTEIILHOCTH, CIOKETAa M KOMIIO3UIIMM, BBISBICHHOE Ha
OCHOBE JKaHPOBBIX IPHU3HAKOB pacckasza, ero Tekymieil (opmbl, JaKOHUYHOCTU U
BBIPA3UTEIBHOCTHA, YTOUYHEHUS 3aJI0KEHHBIX B HEM IMOJTUYECKOTO COJACpP)KAHUA U
YCIIOBUN XY/I0KECTBEHHOCTH Yepe3 0COOEHHOCTH 000TallleHUH €€ TyXOBHOTO MUpa U
pacUIMPEHUH €€ MHUPOBO33PEHHUS BHEAPEHBI B COACPKAHUE NMPAKTHYECKOTO MPOEKTa
574099-EPP-1-2016-1-IT-EPPKA22-CBPY-SP mnox wHa3zBanuem “OOecrneueHue
MexXperuoHaiabHo moOunbHOCTH PAWER 11 pas3BuTus moTeHUuana BBICIIETO
oOpa3oBaHUsI MU OOECIEUEHHUS] AKTyaJlbHOCTH, KauecTBa M paBeHCTBAa (CIpaBKa
Tepmesckoro rocymaapcrsennoro yuusepcutera Ne 06/12-3053 ot 20 urons 2023
roja). B pesynbrare, Ha OCHOBE COTPYIHHYECTBA 00MIC0OPa30BATEILHBIX M BBICIINX
y4eOHBIX 3aBEACHHUI 5TO TO3BOJIMIO Pa3BUTh KYJIbTYpPY UTEHUS y MOJOJEKH U
pPacUIMPUTH €€ MUPOBO33PEHUE.

AnpoOanusi pe3yJbTaTOB HcCCJIeN0OBaHUsl. Pe3ynbTaThl  HCCIIEOBAHUS
anmpoOupoBaHbl Ha 3-X MEXIYHAPOJHBIX U 2-TU PECIyOJMKAHCKUX Hay4dHO-
MPaKTUYECKUX KOH(EPEHIIUSIX. .

IIyonukanm pe3yabTraToB mucciaenoBanusi. [lo Teme aucceprauum BCEro
onmyonukoBano 10 wHayuHbix paboT, W3 HuUX, | ydeOHOoe mocoOue, 4 crarei
OonyOJIMKOBaHbI B HAYYHBIX M3JaHUSX, PEKOMEHIOBAHHBIX BhICIIEH aTTecTalmoOHHON
komuccuen PecnyOnmuku VY30ekucTaH i NyOJIMKAMM OCHOBHBIX HAy4YHBIX
pe3yJbTAaTOB JOKTOPCKUX JTUCCEPTAIMil, B YaCTHOCTH, 2 — B PECIyOJIMKAHCKUX, 2 —B
3apyOeKHBIX JKypHaJIax

Crpykrypa u 00beM auccepranum. J[uccepranus COCTOUT U3 BBEICHUS, TPEX
OCHOBHBIX TJIaB, 3aKJIIOYCHHS U CTIHCKa JuTepatypbl. O0beM paboThl cocTaBmsieT 128
CTpaHHULL.

OCHOBHOE COAEP XAHHUE JUCCEPTALIMHU

B BBoaHoM wactm aucceprauuu 00OCHOBaHbl ~ aKTyaJIbHOCTh H
BOCTPEOOBAHHOCTh TEMBI, OINpEAENeHbl Ieb M 3aJaud, NpPeAMET U OOBEKT
uccimenoBanus.  IlokazaHO ~ COOTBETCTBHE ~ HCCIIEIOBAHMS  IPUOPUTETHBIM

HAIpPABJICHUSAM Pa3BUTHs HAyKU W TexHojorui PecnyOnuku Y30ekucTaH, ONMHUCaHbI
€ro Hay4Has HOBU3HA M TpakTUYecKue pe3ynbraThl. OOOCHOBaHA OCTOBEPHOCTH
MOJIyYEHHBIX PE3YyJIbTAaTOB, PACKPBITHI TEOPETHUYECKAS] U MPAKTUYECKAs] 3HAUMMOCTb
pabotsl. [lokazanbl BHeIpeHHE pe3yJbTaTOB HCCIEAOBAHUS, anpodauusi, CTPYKTypa U
00BbeM UCCIIE0OBaHUS.

IlepBas rnaBa pauccepraiuu o3arjabieHa “Tpaguuusi NMOBeCTBOBAHMS U
NPUHUMUIBI PA3BUTHA B Y30€KCKOM JiUuTeparype”,

B nmnepBoM maparpade maHHOW TIJ1aBbl PACKPBITBl TaKUE BOIPOCHI, Kak
“Y30excko-pycckue WIKOBI NOBECMEOBAHUA: JIUMEPAMYPHOE 6UAHUE U
meopueckoe ceoeobpazue. TeHneHuuu (GOPMUPOBAHUSA U Pa3BUTHS  JIIOOOU
HaIlMOHAJIbHON JINTEPATyphbl COBEPLICHCTBYIOTCA U LUIM(YIOTCS B paMKax BIUSHUS
MPEALIECTBYIOIIEH TPAAULIMKU U JINTEPATYPhl APYTUX HApPOJIOB. Eciin Mbl BHUKHEM B
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CoJlepKaHUE U CyTh MHUPOBOM JIMTEpaTypbl Hadana XX BEKa, TO CTAHOBUTCSH SICHO,
YTO OHA SIBIISAETCS JIOTUYECKUM IPOJOJIKEHUEM MPOWJIEHHOTO 0 CHX IOp IyTH.
Takoil MoaXo1 K CyTH HCCIIEIOBAHUS IPUBOAUT K TOMY, UYTO , KOI/la Mbl TOBOPUM O
nucaTeNsX, 3a10XKUBIINX (YHAAMEHT MOBECTBOBATEIHLHOTO aHpa, MPEXK/e BCEro B
y30€KCKOM JnuTepaType, Mepea HammMm B3opoMm mpencrator Aonymna Kanabipw,
Uynnon, A6aymia Kaxxap, lykyp XonmupzaeB, Yiamac VYwmapOekoB, YTKup
XamuMoB. PaccMarpuBas MX TBOpPYECKHE MOMCKH, MbI HAOJIOJaeM MOITUYECKUN
CUHTE3 3alaJHOM M BOCTOYHOM Tpaauuui. TpyaHO BCTPETUTH NIPO3aMKa,
HANMCaBUIEr0 TaK MHOTO, Kak AHTOH UeXO0B, OJTHOrO U3 POJOHAYAIIbBHUKOB PYCCKOM
LIKOJIBI TTOBECTBOBAHUSA, HECMOTPSI HA TO, YTO B 30JI0TOM BEK PYCCKOM JIMTEPATYPBHI,
Korga kw1 YexoB, man auTepaType HeMallo IOBecTBoBareneu. Jlo 3Toro Takue
aBTOpbI, Kak TosicToil n Jl0CTOEBCKMM, HA3bIBAJIM HEKOTOPHIE M3 CBOMX PACCKA30B
«Oonbie, yem poman, pacckazamu» (L. Xomamup3zaeB). 100, Hapsay ¢ Tem, 4TO
pOMaH — >KaHp OOIIMPHOIO MO3TUYECKOTO M MEPEMEHHOr0 3Ha4Y€HHUs, HEOOXOIUMO
YUUTBIBaTh, YTO BO3JIaraéMo€ Ha HEro (popMallbHOE U COJEp)KaTEIbHOE «Opems»
«OTATOLIEHO» M OOJIBIIMMH paccKazaMu C TOYKM 3peHus oObema. B pesynbrare
CTAHOBUTCS SICHO, 4YTO CaM JKaHpP pAcKpbIBaeT IIPUHLMIBI IE€pexofa OT
TPAJULIMOHHOIO K HETPaJIULMOHHOMY. Pycckoe IoBecTBOBaHME, pa3yMeercs, He
OTHOCHUTCSI K JIUTEPATYpPHBIM SIBJICHUSM, BO3HUKIIUM caMo 1o cede B oAuH Mur!
bosbimme nepeMeHsl B MUPOBOM JIUTEPATYpE BTOPOM mosoBUMHBI XIX Beka co3manu
YCJHOBUS I TMHAMUYHOTO Pa3BUTHS MEXaHMW3Ma B3anmoaeucTBusA. CTajao U3BECTHO,
YTO MHOT000pa3ue MO3TUYECKUX HHTEpIIpEeTalMii MpeACTaHeT B HOBBIX paKypcax,
KaK Toro TpeOyroT 3T ycioBus. B Hagane XX Beka TBopueckas miKoja AOTyIIIbl
Kaxxapa Ha ocHoBe Tpaauiuii Aoaymisl Kagsipu k 50-M romam 3BOJIIOIIMOHUpPOBAia
B CBOM HOBBIM 3Tan. OCHOBHOM MNPUYMHON 3TOTO CTajyd YPE3BBIYANHO TPYIHBIC
YCJIOBHS KM3HM JIIOJIEN BO BpeMsl U nociie Benukoil OTed4ecTBEHHOW BOWHBI. JTO
BbI3BAJIO  HAIPSDKEHHWE YEJIOBEYECKMX YyBCTB, OOJM M Me4ald, Tojoja,
MEKJIMYHOCTHBIX OTHOLIEHUH. B pe3ynbraTe apXUTEKTOHMKA pacckasa Ipereprena
paaukanbHble U3MeHeHus. Korma Mbl TOBOpUM O JuTeparypHor KapTuHe XX Beka,
MBI HE JOJDKHBI YIIYCKaTh M3 BHUJA JBA ACIEKTa: BO-TIEPBBIX, BHUMAHUE K JUYHOCTH
YeJI0BEKa, SABIMAIOLIEECS E€IUHCTBOM HEINPEPBIBHBIX W3MEHEHUN €r0 KMU3HEHHOIO
MIPOCTPAHCTBA, BO-BTOPBIX, OLIEHKY YIIyOJeHHs NPUHLMIIOB MOHMUMAHUS 3arajku
OBITHS, TPOUCXOSIIETO B UyBCTBaX M pazyMme uenoBeka. IHbIMU cl0BaMu, HaJaexkaa
M CBET, 3apOKIAI0IIMECS 3a ACNPECCUEH B JIMTEPATYPHBIX CLEHAX TOTO BPEMEHH,
JAI0T HIMPOKKHE BO3MOKHOCTH J1Jis 00Jiee Cephe3HOI0 OCMBICIICHUS TPAAUIIMIA.

B pesynbrate BausHus Ttpaaunuii Kadku, Kamro, JIxoiica B 3amagHoM
nutepatype U TBopueckux mnouckoB WM. bynumna, A. UYexoma, B. Pacnyruna, .
TypreHoBa B pycckoil nuTepaType, y30€KCKHME NucaTeld BHECIHW CBOM BKJIaa B
pa3BUTHE HALMOHAIBHOTO CaMOCO3HAaHHSA B MO3THUKE pacckaza. Kak mumer npod.
A.Pacynos: “TypobGxon («I'panat»), Cotubonmm» («bompHoil»), VYHCUHOI
(«Yxkacy), babap, Asum Jlynyk («Cka3ku o ObUIOM») B TBOpUeCTBE AOIyIIIBI
Kaxxapa — Hemsie, OecripaBHbIe, Oecriomonabie O0equsku. Ho B ux cepamax ectb
TOCKa MO A00py, >Kakaa cBOOOABI, HaAEXKIa Ha ceMeiiHoe cuacThbe. MalneHbKas
VYHCcUHON coOupaercss BBIMOJHATH pabOTy, Ha KOTOPYIO OTBAXKUTCS HE KaXKIbIH
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MykunHa. babap Takke cnabblii U TpycnuBblii yenoBek. Ho y Hero ectb 4eTkuii
IUTaH: coOepeT JEHBI'M, YBE3eT >KeHy B TelluKTail, craceT €€ OT HalacTu
Gemencrra...”.* JlaHHOE yTBEpXKIEHHE 00Pa3HO XapaKTEpPH3yeT OCHOBY TBOPUYECTBA
onucbiBaeMoi TeMbl. Kakoe Obl Tpou3BeieHue TUcaTeNsl HU B3sUIH, BBl CTOJKHETECH C
XapaKTepoM JII0JIeH, MOTEPSIBIIMX CBOU IpaBa, YHUKEHHBIX U ci1abbix. B pacckazax
A. UYexoBa Takke MOXHO BCTPETUTh MOJ00HYIO clieHy. O0a TBOplia HallOMHUHAIOT
HaM O TpaJWlMM HACTaBHHKAa-y4€HUKa I[€pelaBaTh CJOBa JApyr Apyry. Ota
JUTEepaTypHas CBSI3b OUEHB IMOJIE3HA NIPU OIpPEAETICHUH CEephl BIUSHUS MUcaTeNel B
y30€KCKOM M PYCCKOM IOBECTBOBaHMM. BiusHue YexoBa, aKTHBHOIO PYCCKOTO
cKaszurens, no3Boimwio Aoaymine Kaxxapy eme 60JbIie OTTOYUTH MEPO, MPUAATH EMY
y30eKkckuid Ayx. BaxHo, 4ToObI MbI HE 3a0bUIH 3Ty MPOU3BOJIHYIO.

UccnenoBarens M.OOUIKOHOB HMHTEPIPETUPYET  YCIOBHBIA  TBOPYECKHIA
KOTHUTHBHBIM TBOPYECKMU mpouecc, paszpenas Ha 4 tuna: 1. Oovekmuenasn
peanvrhocms. 2. Cyvoexkmuenoe eooopadicenue. 3. Jlumepamypnoe enusnue. 4.
Xyo0oacecmeennvlii mup nucamens’.

Kak Bugum, B TBOpueckoM noucke A. UexoBa 0ObEKT U MPEIMET HU Ha IlIar He
BBIXOJSIT 3a IPEAEIIbl OKPYKAIOIIEH UX cpelbl. YeXOB HE MOBTOPSET IUCATENEH 10
HEro, HY nucatesnen ero BpeMeHu. OH UCHOJIb3YeT TaKHe OPUTMHAIbHBIE 0000IIeHMS,
KOTOpbIE OH MOT BOCHPHUHATH B H300paXKEHMM M TPAKTOBKE HE CBOMCTBEHHOM
IPUHLIUIIAM U300paKE€HUs, CBSI3aHHBIM C IIMPOKUM MBIIIJICHUEM TaKuX IuUcaTeseH,
kak ®@. M. JlocroeBckuii u JI. Tonctoit. DTM 00BICHAETCS TO, UTO B €r0 TBOPUECTBE
HE TMpPOCIIEKUBACTCS MYyTh CO3AaHUs 00pa30B, AHAJIOTMYHBIX TBOPYECTBY ATHX
BEJIMKUX MUCATEIIEH.

Bropoii maparpad sToil riaBel o3arjaBieH “dopMaJbHO-CTHIHCTHYECKHE
HCCJIEA0BAHUA W PYCCKOe IMOBeCTBOBaHMe”. II3BEeCTHO, 4YTO XaHp pacckasa
3aHUMaeT 0co00e MECTO B TBOPUECTBE PYCCKOro mosTta u nucarens Mpana byHuna,
naypeata HoOeneBckoit mnpemuu, modetHoro akaaemuka Cankrt-lIletrepOyprckoit
Axkanemun Hayk. B pacckasax mucarenst Mbl MOKEM YBUAETh YHUKAJIbHBIM IIPUMED
YeJIOBEYECKMX OTHOIIEHUN MEXIy MmpouulbiM M OynymuM. K ux umuciy oTHocsATCs
npabmiel  (drabll), 3ammmaromue ocob6oe Mecto B TBOpYecTBe mmcatens. B
JUTEPATYPHBIX CIOBApsIX 3TOMY TEPMHUHY JAlOTCA CIEAYIOIIME ONpPEAEICHUS:
“IIpa66s (c anr. drabble - gacts, Kycok) — 0COOBIN KpaTKHii skaHp pacckasa. B Hewm,
B OCHOBHOM, JA€TCs KpaTkas HCTOpHsS coObITHs. [[pabGOm MOXHO Ha3BaTh CaMmou
KOPOTKOW M 3aKOHYEHHOW HCTOpHEH ¢ HeOoXHUIaHHbIM (uHanoMm”. JleMCTBUTENBHO,
pycckui nucarens MBan byHUMH B CBOMX paccka3aX KPUTHYECKHA BOCIIPUHUMAET
HEKOTOpbIE MOPOKHU 001IecTBa. OH peaJTuCTUYHO OMUCHIBAET €CTECTBEHHYIO KU3Hb U
o0pa3 »U3HU repoeB:

“llooowina x eopomam ycaovowl cmapyxa, nooupywxa. Cmapyuwedvu
JIOXMOMb3, cmapyuiedvbu npsmvle 4yaKu Ha CyXux Ho2ax, 3aMy4eHHble 21a3d. ..

an eii nonmunHuk, nonpo608an pazeo080pUMvbCsL:

4 Pacynos A. Bagunitnuk — 6e3ason sarumuk. — 1., [apk. 2007. —B.68.
5> O6umxonosa M. Murmms Ba y36ek (paHTACTMK XWKOSYMJIMTH: OPIMHA] Ba MYINTAPaK TeHAeHIUsIap. Duios.
dan.6Vitnua dan.mokropu. aroped. —T., 2022. -5.16.
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- Hy som, 6abywka, ee3de mul xoouuwb, e30e Oviaeuib, - HeOOCb MHO20
UHMEPEeCHO20 BUOUULDL?

T'opvro 3annaxana:

- Jla umo oic nodenaeutb, AMIOWKA, KOHEYHO, BUOULUD!

Kosbvinsan no evicony oypauox Baws, cedou, cmpudiceHHulll KIOKAMU, 8 OOHOL
babveli pybaxe, ¢ cymoil uepes nieo:

- Bans, 300poso! Kak noocusaeuis?

Kocnosizviuno, cronsnso u padocmuo:

- C 6onvwumu cnezamu, nanawa! C 6onvuwumu cresamu’”

Oror apabbn mox Ha3zBaHueM «Cne3b» CBHUAETEIBCTBYET O BBICOKOM
MMOATUYECKOM MAacCTepCTBE mnmucareNss. B  OJHOM KOMIIAKTHOM SMHU30AUYECKOM
OTpBIBKE MBI MpeACTaBisieM ce0e BCIO ropecTh OeHoi crapyxu. OCoOOEHHO NpU TOM
peXUMe TOpbKHE CTpajaHusi OCHIKOB B OOIECTBE ObUIM PEATMCTUYHO BBIPAYKEHBI.
[To mepe Toro, kak mucaTeslb MPUCMATPUBAETCA K CYIh0E€ CTapyxXH, OH yCHJIUBAECT
XYJIOXKECTBEHHYI0 OKkpacky. OH OILIEHHBaeT €€ MEUThl, TIJIYyOOKyI0 TOCKY,
MPOYYBCTBOBAB BCEU AYIIOM.

Cnenyer otnuyaTth uponuio om capkasma. B pacckazax UexoBa HpPOHUYECKU-
MapOIUAHBIN METOJ CIYKUT ISl BOCIPUATHS TpaHC(HOMAIUU IICUXUKH CIIOEB, TPYIII
M TPOCTHIX JIIOJIed B OOIIECTBE B OCTPO-KPUTHUYECKOM JIyXe. OTH AaCIEKThI
MOCITYXWJIM Pa3BUTHUI0O YEXOBCKOTO CTUJSl JJAKOHU3MA M TUIOTHOTO H300pa’KEeHUS.
Uccnenoarens M. IllepanueBa numer tak: “B TeopeTnyeckon TUTEpaType capkazm
cuuTaercst 0osiee BHICOKUM YpOBHEM MpOHUU. Pycckuil yuensiii B. Tiona paznuyaer
O0OBEKT HMPOHMM M CapKa3Ma Ha OCHOBE TEOpPHHM MOJYyca CIEAYIOIIHUM 00pa3oM.
Uponus poxxgaercs U3 COOTBETCTBUSI MEXKIY «s JUIsL CeOsh» W «s IJig JAPYTUX», B
KOTOPOM OHa POXKIAETCS U3 HECOOTBETCTBUS MEXKAY «s JJISI APYTHUX», B KOTOPOM
HMCTUHHOE «s» YENOBEKAa BBIPAYKAETCS 4Yepe3 3HAHUE WJIIM HE3HaHUE : B OOBEKTE
capkazMa, 3a Mackod "A" - UHAMBUIYaTbHOCTM HE CYIIECTBYET, TE€pOd HE
cymecTByeT 0e3 Macku, JUisi Hero wmacka cTaja eIMHCTBEHHOW (dopmon
cymectBoBaHus B Mupe’. OCHOBHIBAsCh HAa TAKUX OINPENECICHUAX, HMPOHHS
HarmpaBjeHa Ha o0O0O0OIIeHHe TICUXWKH XapakTepa W BPEMEHH BO3HUKHOBEHUS
OOJNBIIINX W MaJbIX BElIel B KM3HU OOIIeCTBA U ()AaKTOPOB MX BOZHUKHOBEHUS. DTU
aCmeKThl BO MHOTOM OMNPEACIMJIA apPXUTEKTOHHUKY YEXOBCKHMX PAacCKa30B.
PaccMmoTpum mponnueckuii npueM nucaress B pacckasze « ToJICTbI U TOHKUI!

“Ha Bok3asie HHUKOIAE€BCKOW KEIE3HOM TOPOTH BCTPETUIUCH ABA MHPUATEIIS:
OJIUH TOJICTBIM, APyroi TOHKUM. TOJCTHINA TOJBKO UYTO Moo0Oean Ha BOK3aJle, U TyObl
€ro, MOJCPHYThIE MACJIOM, JIOCHUJIUCH, KaK creible BUIIHU. [1axjo oT Hero xepecom
u ¢raep-a'opanxkeM. TOHKUN XK€ TOJBKO YTO BBIINIEN W3 BaroHa M ObUT HaBbIOUEH
yeMoJaHaMH, y3JaMu U KapToHkamu. [laxyio oT Hero BeT4nHOM U KO(eiHOM ry1eil.
N3-3a ero criuHbI BBITJISAbIBATIA XYy/ICHBKAS )KEHIUHA C JJTMHHBIM MOJ00POIKOM —
€ro eHa, ¥ BBICOKUI TUMHA3KUCT C MPUITYPEHHBIM IJ1a30M — €T0 ChIH.

— Ilopdupwmii! — BOCKIMKHYI TOJICTBIN, YBHUIEB TOHKOTO.— TbBI 1 3TO?
["omy6unk moit! CKONBKO 3UM, CKOJIBKO JIeT!

6

6 https://ziyouz.uz/jahon-nasri/ivan-bunin/ivan-bunin-gisqa-hikoyalar/
7 Illepanuesa M. Y36ex Hacpua kunos. —T., “Axagemuaup”. 2017. —B.65.
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— barromku! — wusymwics ToHkuid.— Muma! pyr nerctBa! OTkyna Tbl
B3sJICA?

[Ipusitenn TpoekpaTHO 00JI0OBI3AIMCH W YCTPEMUIIM JPYr Ha Jpyra riiasa,
nosHble ciie3. O6a ObLIM NPHUATHO OMIEIOMIIEHEL S,

Ecnu 00patuTh BHHUMaHHE Ha IUTUPYEMBI MCTOYHHK, CIICHA @cmpeuu JBYX
JOPOTUX APY3€d HAUYMHAETCS C OCTPOW MUPOHHHM U KAJIOCTU. B KapTuHe mucarenb
3HAKOMHT C MPUPOJIOM U XapaKTEPOM TOJCTOTO M TOHKOTO, KTO OHM M KaK KWJIU, B
OJTHOM TOJIBKO TUA’IOroBoM »mu301e. OOBEKTOM UPOHUU SABISETCS BCSA KU3HB JBYX
TOBapuIIeH (Ipy3ei) U NMepcreKkTruBa CBsA3bIBatONIMX MX y3. [lncarens BoIwiomaer B
TOJICTOM XapaKTEPHYIO JUISI HETO — MCUXHUKY 0€33a00THOTO M CIIOKOMHOTO YeJIOBEKa,
KOTOPOMY MOpE IO KOJIEHO, B XapaKTepe TOHKOTo - 00pa3 OecrnoKOWHOTO W
TPEBOKHOI0, CYETJIIMBOTO 4esoBeka. Komno3nuims pacckasa TIIATEIBHO BBICTPOECHA,
YTO MOXHO OOBSICHUTh HMCIOJIb30BAHUEM XAPAKTEPHBIX [JIS1 CIOKETa 3IIEMEHTOB
(3aBsI3KM).

B Tperbem maparpade riaBbl 10N Ha3BaHueM “Pazmax membl U
uUHmenpemayusa  KapmuH  3noxu”  YJIEJICHO  BHUMAaHUE  CPaBHUTEIBHO-
TUIIOJIOTHYECKUM COOOPAKEHUSIM CTUITMCTUYECKUX U (POPMATTbHBIX M3BICKAHUHN TaKUX
nucarenei, kak 1. bynun, A. Uexos, 1. Typrenos, A. Kaxxap, III. XonMup3aes, npu
CO3/IaHUU CIOKeTa U KoMo3uuu. Ocobo ciieyeT OTMETUTD BIMSHUE HA Y30EKCKYIO
JUTEPaATypy, XyA0KECTBEHHOr0 noBecTBoBaHUs VMBana TypreHeBa, KOTOpbIi BBEN B
pPYCCKO€ MOBECTBOBaHUE 00pa3 0XOTHUKA, 00J1a7ja)l YHUKAJIbHBIM TAJIAHTOM U YMOM.

IHodTMka paccka3oB, CBA3aHHBIX € OXOTOHM, B Y30€KCKOM M PYCCKOM
Jureparype: Kaxnaplii nucareinb cocpeAoTayuBaeTCsd Ha ONMUCAHUU CBOEOOpa3HOM
3aKOHOMEPHOCTH KU3HH, CBS3aHHOM C JIESITEIBHOCTHIO YEJIOBEKAa. XOTs Ha 3Ty TEMY
MUIIYT OTHOCUTETHHO Majo, B 60-70-X rogax mpoIuioro Beka, a MO3)Ke U B MEPBbIC
roJibl HE3aBUCUMOCTH OBLIM CO3[IaHbl COTHHM PACCKA30B, CBSI3AHHBIX C OXOTOM U
MOJ00OHBIMHM TPUPOIHBIMU siBIIeHUSAMH. Haposauwiii mucarens Y3o6ekucrtana [ykyp
XonMup3aeB cMOr Ha 0o0Jiee BBICOKOM YPOBHE OCMBICIUTH 3Ty TEMY U CO3/aTh
1IeIeBPAIbHBIE PACCKa3bl’.

TananTnuBeIN MHCaTENb, UCTIOIB30BABIIHMKI 0JIATOCIIOBEHHOE TEPO B PA3ITHUUHBIX
KaHpaX XyJIO0KECTBEHHOTO TBOPYECTBA, KW, CTpaaas oT Ooimu u 3a00T BCEro
yenoBeuecTBa. IOMOp W WpoHUs — Bemympe oOpa3Hble MPUEMBI B TBOPUYECTBE
nucatensa. Kak u ero coBpemenHuku A. UYexos, JI. Toacroi, H. I'orons, oH
BHYTPEHHE YYBCTBYSI KapTHUHBI 3MOXH M MPOOJEMBI cpenbl r1yooko (umocodceko-
IICUXOJIOTUYECKU BOocpuHUMAaEeT ux. [Ipoananusupyem pacckas nucarens «lypak».
Tak e, kak U B moBecTH YexoBa «XaMmelleOH», TeéMa U CLEHBbI AIOXH B TaKUX
pacckazax, kak «Bop», «besronoBeiii uenmoBek» A. Kaxxapa, «Yuurenby,
«Y30ekckuit xapakrep» I, Xonmup3aes npencraroT rnepes] HallluMuy T1a3aMHu.

MBI BUAMM, YTO MOSTHYECKAas MaTpULa B pacckaze pycckoro nucarens MBana
Typrenesa «bexxun Jayr» BOCIPUHUMAET TapMOHHUIO MEXY pPeOEHKOM U MPHUPOAOH
Ha OCHOBE ITyO0OKuX (hustococko-nicuxonorndeckux kaptud. [losTomy mucarens He
Cpa3y NEpexXOauT K KOJUIM3UM OOpas3oB. - MOCTENEHHO 3HAKOMUT YHUTATENs C

8 Yexon A.Il. Xuxosnap. —T., “Book media nashr”. 2021. -5.269-270.
9 Illenesp — HOED, raBxap
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cocTtosiHMeM HeOa, Belle u coObITuil B Jecy (pacmonoxenue aepesbeB). HerpyaHo
MNOHSATh, YTO BCTYIUICHUE C TAKUM IIMPOKUM PAKypCOM MOKA3bIBAET, UTO y MUCATEIIS
IIMPOKUN KPYT MBICIEH, Y TAJAHTIMBOTO 4YEJIOBEKa, He nocturuiero eme u 40-
JIETHETO BO3pAacTa, IUIOJAOTBOPHBIE TOUCKU XYI0KECTBEHHOW Tmpo3bl! OOpaTum
BHHMAaHHE Ha 3TO U300pakKeHUE!

“Sl OBICTPO OTAEPHYJ 3aHECEHHYIO HOTY M, CKBO3b €[Ba MPO3pPAuYHBI CyMpak
HOYH, YBUJIET JajeKo Mmoja coboro orpoMHyro paBHuHy. lllupokas peka orubana ee
YXOJSIIUM OT MEHS MOJIYyKpYrOoM; CTajbHble OTOJIECKH BOJIbI, U3pEIKa U CMYTHO
Mepiiasi, 0003Hava Il €€ TeYeHbe. XO0IM, Ha KOTOPOM 51 HAXOJUIICA, CITyCKaJCs BIAPYT
MOYTH OTBECHBIM OOPBIBOM; €ro TPOMAJHBIC OYEPTAHUSI OTACISUINCH, YEpHEs, OT
CHUHEBATON BO3AYIIHON MYCTOTHI, U PSMO MOAO MHOIO, B yIi1y, 0Opa30BaHHOM TE€M
OOpBIBOM U PaBHUHOM, BO3JIE PEKH, KOTOpasi B 3TOM MECTE CTOsJIa HEMOJBUKHBIM,
TEMHBIM 3€pKaJiOM, IOJ[ CaMOW KPY4Ybl0 XOJIMAa, KPacHbIM IIJIJAMEHEM TOpeilu u
IBIMUJINCH JPYT MOJJI€ JPYKKU JIBa OrOHbKA. BOKpPYr HHMX KOINOUIMJIUCH JIFOIH,
KoJieObaluch TEHW, WHOTJA SPKO OCBellajach IMepeHsisi IOJOBMHA MaJeHbKOM
KY/IpsABOM TOJIOBKL...”" 10

I'epoii pacckaza oOImaercs ¢ 4eTBEPOHOIOM KenaTo-meroi cobakoi JnaHkoM,
COMPOBOXK/IAIOIICH €ro, Tak, Kak eciiu Obl OH pa3roBapuBall C YEJIOBEKOM. Y aBTOpa
pacckaza ecTh NPUBBIYKA OIMKMCHIBATH OTHOIICHUS MEXIYy COOaKOM M YEeIOBEKOM
HACTOJIBKO TTOHUMAs MX, YTO B pe3yJibTare co0aka HaYMHAET YyBCTBOBATH TITyOOKYIO
MIPUBSI3aHHOCTh K CBOEMY XO3SIMHY. B 3TOM pacckase, BXOIAIIEM B LUK «3alUCKH
OXOTHHUKA», BUJHO, YTO TBOPYECKAs KOHIEMIUS TMHUCATENs 3aKJIIYaeTCs B TOM,
yTOOBl MOKa3aTh TapMOHUIO €AUHCTBA HPUPOObL-00UieCmEa-4enoseka. Ty
KOHIIEMIIMIO MOHO T[IOYYyBCTBOBaTh B TOM, YTO paccKazuMka MPUBJIEKAIOT
MIPUPOJIHBIC CLIEHBI, OH MPOSBIISIET CBOM CIIOCOOHOCTU U YMEHHUSI U300paKaTh CIICHBI
CBOEr0 BOOOpa)X€HUsI B pa3HbIX Kpackax, kak [[xek JIOHIOH, HapsiAy C BEJIUKUMHU
nucarensiMu, kak Jlon Kuxor.

Bropas rmaBa pabGoThl o3arnaBieHa “@akTopbl, o0ecneYUBAIOLIME
NMOITHYECKYI0 LeJOCTHOCTL”. B mepBom maparpade ompenensercs “CoueraHue
ciookera W kommo3umum”. K. XampaeB, NpOBOASIIMI HCCIEIOBAHHE >KaHpa
pacckasza, KiacCH(UIUPYET BaXKHOCTh HM3YYCHHsS Ha3BaHMS, WCIOJb3yeMOrO B
pacckase, Ha 4deTblpe rpynnbl. M3 HUX mepBoe, Ha3BaHHE, KOTOPOE BBIPACTAET W3
pacckasa, BTOpoe 00pa3HOe Ha3BaHHUE, TPEThE JYIIEBHO-IMOIMOHAIBHOE Ha3BaHUE,
YETBEPTOE XPOHOTONHOE HasBanue'!. ITog00HO€e pacCyKIEHHUE HCCIEN0BATENS HMEET
Mo co0Oil BECKHE OCHOBaHMS, IMOTOMY YTO OCHOBHasi TBOpPYECKAas KOHIICTIIIUS
MHACATEJIsl YaCTO OTPa)KaeTCsl B HaA3BaHUU MPU PACKPBITUU CIOKETa U KOMIIO3ULIUU
pacckasa. Takoil B3MJIsi, ¢ OJHOM CTOPOHBI, 0000111aeT KOMIO3UIIMOHHBIEC JIEMEHTHI
pacckaza M YCKOPSIET CIOKETHOE JABWXKEHUE (IuHamuky). Ilo »Toil mpudmHe
rIIyOMHHBIA cMbICH B pacckazax Yexosa m . Xonmup3aeBa OTKpHIBAET HIUPOKHIA
MyTh JJIS ONpPEAEICHUs IJIOTHOTO COCTOSIHUS, XapakTepHoro maiusa ctuia A. Kaxxapa.
Hanpumep, mpoananusupyem pacckaz A. UexoBa «Xameneon». DTOT pacckaz C

10 https://ziyouz.uz/jahon-nasri/ivan-turgenev/ivan-turgenev-bejin-utlogi-hikoya/
1 Xampaes K. Xosupru y36ek XxuKkosicuaa KOMIo3unus nodtukacu. @unon. @annapu 6yihinga.pan.gok. asroped. —T:
2018. -b.18.
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pycckoro Ha y30ekckuil s3blk mepeBen AOmnymia Kaxxap. Iloxg BausiHmem 3TOro
pacckasa B y30€KCKOM JuTepaType CO3/IaHbl AECSATKU paccKka3zoB-1ieaeBpoB. Eciu Mbl
COCpPEIOTOYMMCSI Ha TEME PAcCKa30B, CBSI3aHHBIX ¢ cOOAKaMH WM MOJI0OHBIMU, TO B
OOJIBIIIMHCTBE U3 HUX U300pa’KEHBI CIIEHBI TOTO NIEPUOJIA U KU3HHU.

H.¢.H. M. KyukopoBa numier: “Benukue npeiactaBUTEIM U OCHOBOIIOJIOKHUKH
y30€KCKOW TMpo3bl, KUBIIME W TBOpUBIIME B XX BEKE B CO3JaHUU CTWIS U
TBOPYECKOTO CBOEOOpa3us COBPEMEHHOM Y30€KCKOW MpPO3bl, OMHPATUCH HA IIKOJIBI
JUTEPATyPHOTO MacTEepCTBAa TaKUX XYNOKHUKOB, Kak A. Kageipu, Uynmon, ®@utpar,
bexbynn, Xamza, A. Kaxxap, I'. D'ymsam, Oiibek, A. Myxtap. DTO MOXHO
paccMaTpuBaTh Kak IEPBOCTENEHHBI JHUTEpaTypHbIA (AaKTOp B  CO3JaHHUH
WHANBUAYyAIbHOTO oOpa3a y30ekckoil mpo3sl. Kpome Toro, tpaauuuud BOCTOYHOU
KJIACCUYECKOM  JIMTEPATypbl, IKUBUTEIBHOE BIMSIHUE Y30€KCKOIO HAapOIHOTO
TBOPYECTBA TAKXKE IMOCIYXUIM OCHOBHBIM (PyHIaMEHTOM B (POpMHUPOBAHUU
COBpEMEHHOM y30eKkckoi mpo3bl. OJHAKO, KpoMe€ Ha3BaHHBIX (PaKTOPOB, IIKOJIOU
MacTepcTBa , IIOJIEM TBOPYECKOIO BO3ACUCTBUS [UIsl CETONHALIHUX IHCaTENeH
MOCITYKUJIN OOJIBIION TBOPUECKHM OIBIT, HEOKUJAHHBIE XY10’KECTBEHHBIEC YCIOBHBIE
HaXOJKU B 00J1aCTH MPO3bl KPYIHBIX MUCATENEe MUPOBON JINTEPATYPHI, B TOM YHUCIIE
M. ®@. JToctoeBckoro, J. Xemunryas, Y. @onknepa, 'epmana ['ecce, I'. I'. Mapkeca,
®. Kadku, A. Kamio, JIx. Jlxolica, luno Byumatu, M.Bynrakosa, U.AlitmaroBa, 2,
OTu cOOOpakeHUsI TAKXKE SBJIAIOTCS BaXHBIM (PAKTOPOM JJIsl PYCCKHX U Y30€KCKHX
nucarteseil, TOCKOJIbKY CyTh, TEMA, CIOKET M KOMIIO3MIIMS B pacckaze OOBEAUHSIOT
oOmuit mup nwucarend. MHtepnperanuu npousBeneHuitA. YexoBa BBIpOCTH U
MOY4YWIIM JalibHeMee pa3Butue B TBopuecTtBe A. Kaxxapa.. B 1971 rogy Ulykyp
XonMupzaeB onyOiukoBan ctaThio «O pacckaze» B 1-M HOMepe KypHala «3Be3ja
Boctoka». B cratee III. Xonmup3aeB nepeyucnser 4eTbIpeEX BEIUKUX MUCATEIEH-
nosecTBoBarenen. 91o UexoB B pycckon aureparype, [Jxek JIOHOIOH B aHMIMHCKOM
nuteparype, Tarop B uWHAuNCKOW nuteparype, AOnymia Kaxxap B Hamei
mareparype™. Takas oOLEHKa MOXET IIPUHAUIEKATH TOJBKO  MHMCATENIO,
MOJHSBUIEMYCSI 10 YPOBHS KJIACCHKa MUPOBOM JIMTEPATYPHI.

Omgaum w3 (akTopoB, 0OECMEUUBAOIIMX MOITHYECKYIO  IIEJIOCTHOCTD
XYZ0KECTBEHHOTO MPOU3BEeACHUS (pacckasa), SIBISIETCS POJIb CIOKETa U KOMITO3UIUH.
CrokeT cKIaapIBaeTCs W3 4acTed W 3JIEMEHTOB U NPUAEPKUBACTCA ONPENEIECHHBIX
3aKOHOMEPHOCTEW KOMIO3UIMHU. TOT € acleKT NPOSIBUIICS U B PYCCKOW JIUTEpaType
(pacckaze). Mexay TeM, OKCIEPUMEHTHI, TojaepkaHHble A. UYUexoBeIM H
€BPONENCKUMHU MHUCATENSIMHU, IPUHOCIT CBOU TUIOABI M CETOMHS, B PE3yJbTaTe Yero
BO3HMKJIM PA3IMYHbIE JHATIEKTUUYECKUE CIOCOOBI BhIpaXeHus: croxkera. OcoOeHHO
ApKUMH TpUMEpaMu TOMY B Yy30eKkckod nureparype mnocine A.Kaxxapa moryt
cinyxuth nipousBefeHus III.Xommupsaesa, V.Ymapo6ekoBa, ¥Y.XomumoBa, Oiibeka,
['T'ynama. Eciu npuHATE BO BHUMAaHHE, 4YTO pPaccka3 II0 CBOEU CTPYKType
OCTPOYMEH, JIAKOHMYEH M MPOUCXOJUT 3a CUET OINPEACIICHHON KU3HEHHOU
peanbHOCTH, CTAHOBUTCS SICHEE 3HAUMMOCTD POJIU CHO’KETA U KOMITO3ULIHH.

12 Kyukoposa M. Xosupru y36ek Hacpuaa 6aaunii mapraumik. Ounon.dan.gok. gucc.cu. —T., 2020. -B.33.
13 Xonmupsaes I11. Xukos xakuna// Ilapx rongysu. Nel. 1971, -5.72-73.
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Bropoit maparpa¢ rnasel o3arnasieH “Teopueckoe macmepcmeo 6 co30anuu
xapakmepa”. OCHOBHOE BHHUMAaHHUE yJeJseTcss oOIUM U crenuUueckuM acrieKkTaM
XapakTepa B MOJTUKE pacckaza. XyA0KeCTBeHHas o0paboTKa mucaresieM xapakrepa
NOAPa3yMEBAET BaXKHOCTh €r0 3HAYEHHUS B CIOKETE M KoMIo3uluu. VMccinegoBanus o
XYJI0)KECTBEHHOM XapakTepe MpOBOAWIA B CBOMX MOHOTpaduueckux padorax
pycckue yuensie M. baxtun, FO. bopes, B. Xanuzes, A. b. Ecun, JI. 1. Tumodees,
H. JI. Tamapuenko!, a B y30€KCKOM JIHMTEPATypOBEINECHHH, IPOKOMMEHTHPOBAIIM
HEKOTOpbIE TMPOMU3BEACHUS M KOCHYJIUCh MAacTE€pPCTBA CO3JaHUSI XapaKTEpPOB
OTHENbHBIX nucaTenei®rakue ydensle M kputuku, kak M. Kymuanos, B.
CapumcakoB, T. bob6oe, D. Xymoitbepauen, Y. HopmartoB, A. Pacynos, K.
KOnnowes, C. Menues, A. Ynyros, Jl. Kyponos, b. Kapumos, 1O. )Kopakynos.

CnemyeT TOMHUTH, 4YTO (OPMHUpPOBAHHME XYJI0KECTBEHHOTO XapakTepa B
y30€KCKOM M PYCCKOM IOBECTBOBAHUM CBSI3aHO C (HOPMaIbHO-CTUIUCTUYECKUMU
M3BICKAaHUSIMU B JIUTEpaType 000MX HApOJIOB, TaK KaK MOBECTBOBAHUE B y30EKCKOM
Mpo3e C He3anaMATHBIX BPEMEH BOCXOAUT K  (DOJBKIOPHBIM  TPaJUIIUSIM,
MO3BOJISIONIMM B TOATHUKE pacckasa Jake OJHOM JIeTalbl0 O0OTaTUTh W Pa3BUThH
o0pa3 npocTtoro nepcoHaxa. B 60-x rogax XX Beka B y30€KCKYIO JIUTEPATypy BOIIEI
OJiecTAIMNA TaJllaHT. DTOT TaJaHT MPUBJIEK BHMMaHue akajgemuka M. Kymrduanosa
CBOMMHM NEpBbIMU pacckazamu. Llykyp XanmMup3aeB MoJyqu MPU3HAHUE KPUTHUKOB
cBoMM pacckazoM «Ilo omacHO#l TponmMHKE», KOTIa OH enle yuuics B mkode. [locne
ATOTO MHUCATENb 3aHSICS MOCTOSTHHBIM YTEHUEM M UCCIICIOBAHUSMU U CO3/1aJ1 CUHTE3
MHUPOBOM U PYCCKOM IIKOJIbI TMOBECTBOBaHUSI B Yy30€KCKOM juTeparype. B aTom
MPOIECCe CUHTE3a MUCATeNsl 0YEHb BJOXHOBIISUIM TaKUE €BPOIEHCKHUE MUCATENH, KaK
A. Yexos, JI. Toncroi, . Typrenes, H. I'orons, XK. Jlonnon, bans3ak, Monaccas,
Jlxoiic, Kadka, Kamro. B gecsiTkax paccka3oB nucartessi, Takux Kak «3ejeHas HUBay,
«Y30ekckuil xapaktep», «Uenosek», «CBoboma», «OauHouecTBO», «Jlea-y30ex»,
«CTpaHHUK MEX JABYX MHUPOBY», «Yuurtenby», «llmenusrii Oepkyt», «JlyHa 3a
oOnmakamMu», OTYETIWBO BHJHA (PUIOCOPCKO-ICTETUUECKAs pedyb IHUcaTes,
MacCTEpPCTBO CO3/IaHUSI XapaKTEPOB, CTUIIb PACKPBITHSI COLIMATIbHO-OBITOBBIX MPOOIIEM
B BBICOKOM JIyXE€.

B cnoBape nureparypoBenenus ‘“‘Xapaktep (rped. character cien, 3HaK,
0COOEHHOCTh) — XYIOKECTBEHHBIH XapakTep; o00pa3 dYeloBeKa, B KOTOPOM
TQPMOHUYHO  COYETAIOTCS  BAXKHEHIIME  OOIME  XapaKTEPUCTHKU  JIFOACH

14 Baxtur M.M. TIpoGiemsi ostuku JToctoeBkoro. — M. XynoxkecTsenHnas jaureparypa, 1972; Tumodees JI. OcHOBbI
Teopus jutepatypsl. — M.: [IpocBemenue, 1971; Tamapuenko H.J[. Teopus nureparypsl. — M.:Akagema, 2004; Ecun
A.B. Tlcuxonorusm pycckoi kiaccudeckont murepatypsl. — M.: IIpocBemnienue, 1988.
15 Kyuokonos M. Tawanrad acapiap. — T.:[lapk, 2018; Capumcokos B.W. Baauuiiauk acocnapu Ba Me3omnapu — T
®aH, 2004. Xoramos H., Capumcokos b. AabueTIyHOCINK TePMUHIAPHHIHT pycya-y30ekya ayraTu. — T. :VkuryBun,
1983. bobGoes T. A}Ia61/IeTmyHOCJmK acocmapu. — T.: V36exucton, 2002; Xynoiibepaues 3. AnabuérinyHoCIHKa
knpuur. — T.: Hlapk, 2008; Pacynos A. baguuidnnk — 6e3ason starumik. — T.: [lapk, 2007; Mynmomes K. Euux cy3. —
T.:Slurum acp aBnonu, 2006.; I/ImeonIeB K., I/IynzlomeBa M. Baauuii Taxaun acocinapu. — T.: Kamanak., 2016; Menues
C. Cy3y cy3. — T.: Iapk, 2020; ViyroB A. AnabuérmyHocnuk Hazapuscu. — T.: Fapyp Fymom, 2017; Kyponos JI.
Anabuérmynocnukka kupuir. — T., Aonymna Komgupuid, 2004. Kyporos JI. Anmabuér nazapusicu acocnmapu. — T.:
Hagowuit ynusepcuretn, 2018.; Kyponos JI. Amabuér Hazapusicu acocmapu. — T.. Axagemnamp, 2018; Kapumon b.
Pyxusar ammpoocu. — T.: Fadyp Fymom, 2018; XKypakynos V. Koampuit Ba poman tadakkypu. — T.. Hypadmon
oycunecc, 2020; PacymoBa V. XX acp ¥306ex kuccaummmri. — T.: Kamap meana, 2020. [Iycmyxamenos X.H. Xozupru
36eK XHKOSIMIHTIAa 6aunii Tadakkyp surmmanumm. Ounor. pan. Homs. ...auce.— T.: 1995, Xoamypomos A. Y36ek
KUCCAYWJIMTH: TAPAKKUET Ba Myammodiapu. @witoit. ¢aH. J0KT ...aucc. — T.: 2008;
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OTPENETICHHOTO0 Tepuojia MW CpeAbl C HWHAUBUAYATBHBIMH  OCOOCHHOCTSIMU
KOHKPETHOTO YeJloBeKa. Xy/I0KECTBEHHBIN XapaKkTep COYETaeT B ceOe 0OBEKTUBHYIO
U CYOBEKTHBHYIO  CTOPOHBI. CounabHO-TICUXOJIOTUYECKAsE ~ PEaJbHOCTh
YeJIOBEUECKOW JKU3HU (B JAHHOM Cllyyae MUMEETCs B BUAY peaibHasi OCHOBA X, T. €.
€ro Co3/laHie Ha OCHOBE KM3HEHHBIX HAOIIOJEHUN WM ONPENIEJICHHOTO MPOTOTHUIIA)
ABJISIETCS OOBEKTUBHOM CTOPOHOM XYJIO)KECTBEHHOTO 00pasza, TOrja Kak ero
AMOLMOHAJIBHOE BOCIPUATHE U HACHHO-DMOIMOHAIbHAA OLIEHKAa TBOPLOM — 3TO
cyOnekTuBHas ctopoHa”'®. McxoAs M3 3TOro ONIpPENENCHUs, BaKHBIE MOMEHTEI
CO3/IaHUsI XapaKTepa Mbl BUAUM B 00pabOTKE MEepcoHa)a MucaresieM, MpeBpalieHun
ero B cnoxHyio ¢opmy. PasHeie mnepcoHaxu, oOpasbl, xapaktepbl Ilykypa
XonMHup3aeBa 3aCTaBILIIOT 3a0yMaTbCs KaKJIOro udurTarens. B pacckaze mucarens
«3eyeHas HUBa» pedb MOMAET O MACTEPCTBE MUCATEIISI CO3/1aBATh XapaKTep.

[Ipod. WN.Axy6oB mnumer Tak: “becnpucrtpactHocts otHomeHus 1.
XonMup3aeBa K TE€POK CBUAECTEIBCTBYET O €r0 YBEPEHHOCTH B UYMUTATEIbCKOU
HaOmogaTebHOCTU. Benb MeduTsl, 3a00ThI M MBICIH TEPCOHAXEH OTHOCSITCS K
KauecTBaM UM HEJOCTaTKaM YeJIOBEUECKOM JIYXOBHOCTH, COIMAJIbHO-OBITOBBIM
npobiemaM. MIMEHHO TOITOMY 4YHWTaTEIh AHAIM3UPYET WX M MBITAETCA CenaTh
BbIBOZIbI. [lncarens HaAOMIOMAET MPUHIMUIIBI ATMOXH U COBPEMEHHHUKA, COIMAIbHOU
CIIPaBEJIMBOCTH Y€pe3 MPU3MYy COBECTM U BEpbl OINpPEEIECHHOro uyenoBeka. OH
ONMCHIBAET €r0 HPAaBCTBEHHBIM CTAaTyC B CBA3M C HAUUOHAIBHBIMU U
00IIeYeI0BeYECKMMH LIEHHOCTSIMU. B Xapaktepe ero repoeB MHOIZIa BCTPEYAIOTCS
TaKWE CJIy4yaW, KaK MbSIHCTBO W KYpE€HHUE, YTO IHCATEIb CTPEMUTCS TNOKa3aTh
MIPUYUHBI, BHI3BABIIKE ATO JEHCTBUE-COCTOSIHUE, a HE OCYAUTh MOJI00HBIE MOPOKHU. B
pe3ysibTaTe TOSABISETCS BO3MOXXHOCTh BBIIBUTH PAa3HbIC YPOBHU CTpPaJaHUud H
MEPEeKUBAHUMN, CBSI3aHHBIX C TMPUHALICKHOCTBIO K HAlMHU, OJHOBPEMEHHO C
OIIYIIEHUEM  OECIOMOIIHOCTH,  XYJO0KECTBEHHO  BOIUIOTUTH  BO3JCHCTBUE
COLMANLHBIX M3MEHEHMI Ha [yiny uenoBeka '’ JleHCTBUTENBHO, pPa3sMBIILICHUS
KpUTHKA TIOJHOIEHHO KIACCU(DUIIMPYIOT OTACIbHBIE CTOPOHBI  MHCATEIHCKOTO
TBOpUecTBa. B aToM cMmbicne MHOTHE cBou pacckassl L. Xoamupsaes anpoOupoBai B
y30€KCKO# JIuTepaType B KadecTBe dKcnepuMmeHTa (ombiTa). Bo MHOrMX pacckaszax
nycaress odecreyeHa HHANBUIYaTbHOCTh TIEPCOHAXKA.

Meton co3maHuMs «pacckaza B pacckaze» Oosee SpKO TMPOSBUICA B
XynokecTBeHHBIX u3bickanusax [11. XonmupsaeBa B y30ekckoit muteparype. Crnemnyer
OTMETHUTh, YTO MBI MOXEM BUJIETh 3TO Ha CIEAYIOIIEM OTPBIBKE:!

“IIpexne Bcero, s IOMKEH CKa3aTb, 4YTO JIIOJAM Y HAC OYEHb JOBOJIBHO
MPEyCMOTPUTENBHBI. DTOMY €CTh UCTOPUUECKUE KOPHH: Mbl HAYUYHJIUCh KIAHSITHCA
B3POCJIBIM, OCOOCHHO CTApPIIUM U YNHOBHUKAM.

Nmu ckaxere, cmoTtpu Ha Bpems. [[OHATHO, 4TO colManu3M MOJOPBAH: B
[TpubanTuke MpoXoaAT AEMOHCTpAIMU 32 HE3aBUCHUMOCTh. TallIKEHT TOXKE MOTEPSUIT
IIOKOH. ..

A y Hac mup, kak B barmane” 18,

16 Kyponos /1., Ba 6om. Agabuérrynociuk ayraru. — 1., Akagemuamp. 2013. -B5.352.
17 Exy6os W. Bamumii — scteTuk cy3 cexpn. TomkenT “Times Uz”2011.112.6
18 Xonmupsaes I11. Caitnanma. 4-xunpiuk. —T., “IHapx”. 2005. -B.73-74.
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Ecniu o6patute BHUMaHHe Ha cosfnaHue xapaktepa III. Xommup3aeBbiM B
HUTUPYEMOM OTPBIBKE, MHCATEIh HAYMHAET PEAIBHOCTh C IPSIMOTO MEPEeXoAa K IENH.
[ToToMy 4TO 1€NbIO - B BOCHPUATHM MHCATENs MOJApPa3yMEBaIOTCs CBOeoOpaszHas
"ClIep)KaHHOCTH" YMHOBHHUKOB "TOTO BPEMEHHM'", MX B3IJIS] HA )KM3HB MPOCTHIX JIIOACH
KaK Ha IIPOCTOE JIENI0, ONHMCAHUE CaMOYBEPEHHBIX "MuKTaTOpoB". Camoe riaBHOE —
He npeB3orTH «3eneHyto HuBy». IlucaTens ocBemaeT 3TOT BONPOC, MPU 3TOM UMS
INpENoJaBaTesi MHCTUTYTa B PACCKa3e TOXKE NEPKUTCS B CEKpPETe, MOTOMY YTO
paccka3 Obul Hammcan B 1987 romy, xorma Ha moabeMe OBUIM «JIe0 y30eKa» |
«XJIOTIKOBOE JIeJIO» M Hallla CTpaHa eme He oOpena HEe3aBUCUMOCTb. B amoxy
HETJIaCHOCTM OH BHEC B XYJO0KECTBEHHOE Mpou3BeleHUE (paccka3) OCTPYyIo
TEMaTUKY, B KOTOPOH peaibHOCTh OTHOIICHUN MEXIY CEJIOM U TOPOJIOM CBSI3bIBACTCS
B MPOU3BEACHUM C cyMaroxou «3emeHo HuBb» Ha popore. Takol pe3kuil CTUIIb
nucaTenss HAllOMMHAECT HaM XYJIO0XeCTBEHHYH0 okpacky M. IllonoxoBa m JI.
Touncroro, A. UexoBa, BOIJIOWIASICH IPKUMU KPAaCKaMU B Ka)KJIOM 3IU30/I€. XapakTep,
MBICIIM U KEJIAaHUSl T€POEB MPOU3BEICHUS TAKKE PACKPBIBAIOTCS B MPOJYKTHBHOM
WCIIOJIb30BAaHUU THCATEJIEM Juaiora, 4ro oOJjierdaeT BOCIPHUATHE U TOHWMAaHUE
CMBICJIa pacckaza. OJTOMY CIOCOOCTBYeT W TIPOCTOM M TOHSTHBIM  SI3BIK
npousBenenus., [logo6no . TypreneBy u A.UexoBy, XyI0KHUK CJIOBa pabOTaeT HAJl
COTJIaCOBAaHUEM CTUJIUCTUKO-(DOpMaNbHOTO OallaHca, CHOKETa U KOMIIO3UIIUH,
MpUAaBasi PU 3TOM KaXKJIOMY SIU30/Ty «OCOOBII CMBICID.

B naparpade rnaBel moa HazBaHuEM “XyoosrcecmeeHHans KOMROZUUUA:
€0OUHCmeo nopmpema U neu3adxca” WHTEPIPETUPYIOTCA KOMIIO3ULIUOHHBIE
AJIEMEHTHI.

Opnum u3 GparMeHTOB XyJ0KECTBEHHOM KOMITO3ULIUU sBJsieTcst mopTpet. 1o
MOPTPETOM TOHMMAETCS TO, KaKk M KakuM 00pa3oM MHUcaTeIb MOXET OIUCATh
MCUXUKY yenoBeka. OAHAKO B 3TOM TPEXMEPHOM MHUpPE MOPTPET TPeOYyeT coueTaHUs
CUMBOJIMYECKOM ¥ MeTadOopUyecKOW  HWHTEpPHpeTallii B  TTOBECTBOBAHHHU
nocinenytonmx Jer. B cmoBape nureparypoBeneHust “Iloptper (¢dp. Portarie -
nu300paxats)”’ -1) BHemIHUI OOJMK IEPCOHA)KA, OMMCHIBACMBIA MPH IMOMOIIK CJIOB
(BHEITHOCTH, TENO, OJIEXkJAa, MUMHUKA, TMOJOKEHHWE U JIBIKCHMS Tena, NEHUCTBHUS),
ABJISIETCA OJHUM W3 CPEACTB CO3JIaHHUSI M PACKPBITUS XapakTepa MOIHOIEHHOIO
YeJI0BEUECKOro o0pasza, O’KMBAIOIIETO B BooOpakenuu uutatens. [loprper — dhopma
OMMCAHUS, SBJISIIOIIAACS KOMITO3UIIMOHHBIM 3JIEMEHTOM SIHUYECKOTO MPOU3BE/ICHHUS.
Paznmnuaror yCia0BHO CTaTUYECKUMN U IMHAMUYECKUI ITOpTpeTHbIE TUIbl. [IpnunHa, no
KOTOPOM €ro Ha3bIBaIOT CTATUYHBIM, 3aKJII0YAETCS] B TOM, UTO B 3TOM THUIIE MOPTPETa
0oJiee AeTaIbHO MPOPUCOBAHA BHEITHOCTh MEPCOHAXkA, PU 3TOM CIOKETHOE COOBITHE
npuoctaHoBieHo. OOblyHO Takoil IlopTper pnaercs, Korja MNepcoHaXX BIEPBBIC
BXOJIUT B pealbHOCTh npousBenenus (Hamp., I1. Pa3saka cypu B “Beuepe™). Iloa
JUHAMUYECKUM TOPTPETOM TMOJApa3yMeBaeTcsi He TNoApoOHOe Hu300pakeHue, a
HEKOTOpBIE JETalH, XapaKTepHbIC JJIs BHEIIHOCTH MEPCOHAXKa, KOTOPBIE NAIOTCA B
OIKCAHMU COOBITHI M JUAJIOr0B, TO €CTh BO Bpems aeiictBus'®. IIpencrasnsercs, 4ro
pa3/ieliecHe CTAaTHMYECKUX U JUHAMUYECKUX MOPTPETOB HA JBA CIOKETHBIX THIIA,
MOJE3HO  JUIsi  MPaBWIBHOM  TPAKTOBKM  KOMIIOHEHTOB  XYJ0KECTBEHHOTO

19 Kyponos /1., Ba 6omk. Agabuérurynocnuk ayraru. — 1., Axagemuamp. 2013. -B5.226-227.
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MIPOU3BEACHUS, €CIIU MPUHSITH BO BHUIMAHUE YTO XY/I0KECTBEHHBIE KOMIIOHEHTHI, T. €.
000 3JIEMEHT, MIPUBOASAIIMKA B ABUEHUE CIOKET B €r0 KOMITO3UIIMOHHBIX (OpMax,
CUMTAETCA MPOLYKTOM TBOPYECKOTO MOUCKA MMUCATENS.

B crnepgyromem pacckaze <« Kenckoe cuactee» A. II. UexoBa mnucarelnb
UCIIONb3YET JWHAMUYECKUH TMOPTPET TMPHU ONHCAHUU IKEHCKOTO IOPTpETA.
OO0paiasch Mo X0y MOBECTBOBAHUS K JMHAMUYHOMY MOPTPETY, MHUCATEIb MBITAETCS
B CXKAThIX KapTMHKAaX HApHCOBAaTh, YTO 3a mepcoHax Bepa Hukutumina, ropHuydHas
re’Hepana;

“— OcraBsbTe, noxanyiicra! — paccepauics [IpoOkun. — Jlama B Tonmne Bceraa
repBas Tonkaercsi. My»X4rMHa CTOUT U TIISAUT B OJHY TOYKY, a JaMa PAacTONBIPUBAET
PYKH M TOJKaeTcs, 4To0 ee HapsAAoB He moMsuih. ['oBoputh yxk Heuero! KeHckomy
MOJIy Bcerja Bo BceM (opTyHa. JKeHIIMH U B coaaThl He OepyT, U Ha TaHIIEBaJIbHbIC
Beuepa MM O€CIUIaTHO, U OT TEJIECHOIO HaKa3aHus OCBOOOXKAAIOT... A 3a Kakwue,
crpammBaercs, 3aciayru? JleBuia miaToK ypoHusIa — Thl HOJAHUMAN, OHA BXOAUT —
Thl BCTaBal M JlaBail €l CBOM CTYJ, YXOJIUT — Tbl MPOBOXKAW... A BO3bMUTE YHHBI!
YTo0 AOCTUTHYTH, MOJOXKUM, CTATCKOTO COBETHHKA, MHE WJIH Te€O€ HYKHO BCIO
KU3Hb MPOTPYOUTH, a JIeBUIla B KaKHe-HUOYJb mojdyaca 0OBeHYAIach CO CTATCKUM
COBETHUKOM — BOT YK OHa U nepcoHa. YTo0 MHe KHs3eM WM rpagoM clenaaTbes,
HY>KHO BECh CBET OKOPUTH, IIIUNKy B34Th, B MUHUCTpaX MOOBIBATH, a KaKas-HUOY/Ib,
npoctu rocnoau, Bapenska uin Karenbka, Mo0ko Ha rybax He 00COXJI0, TOKPYTHUT
nepea rpadom nuieigom, MOULypuT IN1a3Ku — BOT U Ballle CUATEILCTBO... ThI ceiuac
ryOepHCKUN ceKpeTaph... YHH 3TOT cede Thl, MOXKHO CKa3aTh, KPOBBIO M TMOTOM
no0but; a TBoA Mapbss @omuHMIIHA? 3a 4TO OHA ryOepHckas cekperapmia? U3
IIONIOBEH M NPSIMO B YMHOBHUIBI. Xopoma YynHOBHUIA! Jlall ThI e€il Hame 1esno, Tak
oHa Te0Oe U BIMILET BXOAAIIYIO B Hcxosue 20,

DKCIO3UIMS paccKa3a HAUYMHAETCA C IOXOPOH reHepana. Mmenwutsle mronn
coOuparoTcsi Ha TMOXOPOHBI TeHepai-iedTeHaHTa 3amynbipuHa. Ha moxopoHsl
MPUE3KAI0T MUHUCTPHI U BBICOKONIOCTABJIECHHbIE YMHOBHUKHU. B Takoil MOMEHT OH
pUCYET OYEHb KPacCUBBIM MOPTPET OJUWHOKO >KUBILIErO T€HEpala U €ro FOpPHUYHOU
CITy’KaHKH, BeIyIIe ceOsl Kak >kKeHa OOoJIbIIOro YMHOBHUKA. ECTh M cuMBOIMYECKOE
3HAYECHHE B Ha3BaHUM pacckaza «Kenckoe cuactbe». Ilomumo mokasa TOro, 4ro
BEJIMKOE CYACTBE OTAATBCA OTOM KpacoTe IIepel JHULOM BCIKOM KpacoTbl M
M3SIIECTBA, €CTh M OTHOCUTENbHAsA pedb JUIsl MOPTpeTa TOpHUYHOM Bepsl
Hukutnisel. [Iucarens pazOpackiBaeT 3Ty peub B pealbHOCTh pacckasza. YuraTenb
YyBCTBYET, UTO 4Y€pe3 MOXOPOHBI OJHOTO I€Hepaja OH CMOT BBIPa3UTh PEATbHOCTD,
NOCTOMHYIO BEJMKOIO paccKa3a WM poMaHa. BOT Tak mnucartenb ONUCHIBAET B
JTUHAMUYHOM MOPTPETE NMPUMHUPEHUE KEHITUHBI C BHYTPEHHUM M BHEIIHUM MHPOM,
€€ BEYHOE CTPEMJIEHUE BIIMSATH CIOBOM. B CroXkeTe TUI cmamuueckozo nopmpema
4acTo BcTpevaerca B npousBencHusx Uexoa n Kaxxapa. OgHako posib mopTpera u
neif3axka B TBOpUYECTBEe 00oMX mucaTeneil ocooeHnas. Hampumep, A. Kaxxap gacto
COOOIIaeT YHMTATENI0 TO, YTO OH XOYET CKa3aTh, uepe3 snurpad, a YexoB moOUT
OTIHCHIBATh C TOUKH 3PEHUS CUTYAIllUU U OOCTOSATEIbCTB.

20 https://ziyouz.uz/jahon-nasri/anton-chexov/anton-chehov-ayollik-bahti-ikoya/
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Ieif3a’k B Ka4vecTBe CpPeACTBA, 00eCNeYUBAINIECTO XYA0KECTBEHHYIO
LEeJTOCTHOCTD.

B uccnenoanusx A. Kaxxapa u IlI. Xonmup3aeBa B y30€KCKOM MOBECTBOBAHUU
0co00€ MECTO 3aHMMAET XYJ0KECTBEHHBIN MOpPTpeT. [locKkoNIbKy onucaHue mpupobl
(XyI0’)KECTBEHHOT'O XapaKTepa) YHUKAJIbHO B pacckasze, 3TO JaeT BO3MOKHOCTb
BBISICHUTh, HAaCKOJIbKO BBICOKHM WJIM CPEIHHUM SIBJISIETCS MACTEPCTBO NUCATENS B
JAHHOM TIpoliecce. B KOMITO3HUIMU pacckasa MPOCThIE IETANIA COTJIACOBBIBAIOT TAKHUE
MOHSTHUA, KaK CTPYKTypa BEIIEH, MECT, MOJOKEHUM, CUTyallli, [IEJIb MTPUBHECCHUS
XyI0)KECTBEHHOTO 00pa3a B CIOKET MPOU3BEICHUS, WX XYIO0XKECTBEHHAs (DYHKITHS.
['oBopst 0 meii3axe, B MEPBYIO OUYEpPENb CIEAYEeT OTMETHTh, UYTO YEJIOBEK — YacCTh
MPUPOJBI, OH JKHUBET, YTOOBI TOHATH 3Ty 3arajky OBITUS W MPOBOJUT >KU3Hb,
CTPEMSCHh MOHATh CYTh >KU3HHU, «CYIIECTBOBaHUsS». B OOJBIIMHCTBE paccKa3oB
npeodJialaeT AUAAKTAYECKUN TyX, MOTOMY 4YTO JitoOas H300pakeHHas mpoodiema
UCIIOJIB3YETCs JUIsl TOTO, YTOOBI MPOJUTH CBET HA KOHIICTIIMS THCATeNsi, OCHOBOU
KOTOPOM CIIYXKUT PACKpbITUE TJIaBHOIO KPUTEPHUS, K KOTOPOMY, MO €ro MHEHHIO,
OTHOCHUTCSI BOCIIUTAHHE

BaxHyto posib B MPOSIBIEHUH MCXWJIOTHYECKOTO MOPTEPTA B PACCKa3e UIPaeT
neizax. Ecium auHaMu4eckuil MOPTpET — CrymiaeTr mned3ax (M300pakeHue), TO
MPOCTOM ¥ HEBUHHBIN Y30€KCKUI XapaKTep pacKpbIBaeTCs Yepe3 MOCTYIIKH IepOEB.

Takum oOpa3zoM, BbIpaKEHHE KOMIIOHEHTa XYIO0XKECTBEHHOTO ICHXOJIOTHU3Ma
(mezaxka W TMOPTpeTa) B IMOITUKE paccKa3a BHOCUT OMNpENENICHHbIC ya00CTBa B
BBISIBJICHHE KOH(DJIMKTOB MEX]ly MHUCATENIEM U CPEAOH.

B Tperbe rmaBe gmccepranmu noa  Ha3BaHueM  “UHTepmperaums
XYy/105KECTBEHHOT'0 XPOHOTONA B paccka3e” oOCyXJaaeTcs Tema MPOCTPAHCTBA U
BpeMeHu. B maparpade rnaBel mnox HazBaHueM “Tumbl  XyH0:KeCTBEHHOIO
XPOHOTOINA U €IUHCTBO CHKETA~ AHAIU3ZUPYETCS PAJ KOMIOHEHTOB, MPUBOSIINX
CIOKET B IBUYKCHHE.

Hapsny ¢ CrHOXKETHBIMH KOMIIOHEHTaMH B XYJI0KE€CTBEHHOM IPOU3BEICHUU
oco00e MeCTo 3aHMMaeT TakKe EJAMHCTBO TMPOCTPAHCTBA U  BPEMEHH.
XyIOKECTBEHHBIA ~ XPOHOTOII, TMOKa3bIBAKOIIUKA BpeMsi B  Hpocmpancmee,
MPOCTPAHCTBO BO @peMeHu, , WMeeT OOoJbIlIoe 3HAYeHHE B BO3HUKHOBEHHUH
MEKIIEPCOHAKHOW pEeYM, B pealu3aluyd  KOHIENTYaJlbHOrO 3aMbIClia TBOPIA,
MIOCKOJIbKY, POJIb XYJI0KECTBEHHOTO XPOHOTOIMA YPE3BbIUAHO Ba)KHA B OTPAKECHUU
BPEMEHHU CO3/IaHUsI MPOU3BEICHUs, TPeOOBaHUI OOCTAHOBKMU, KapTHUHBI M pUTMA
OKPYXaIOIIEH CpPeabl, BEIUKUX HU3MEHEHUW B TMCHUXHUKE YEIOBEKA, MHUPOBO33PECHUS,
pENUruM, HPABCTBEHHBIX HOPM. B 4YacTHOCTH, KOrJa peElarllyl0 poJib WUIPaeT
MacimTad TOJAHMMAaeMOW B paccka3e MNpoOJIeMbl, peaau3aluyd IeJd, XPOHOTOI
n300pa)kaeT ATOT MPOIECC HA OCHOBE IIEJIOCTHOM CHUCTEMBI. YUUTHIBAsS OCOOCHHYIO
pPOJIb XpPOHOTOMA B apXUTEKTOHUKE PaccKasa, Mbl CTPEMHUMCS IMOTYEPKHYThH 2 BaXKHBIX
aCTeKTa B U3yUYE€HUU PYCCKOTO M Y30€KCKOTO MOBECTBOBAHMS:

1. IlooTHKA cro:keTa. B 3>TOM acrnekTe MBI OXBAaTHIN JECATKH OCOOECHHOCTEH,
TaKUX KakK MaHepa MUCATeNsl OMUCHIBATHL YTO M KaK, XYJ0>KECTBEHHbIC HABBIKH,
CTWINCTHYECKHE W (PopManbHBIE HWCCIIENOBAHUS B CTPYKTYypE TEKCTa, IOSBIICHUE
HaBBIKOB MPABAMBOIO BBIPAKEHUS CIEH TOTO BPEMEHHU, HACKOIBKO aKTyaldbHa H
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BeYHa MpolseMa 4eloBeKa, )KUBYIIEr0 B 3TOM Mupe. B coluanbHO-MOMUTUYECKUX
KpU3HCaxX TMCHUXOJOTUSl JUYHOCTU MPUOOpPETAeT pealbHyl CyIIHOCTh. Hampuwmep,
cylecTByeT Oosbias pasHuiia mexay Hosoi Dpoit u Onoxoit [Ipocsemienus. Otu
paznuyus 6oJjiee OTYETIIMBO BUAHBI B XY/I0)KECTBEHHBIX HcclieioBaHugx A. UexoBa u
A. Kaxxapa, M. Illonoxosa u III. XonmupzaeBa. IMEHHO 3Ta OpPUTHMHAIBLHOCTH U
CBSI3HOCTH OIPENEISAIOT 3HAYMMOCTh CIOKETAa M KOMIIO3UIMU B XYJI0KECTBEHHOM
XPOHOTOIIE.

Kak ormernn pycckuit kputuk M. M. baxtun: “Xots npobiieMa mpocTpaHcTBa
U BPEMEHU B XYJIOKECTBEHHOM IPOU3BEJACHUHM B HW3BECTHOM Mepe H3ydyanach H
paHbLIE, HEMIOCPEACTBEHHO TEPMHUH «XPOHOTOI» MPUMEHHII K JIMTEPATYpPOBEIECHUIO
pycckuii yuensld M. baxtun B 30-x romax mpouwioro Beka. “CylleCTBEHHYIO
B3aUMOCBSI3b BPEMEHHBIX W MPOCTPAHCTBEHHBIX OTHOLIEHUHM, XYIOKECTBEHHO
OCBOCHHBIX B JIMTEpAType, Mbl OyJleM Ha3blBaTh XPOHOTONOM (YTO 3HAYUT B
JOCJIOBHOM IE€PEBOJIE — «BPEMSIIPOCTPAHCTBO»). TepMUH 3TOT ymnoTpeOiseTcs: B
MaTEeMaTHYEeCKOM €CTECTBO3HAHMU U ObUT BBEJAEH M OOOCHOBAH Ha IMOYBE TEOPUU
OTHOCUTEIbHOCTH (DiHIITeWHa). (71 HAcC HEe BaKeH TOT CHEIUAIbHBIA CMBICH,
KOTOpPBI OH MMEET B TEOPHUH OTHOCHUTEJIBHOCTH, MBI IIEPEHECEM €ro CrJa — B
JUTEpaTypOBEIECHUE — MOYTH Kak MeTadopy (IOUTH, HO HE COBCEM); HaM Ba)KHO
BBIPAKEHHUE B HEM HEPA3PBIBHOCTU MPOCTPAHCTBA U BPEMEHH (BpEMS KaK YETBEPTOE
U3MEPEHHE TMPOCTPAHCTBA). XPOHOTON MBI TIOHMMaeM Kak  (OpMalbHO-
COJEPKATENLHYIO KATETOPUIO JUTeparypsl’”?:. JIeHCTBUTENBHO, XyI0KECTBEHHBIM
XpOHOTON B TpakToBKE Muxauna baxThHa cO34a€T NPEKPACHYK) OCHOBY JJIs
MOJIHOLEHHOTO BOCIPUATUS 00pa3a MEPCOHaXKa U OKPYKAIOUIEH Cpelbl B MOITUKE
ctoxkera. Oco0oe 3HaueHue B pacckazax YexoBa UMeET TOPOJICKONA XPOHOTOIT:

“Koeoa 6 eybepuckom eopooe C. npuesdicue HcaAloOBAIUCH HA CKVKY U
00HO0bpa3Ue HCUZHU, MO MEeCHHble HCUMeuU, Kak Obl 0npasovléasicsy, 2080pUlL, Ymo,
nHanpomus, 6 C. ouensb xopowo, umo & C. ecmv bubiuomexa, meamp, Kiyo, obviearom
oanvl, 4mo, HaKoHey, ecmv YMHble, UHMeEpPeCHble, NPUSMHbLE CeMbU, C KOMOPbIMU
MOJICHO 3a6ecmu 3Hakomcmeéa. M ykazvieanu Ha cemvio TYpKuHbIX KAk HA camyio
00pa308aHHYI0 U MALAHMIUBYIO.

... 1 ooxmopy Cmapyesy, [mumputo Homnviuy, koz0a oH 0Obll MOILKO 4mO
HA3HAYeH 3eMCKUM 8padom u noceauncs 6 [sanudice, 6 oeeamu eepcmax om C., moowce
2060pUNU, YMO eMY, KaAK UHMENLIUSEHMHOMY 4el08eK), He0OX00UMO NO3HAKOMUMbCS
¢ Typxunvimu. Kax-mo 3umou ua ynuye ezco npeocmasunu Heany Ilemposuuy,
no2o6opuu 0 no200e, 0 meampe, o xojiepe, Nocled06alo hpuaiauenue >,

Paccka3 Hanucan B aBTOOMOrpauyeckoM xapakTepe, B KOTOPOM H300pakeHa
OJIHa YacTh ku3HM nucarenss Yexosa. Pacckasz m3oOpaxkaer mpuesn repost Monbrua
Crapuesa B rydepHckuii ropo C. B KauecTBe Bpaua K MECTHOMY HACEJIEHUIO, MEUTHI,
rOCTENIPUUMCTBO, JOOpPOTY OJHOM CceMbH, JOyX OIOXH, Tropoja | Hapoja.
VYBieKaTeIbHO ONMCHIBASI CBOKO JMYHYIO KHW3Hb, UEXOB Ha €€ OCHOBE PacCKphIBAECT
UCTOpHIO ceMbU TypKHUHBIX, SIBISIONIMXCS CHMBOJIOM BCEX CEMEH B rOpojie U CyIb0y

21 Baxtun M. @opMbl BpemMeHH U XpaHotona B poMane( O4epkH 1o MCTOpUYecKOoW modtuku) / B kH.: Baxtnn M.
Bonpoce! ureparypsl U 3cTeTHKH.-M.: XyIoKecTBeHHas auteparypa, 1975, cp. 234.
22 https://ziyouz.uz/jahon-nasri/anton-chexov/anton-chexov-ionich-hikoya/
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CraprieBa ynrarento. Takol cmocod omucaHusi OYEHB MOJIE3CH B MOKa3€ HA3HAYCHUS
20p00CK020 XpOHOmMONnA NUCATENEM, B BOIUIOIIEHUN MUpa JI0Jied, BRIOpaBIIuX cede
MECTO.

Bropoii maparpad pabosl o3arnaBieH “Cunmes Xy0oixcecmeeHHO020 CMUNA U
ncuxuueckozo  anmanuza. B ganHoM  maparpade = HMHTEPIPETHPOBAIOCH
IPOCTPAHCTBEHHO-BPEMEHHOE MPOSIBJICHUE CTUJIS U IICUXOJIOTU3MA.
XyHo0KECTBEHHBI CTUJIb MPOSABISETCA B PEYM TBOPLA MO OTHOUIEHUIO K MHPY H
YeJIOBEKY, B MPOSIBIICHUM XapaKTepa B YCIOBUSIX TUIHYECKUX OOCTOATENBCTB, BO
B3aMMOOOYCIIOBJICHHOCTH XapaKTEpHBIX MJs CIokeTa 3JieMeHToB. Duiocodcko-
MICUXOJIOTUYECKAsl CUTyalusi TpeOyeT COBEPIICHCTBA XapaKTepa W €CIu OO0paTHUTh
BHHMAaHHE,TO B XYyJ0XKeCTBEHHOM cTwmiie A. UexoBa wim A. Kaxxapa MOXXHO HailTh
oOmue MomeHThl. ¥ A. Kaxxapa, kak m y YexoBa, o0Opa3pl, UrparolIde pojib B
IJIOIIAIM, BPEMEHU, MPOCTPAHCTBE U JUTEPATypHOU CIIEHE B pacckasze, YCIOBHO
MOTJIONIAKOTCS TEKCTOM B TOTOBOM cocTosiHuu. Pacckasel A. Kaxxapa wuHorma
Ha3bIBAIOT HOBEJUIAMHM, B KOTOPBIX pAaCKpbIBA€TCA CUJIbHBIA  JpamaTu3M,
3HAMEHATENIbHBIE TPUMETHl 3MOXH, YKECTOUECHHE COLUMAIBHBIX OTHOLIEHUW, TOT
dakT, uyto «mpobiema mpoOseMbl — 4YenoBek». CTWIb BaXEH MNpPU PEIICHUH
CYILIECTBYIOIIUX MPOOJIEeM BO BpEMEHHU U MpocTpaHcTBe. [loTomy uTo AJig mucarens
XapakKTEpHO yMEHHUE pemaTh OBbITOBbIE W OOIEYETIOBEUECKHE  BOMPOCHI,
BO3HMKAIOIIME B OOIIECTBE, Yepe3 CBOW MHIMBHUAYaIbHBIM CTUIb. B pacckazax A.
UexoBa BBIACISIETCS IPUOPUTET UPOHUM, KOMEIUU, FOMOPA U CEPbE3HON TPAKTOBKHU,
A. Kaxxap Takke WIET MO MyTH MPEACTABICHUS] YUTATENsIM HEKOTOPBHIX MOPOKOB
o0111ecTBa B KOMUYECKON (POopMe ¢ KPUTHUECKUM B3TJISIOM.

DTy CUTyalMI0 B MOBECTBOBAHUU HEOOXOAUMO pasivyaTh B CIEIYIOIMIUX ABYX
acIeKTax:

1. Mexcxapaxkmepnasn ceasw (B pacckazax A. Uexosa u A. Kaxxapa).

2. Ilcuxonozuueckas ceasp (B MPOHUYECKU-TIAPOAUIHON (opMe, ¢ FOMOPOM H
KPUTHKOK).

OTOT aCleKT - TUMHYECKHH OOJUK COIHAIBHO-TICUXOJOTUYECKOTO COCTOSIHUS
OMKCHIBAEMBIX TMHCATEIEM B IMOBECTH JIIO/ICH, YNHOBHUKOB, OOTaueil 1 CAaHOBHUKOB,
JOBE/IINX WX JIO ITOTO COCTOSIHUS, a TaKke oOpa3oB, HE OTCTYMAIOIIMX HHU OT
KaKoTo-JM0O0 3JI0TO YMBICJIA W YHIDKCHHMs] B CBOIO TMOJb3y. B HeMm mwmcarenb
OpUEHTHPYETCS Ha TO, 4TO pedopMaTOpcKue CHIIBI OOIIEeCTBA CaMH HYKIAIOTCS B
(pedopme). Unensl oOiiecTBa — MPOCThIE padoyue, 3eMIICACNbIbI, CTPOUTENH,
YUUTENS W YOPaBJISIONIME UMH BOPOTHJIBI, HE 3HAIOIIUME HUYETO, KpoMme OBITOBOI
KU3ZHU.

B Takoli cutyanuu B XyJO0XKECTBEHHOM CTUJIC SIPKO TPOSBIISIETCS MacTEPCTBO
IyOOKOTO HW3Y4YeHUsI 4YeJIOBEYECKOW TICUXUKH, TI0Ka3a (QparMeHTa W3 CICHBI
OOJIBIIION >KM3HM, KOTOPOTO TMcCaTellb BHEC B pacckas. PaccmoTrpum pacckas
«bOJBHONY !

“Kena Comubonou zabonena. Comubonou nauuman 60IbHOU - He cpabomano,
omeen 6payy. Bpau e3an kpoev. [nasa 6onvHol cmanu 6ecnoKolnsl, HaA4aAla
Kpyotcumscs 2onosa. [lpouuman 6axwu. [lpuwina kaxas-mo 6aba u noouna ee u808oll
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nankou, pasoenana Kypuyy u nycmuia Kpoewv... Bce smo, Koneuno, denaemcs 3a
Oenveu. B maxue Momenmvl mojicmoe msanemcs, a monkoe cpvléaemcs>”.

B skcno3unmm pacckaza KPUTUYECKH BOCIPUHHMAKOTCS HEOCBEIOMIICHHOCTD
Cotubonau M €ero NOCHEIIHOCTh B JieueHUH. [lpuumHsioniee el yXyAlleHHe
NepeMeIlIeHre OJIHOM OOJIbHOM >KEHIUHBI MO0 CTOJBKHUM MECTaM, C OJIHOM TOJIbKO
HAJEXKJIOH O TOM, YTO MOJIUTBBI JIOYEPU O MATEPU OYAYyT YCIBIIIAHBI, BBI3BIBAET Y
YUTaTeNsi TO HEHABHUCTb, TO KanocTh K COTHMOONAM U CTPEMIICHHE MOHSTH YTO
MMcaTeIb XOUET BBIPA3uUTh B cBOeM pacckaze? 1lo Mepe Toro, kak OH BOCHPUHHUMAET
peanuy JKM3HA BO BpPEMEHM W NPOCTPAHCTBE, OH OIUCHIBAET HENPEPBHIBHBIE
W3MEHEHHUs HAacTpoeHus OonbHOrO. B 3THX acmekrax SpKO MPOSBISETCS BCS
TBOpYECKAass KOHUENUUs DucaTens. OTy CHUTYallM0 MOYKHO HpPOYYBCTBOBaTh B
YEXOBCKOM pacckase «Kneseray, He MCKIIIO4asi HEKOTOPBIX cpaBHeHUH. [loaTueckoe
MacTepcTBO 000MX MUCATENEN U yMEHUE BBIPA3UTh )KU3HEHHYIO J€HCTBUTEIBLHOCTD B
CWIBHBIX JAPAMATHYECKUX KapTHHAX MOATBEPKIAIOT HAIIM BBILIECIPUBEACHHBIC
3aMeYyaHus.

Tpertuii maparpad riaBsl o3ariasieH “Uumepnpemayus epemeHu u 2apmoHus
xapakmepa”. CyllecTByeT CEpbe3Hasi pa3HUlLlAa MEXKAYy TMEPUOAOM CO3/IaHUs
XYZ0KECTBEHHOTO MPOU3BEACHUS (paccKka3a) U MaTepralioM, COOpaHHBIM MHCATEIIEM.
[To3TOMy €CTECTBEHHO, YTO MEXIy pacCKa3bIBa€MbIM OOBEKTOM (KM3HBIO) U
IpEeIMETOM (XapaKTepoM, 4YEJIOBEKOM, JIMYHOCTHIO) MPOUCXOIAT OIpeAeICHHbIE
U3MEHEHHS.

Jlo nauyana XX Beka takue nucarenau, kak JI. Tomncroit, ®. JloctoeBckuii, A.
Yexos, . Typrenes, riiy0OKO OCO3HABAIM 3TY JECTPYKTUBHYIO MOJUTUKY. Tem He
MeHee A. Kaxxap nammcan pgecarku pacckaszoB, [. I'ymsam — moBecTeid ¥ 1osM
OTJIMYAIOUIMEC APYr OT Jpyra II0 TEMATHUKE, COJNCPNKAHUIO WU HICOJOTHH U
CIY’)KalllUX BaXXHbIM HMCTOYHUKOM JUIsI COBPEMEHHOrO yuTarens. Bo3pmeM pacckas
«Bop». I'nmaBHOM wuaeed B pacckase SBIKETCA KapTHHA DJIIOXM, BOIIPOC O
MAaKCHMAJIBHOM PAacCKpbITUM B HEM HACTPOCHUSA BPEMEHU. BO3HHMKAaeT BOIPOC: KTO
HacToAmmi Bop? IlepeknukaroTcss C 3TUM paccka3oM  aBToOMorpaduueckue
noapoobHoctu I'. T'ynsma B moBectu «Mo# BOpOBATHIM Malb4uK». DTH 3aMEYaHMUs,
BBIJICJICHHBIE PyCCKUM KpUTHKOM . B. CTpaxoBbIM, JONMOJIHAOT HAIIKM 3aMEYaHUs O
CIOKETHOM W  KOMITO3UIIMOHHOM  IIETOCTHOCTH  y30€KCKOTO ¥  PYCCKOTO
noBecTBOBaHUA: “OCHOBHBIE (DOPMBI TICUXOJIOTUYECKOTO aHAIN3a MOKHO Pa3JeIuTh
Ha «BHYTPEHHHI» o00pa3 XapakTepoB — XYJOKECTBEHHOE H300pakeHHe
BHYTPEHHET0 MHpA JIMYHOCTEH B JEUCTBUM C ONOPOW HA UX BHYTPEHHIOI pEUb,
oOpa3bl maMsATH W BOOOpa)keHue; "BHEIIHUN" MCUXWYECKUW aHalu3 MHcaTelieM -
peuM, BBIPA3UTENbHBIX OCOOEHHOCTEH pPEeueBOro MOBEACHHS, MUMUKH W JPYTUX
BHEIIHHUX TPOSBICHUN MCUXUKA 24,

B pacckaze «Bop» yka3aHHbIe BHYTPEHHHUE M BHEIIHUE (POPMBI NICUXHUECKOTO
aHaJlM3a BCTYNAaIOT B MpoTuBopeune. bonbiue oOuieuensoBeyeckre MpoOIeMbl Mbl
BUIUM B yIajJke OOIIECTBa, CrOBOpE JIllaHa, TJaBbl KBapTaja M MOJOOHBIX €My

23 https://ziyouz.uz/ozbek-nasri/abdulla-gahhor/abdulla-gahhor-toyda-aza-hikoya/
24 Ctpaxos W.B. TIcMXOIOrHYECKHI aHAIN3 B JIMTEPATYPHOM TBOPYECTBE: MOCO0. mus cryn. /B 5 1./ - Caparos: Usp.
CaparoBckoro ynusepcurera, 1973. 4. 1. C. 14.
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YUHOBHUKOB, BBIPAXKAIOMIUX TMEUYATBHYI0 CYAb0Yy THIOUYHOTO TMPEACTABUTEIS
IPOCTOTO Hapoja, >KUBYLIETO B OOIIECTBE SBIISIIONIEMCS MOKPOBHUTEIEM BOPOB, C
KOTOPBIMU OHO BBICTYNA€T KaK B3aWMHbIE CTOPOHHHMKU. HampspkeHHBIA auaiior B
pacckaze TpeOyeT TrapMOHMM BpPEMEHU U XapakTepa. ODTH paccKasbl SBISIOTCS
BBICIIMM O0pa3lloM KPUTHYECKOTO peajiu3Ma, IOCKOJIbKY OPUEHTHUPOBAHBI Ha
packpeiTHe Oosiel M 3a00T MPOCTBIX CENBCKUX TPY>KEHHKOB, BBIHECIIMX Ha cede
TSKKOE OpeMsi BpeMEHH, U XapaKkTep pyKOBOASIINX MU YAHOBHUKOB.

“C pavasia u 10 KoHUA XX B€Ka HU OJTHO U3 JAECITKOB TBOPUYECKHX TEUEHHH U
METOJIOB, «OCTABIIUXCS TO3aJW», HE NOCTUIJIO YPOBHS KPUTHUYECKOTO peaju3Ma B
MCCJIEIOBAHUM YEJIOBEUECKOW AYIIM HAa OCHOBE 37paBoil Joruku. Kak OyToH sa010HH
paciBeTaeT, MOTOM MPEBpAIlaeTCcs B IO/, YBAIAET, CO3PEBAET U HAIMBACTCS COKOM,
a TMOTOM THHET, TaK Ka)XETCsS, YTO BBICIIAS TOYKA TBOPYECKHUX METOIOB B 00JIacTH
XYJI0KECTBEHHOM JINTEPATYPBhl — 3TO KPUTUUECKUN pEeAIU3M. bOIBIIMHCTBO APYTUX
TEYEHUM, BOZHUKIIUX TOCIE ATOT0, MPOU3BOJAT BIeUATICHUE HAOIIOJICHUS >KU3HU
yepe3 OMHOKIBL 0e3 GoKkyca. DTO €CTECTBEHHO - JIF0Oask peajbHOCTh, B TOM YHUCJE U
COIIMAJIbHASI KU3Hb, HMMEET TIEPUOJ] 3apOKICHUS, POCTAa W, B KOHIIE KOHIIOB,
ynanka”?. ClenoBaTeabHO, KPUTUYECKUH PEAM3M - TIIyOOKO BOCIIPUHHUMAET KHU3Hb
OKpYyXaroien cpenbl nepuoja. [IpeacrtaBuTesan 3Toro MeTo/ia CBOMM HaIPsHKECHHBIM
U PE3KUM MBIIUICHUEM OTPAKAIOT XapaKTep JoJled TOro BpPEMEHHU, NAI0T HaM
BO3MOXKHOCTh ~ JIy4llle TIOHMMAaTh, YTO OHU COOON MPEACTABISIOT, OICHUTh HUX
JUYHOCTD, IIEHHOCTH M MIPOUCXOXKICHHE.

OOpatum BHUMaHUE Ha pacckas «Bop» A. Kaxxapa:

“Pannum ympom cmapyxa ecmand, 4modvl npucomosums mecmo, U HOuLld
83enanymos Ha ovika. O!.. Hem oOwvika, ambap npooum co cmopouwl yauysl... Jlyuue
ceopum 00M y OeXKaHuHda, HO He nponadem e2o OviKk. OOuH Meuwlox ¢ COJIOMOL,
oecsimb-nAMHaAoYamy xcepoeil, 603 ¢ MPOCMHUKOM — OOM 20MO08, d CKOJIbKO Jiem
HYJICHO JICUMb BNPO20T00b, YMOObL 835Mb ObIKA.

Jloou npusvlkiu K 8ONNAM. Yeu-mo Myx#c Obem, ueli-mo O0om nonaoaem Ha
onuce... Ho k eonnsam cmapyxu 6vicmpo coopancs napoo. Jeoywka Kobun, c
HEeNnoKpulmou 201060U, 60Cou, cmoum y 08epu Xieed, CUIbHO OPOICUM, KOJEHU e20
noo2ubaromcs, 21a3a e2o pacuupaomes, CMOMPUM HAa 6cex, HO HUKO20 He GUOUM.
Kenwunor  npoxnumarom eopa, cobaxku aarom, Kypul Kykapekarom. Kmo-mo
ymeepaicoaem a00IM, YUMo NPOMOJKHYMb ObIKA Yepe3 maKoe MaieHbKoe Omeepcmue
neeeposmuo®®.

MacrepctBo A. Kaxxopa HarisiiHO NpPOAEMOHCTPUPOBAHO B 3TOM KOPOTKOM
OTpBIBKE. B pacckase HET HM OJHOTO OMHCAHUs, YYXKIOTO TEKCTy. Bemp paccka3
YCTKWUW, JIAKOHWYHBIM, YTO XapaKTepHO TSI YEXOBCKOTO CTWJIS, M OCHOBaH Ha
¢dakrax. Xapakrtep uIMKOammM 0e3 HOoca PACKPBIBAETCS B JABYX MPEMJIOKECHHSIX.
Croné B XJIEBy W OTBEPCTHE CO CTOPOHBI YJIHIIBI MOKA3bIBAIOT, KAKOB XapaKTep
anmmukOamu. [aBate Hazexay deny KoOwimy v oTmpaBiaTh JIOACH MO JOoMaM,
JEHCTBUTEIHHO, PUTOTHO TOJBKO IS YTEIIEHUsI cTapyxu U aena. [lucarens depes
CBOIO p€UYb BHEAPSICT OPUTHHAIBHBIC BHIPAKCHUS W TIOCIOBUIIBI B CIOKET TEKCTa,

25 Pcommmmmnos 3. Vkkn aén. Y36ek anaduit tankuan. —T., “Typon-uk6on”. 2011. —5.379.
26 Kaxxop A. Vrpu. https://ziyouz.uz/ozbek-nasri/abdulla-gahhor/abdulla-gahhor-ogri-hikoya/
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YTOOBI MOXKHO OBLJIO B IMOJIHOM Mepe MPOYyBCTBOBATH TO, YTO OH XOYET CKa3aTh B
sToi cuene. bena, oOpymiuBIascs Ha MPOCTONW Y30€KCKUN Hapoj, MOJHHUEHOCHO
pacrpocTpaHuiIach Cpeau BCETO HaceNeHUs cena. B ayxe jroaeil Toro BpeMeHW U
NEepuoJa H3TU BEIIM IMPUBOIAT K POKIACHUIO COXKAICHUS WM TI€Yaldud B KU3HU
HyXJaromuxcss cemed. OnuceiBasg KapTHHY BPEMEHM WU NEPUOAA B JIOHE 3TOTO
XPYIKOTr0 IPOCTPAHCTBA (COI03a) B CTHIIE KPUTHYECKOTO peann3Ma, MUcaTellb 1aeT U
CBOEOOPa3HYIO0 CHMBOJMYECKYIO OIIEHKY 3TOW HEHABUCTHOM MOJIUTHUKE.

3AK/IIOYEHUE

Pa3Butne m1000ii Xy105K€CTBEHHOM MPO3bI UMEET CTPOTYIO CUCTEMY TPAIUIIUHU
HAallMOHAJIIBHOTO Pa3BUTHS, YTO HAXOJWT OTPAXKEHHE B MHOTOJETHEHW TBOPYECKOU
ABOJIIOLMU  HapoaoB. (O000mas TpPaKTOBKM MPUBEACHHOIO BBIIIE HAY4YHO-
TEOPETUYECKOI'0 aHaIN3a, MbI IIPULLUIA K CICAYIOIIEMY BBIBOAY:

1. Pa3zButure Xya0KECTBEHHOI'O TEKCTA MIOKA3bIBAET, YTO JINTEPATYPHBIH JKaHp HE
pa3BuBaeTca M nporpeccupyer cam 1o cebde. CroxkeT, KOMIO3UIMUSI U CTUIb
HallUCaHUs  XYAOKECTBEHHOI'O IIPOM3BEACHUSA  HU3MEPSAIOTCA  JINTEPATypPHBIMHU
CTEpEOTUIIaMH, BIIEPBbHIC MOSBUBIIMMUCS B JIUTEPAType TOTO BPEMEHU. Y30€KCKOE U
pYyCCKOEe MOBECTBOBAaHME HE Pa3BUBAJIOCh caMoO IO cebe. Y30eKcKoe MOBECTBOBAHUE
CTaOWMIM3UPOBAJIOCh B JBYX  HAIpPaBICHUSAX, ObUIM TPOBENEHbI  OOJbILINE
UCCIIEOBaHMS IO COBEPIICHCTBOBAHUIO OOIMIMX YEepT HAIMOHAJIBHON MPO3bI.
JIutepatypHble OyKeTbl paccKa3oB, MOBECTEH, MOBECTBOBAHUN W TOMY MOJI0O0HOE
KAHPOBO-KOMIIO3UIITMOHHOE  CcO3Byure K XX  BeKy o0Opend  pealbHYHO
CaMOCTOSATENIbHOCTh. OTH MCCIIEOBAHUSl BBIIUIM Ha TIOBEPXHOCTh Onaroaaps
0OIIECTBEHHO-TIOJIMTUYECKUM, KYJIbTYpHO-00pa30BaTEIbHbIM U3MEHEHUSIM, KOTOPbIE
CTajdu 3amMeyaTbCs BO BTOpoi mosioBuHe XIX Beka. Y30eKCKoe MOBECTBOBAHHUE
OPUEHTHPOBAIOCh HAa OOHOBJICHHE TPAIUIMH, >KUBYIIEH B OCHOBE JAacCTaHOB U
CKa3aHMW, B CHOCOOE MHTEpIpeTalud UM U HU300paKeHus, B pe3yibTare
WHAMBHUAYAJIBHOIO, TO €CTh OOIIECTBEHHOro HacTpoeHus. [lox BiausHMEM 3amajHo-
BOCTOYHBIX Tpaauuuid u  ¢oibkiopa OpaTcKUX HapoAOB, IPOU3BEACHUN
BBIJIAIOIIMXCS HACATENIE PYCCKOM JUTEpPaTypbl OHO BBICTPOMIIO YHUKAJIBHYIO II0
dbopme, copepKaHuIo U METOY chepy.

2. Ecniu roBopuTh 00 y30€KCKOM M pyCCKOM IIKOIaX MOBECTBOBAHUSA, TO MPEXKIE
BCEro Ha yM NMPUXOAAT Takue nucarenu, kak A. Yexos, U. Typrenos, B. PacnyTtuHn,
M. Ilonoxos, A. Kaneipu, Uynnon, A. Kaxxap, I'. I'ymam, . Xonmupzaes. Ux
MO3TUYECKUE MCCIEOBAHUS IMOKA3bIBAIOT, YTO TapMOHUS (OPMBI M COJEPKaHMUS,
CTHJIMCTHYECKOE CBOEOOpa3ue U uieilHas MHIAMBUIYATbHOCTh OPTraHU3YIOT pa3HbIe
CIO’KETHBIE HAIlpaBJICHUS. B oTimume oT Xy10xKeCTBEHHbIX cKaHui A. UexoBa u A.
Kaxxapa, uccnenoBanuss M. Illonoxosa wmnum L. XonMupszaeBa NpUHIMIHAIBEHO
unble. Crnenyer mpusHaTh, 4To pacckasbl M. TypreneBa o mpupopae, oOiiecTBe u
YEJI0BEYECKOM SIBJICHUH OKA3ajy JIMTEPAaTypHOE BO3ICHCTBHE HA IOMCKHU JIECSTKOB
nucaTteneil B y30€KCKOM JuTepaType, MOCIY)KHJIM TOMYKOM JUJIsl JajbHEHIIero
pa3BUTUSL Y30€KCKOW MPO3bl. DTH aCMEKThl YIIyOJAIOT CTHIb KaXXAOrO MHCATEeNs,
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(hOpPMHUPYIOT MCCIIENOBATEIBCKAA U HICHHO-TEMATHICCKUN TPOTPecc. ITU ACTICKTHI
OTKPBIBAIOT IUPOKUI IyTh K MOHUMAaHUIO MPEIMETA U CYTH.

3. B Xyn0XecTBEHHOM BOCIPHUSTHU MUpPA PaccKa3 OTIMYACTCS CLIEHUYHOCTBIO U
JAKOHUYHOCTBIO. Psan pacckazoB A. UexoBa «Xameneon», «KieBera», «BaHbkay,
«Kenanue cnatb»), A. Kaxxapa «Bop», «VYxac», «Tpayp Ha cBagpOe», «I'paHar»
HAIIOMHUHAIOT HAM COIMAJIbHYIO-TICUXOJIOTHYECKOE COCTOSIHUE MEPUOJIa, U3MEHEHUS B
NICUXHKE JII0JIeH, HeKkre "urpbl” OBIBIIETO COI03HOTO MEPHUOa, KOTOPBIE B CBOE BpeMs
OBLITM KpaxoM T UCKyccTBa. [Ipu HamucaHum 3THX PacCKa30B MUCATETH TPOSBISUIN
HMPOHUIO, FOMOD U OCTPBI KPUTHYECKUI HACTPOU. BCe 3TO akTyanm3npoBaiocs U eie
pa3 pEemakTUPOBAJIOCh B AaBTOPCKOM BOCIPHUATHM, 3aKJIaabIBasi OCHOBY JUIS
TaPMOHHUYHOT'O PA3BUTHS CIOKETA U KOMITO3ULIUU.

4., B moBeCTH CHHTE3 CIO)KETHOM M KOMIIO3UIIMOHHON IETOCTHOCTH —
CaMOTapMOHU3HUPYIOLIEECS SIBIICHUE, & HE BBIIYMAHHbI KPUTEPUN OLICHKH, B CBSI3U C
TE€M, YTO YEJIOBEK HE BCErJa 3HAeT CBOM JOCTHMKEHUS U HenocTarku. [laxe koraa
nycaTtesb caM 1o cebe JyMaeT, 4YTO OH MOXKET MOJHOCTHIO IOCTUYb ATUX KPUTEPUEB,
€CTECTBEHHO, YTO B OINPEACICHHOM CMBICIE B CHOKETE WIM KOMIIO3UIUU
MPOU3BEJICHUSI OCTAIOTCS TpoOenbl. BaxHO Takke MaKCHMaJbHO HCIOIb30BATh
MacTEepPCTBO U OMNBIT MUPOBOM JUTEPATYPHI IJISl MPUAAHUS KU3ZHEHHOMY COOBITHIO
(GhOpMBI 1IETOCTHOM MOITUYECKON cucTeMbl. B TO ske Bpemsi [IJ1si TOTO, YTOOBI CeNaTh
CIO’KET MHTEPECHBIM, HECOMHEHHO Ba)KHO pa3padoTaTh MpoOIeMy MHUpa U 4YelIOBEKa
TaK, 4YTOObI 00ECTICUUTh JOJTOJIETUE POU3BEICHUS.

5. B moatuke pycckux nmcarenet M. TypreneBa m A.YexoBa O4Y€Hb CHIIBHO
OBUIO yMEHHE MpeBpaliaTh CJIOBO B CUTYyallMl0, B COOBITHE, COOBITHE B TaWHBI
MOATUYECKOT0 MHpa. ODTH aCMEKThl OTYETIMBO MPOCMATPUBAIOTCS B Y30EKCKOM
mureparype y A.Kageipu, A.Kaxxapa wu ['.I'ynama, a Takxke B TOKOJIEHUHU
1. Xonmup3aeBa 1960-x rogos. Ecnu BocnpunsiTas Mmetamop(do3a KU3HU MOJTHOCTHIO
COOTBETCTBYET YCJIOBHSM XYJIO)KECTBEHHOTO MOJIyca, TO OHa cama To cebe
OoOHapy>KUBAeT U KOMIO3UIIMOHHYIO CBSA3HOCTh. CTHIIb aHTIIMHCKOro mucatens JIx.
Jlongona, mpucyrctByeT B mosTuke 1. Xommup3zaesa, O. XommmMoBa, X0Ts KaKIbIi
U3 HUX paboTaeT mo-cBoeMy. B pesynbrare pacckasbiBaeMas peaibHOCTh JaeT
BO3MOKHOCTh TIOKa3aTh OY€Hb TTTyOO0KYIO0 HHTEPIPETAINIO KAPTUHBI )KU3HU.

6. B pacckaze ecThb HECKOJBKO AJIEMEHTOB, KaKIbI M3 KOTOPBIX CIYXKHUT IS
oOecrieueHUs  TMOATHYECKOW  IETOCTHOCTH. B CHOKETHO-KOMITO3HIIMOHHBIX
KOMITOHEHTaX paccKasza BAKHYIO POJIb UTPAET NO3uIUA TekcTa. Y A. UexoBa KpailHsA
KPAaTKOCTh M KOMIIAKTHOCTh TIOKa3bIBAIOT AK3UCTEHIMIO y3Kkoro oobpaza. Y III.
Xoamup3aeBa MPOKIAABIBACTCA MYTh K IJIAHOMEPHOMY BBICBOOOXKIEHUIO MOITUKHU
OCCKOHEUHO OO0JBIIOro JUTEepaTypHOro oOpaza. B oboux ciaydasx HOpHOPUTETHBIM
ABJISIETCA MaHepa «OTKPBITHs» MCUX0Jorum uenoBeka. Ecim A. Kaxxap cnenyer 3a
A. UexoBbIM, KOTOPOI'O OH LIEHUJI KakK cBoero yuurtens, To y . Xonmupzaesa, kak y
npyrux 3anagdbix nwmcarened, M. Illomoxosa wnm U. Typrenesa, mposiBiseTcs
M300paKEHHE TMPOIIECCOB, MPOUCXOASAIIMX B TMPHUPOJE M UYEJTOBEYECKOM TCHXUKE
(mei3ax u NopTpeT).

7. Xyn0XKECTBEHHBIM XPOHOTON YBSI3bIBAET CIOKETHBIE KOMIIOHEHTHI B
y30€KCKOM M PYCCKOM IPOBECTBOBaHMHM. B  4acTHOCTH, CyIECTBYIOIIAS
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JIEHUCTBUTENBHOCTD JKW3HMU, KOTOpas BOCIPUHUMAETCA, OOBEIUHSECTCS B €IUHBIN
ACTETUYECKUN KPUTEPHI, COBMEIIAsA CUTYyal[MU MEPEX0aa K CHKETY U KOMIIO3UIUU.
B o00pa3e BpemeHH BMecCTe€ C MPOCTPAHCTBOM, YEJIOBECYECKUMHU JACHUCTBUSMU
nocturaercs gopmyina xu3Hu. Bor mouemy A. YexoB oneHuBaeT mpodieMy He ¢
MO3UIIMK BPEMEHU U MPOCTPAHCTBA, a KAK YaCTh YeEJIOBEUECKOU cyAapObl. TOUHO Tak
xe A. Kaxxapy ynmaercss yKpacUThb NOITHYECKHM TEKCT SIPKUMH OPHAMEHTAMM.
HerpyaHo 3amMeTuth, 4TO y Ka)XJOrO MOBECTBOBATENS CBOSI MaHEpa BBIPAKECHUS
BpeMeHH. VpoHHs M mapoaus, Kak TOTO TpeOyrT HUCTOPHUECKHE OOCTOSTENbCTBA,
JAIOT IUPOKYI0 BO3MOKHOCTH IOHATh WCTUHHOE JIMLO BPEMEHH: HAIPSKEHHOCTD
MEXK]ly OOraThIMU U O€THBIMU.

8. B BocmpusTHH BpeMEeHH B JI000M CUTyallud MPEIyCMOTPEHO, KaK BBIIBUTH
xapaktep. Eciu mbl ceituac oOpatum BHUMaHue, To A. Uexos, A. Kaxxap mmm 11
Xonmmup3aeB oriauyarorcss oT JI. Toncroro m @. JIOCTOEBCKOrO CBOMMH
uccienoBaHusmMu. Omnoxa [IpocBemenus, o0beaMHMUBIIAA OOIIEe MUPOBOCIPUSIITHE
BIOXH, PE3KO OTIMYajJach OT HAa3BAHHBIX IIMCATEJIEH CTUIMCTUYECKUMH U
bopMOOOpA3yOIUMU  MU3BICKAHUAMHU.  OTO  oTAenbHbI  mup!  Ilostomy
pacckasbIiBaeMasi peajlbHOCThb OblIa MPUHIMIIMAIBEHO UHOM B CO3/IaHUU XapaKTepoB. Y
A. YexoBa u A. Kaxxapa npobiieMa U cozjaBlias €€ CUTyalMsl BbIJIBUTAINCh HA
NEePBBIN MJIaH IPU CO3JaHUU NepCcoHaka. TakuM 00pa30oM TOYHOCTh M KOMIAKTHOCTb
M300paXKeHMsl MPUBOIWIN K TOSBIECHUIO B3auMHOro cxonacrtsa. L. XonmupsaeB u
IpyrUe MUcaTeau CTajdu OLEHUBATh OOIIECTBO, UCXO/IS U3 OTHOLIEHUH YeIOBEeKa Kak
YacTH MPUPOJBL. BbUIO SICHO, YTO MEPCOHAXK TAKUM 00pa30M MpEACTall KaK HOCUTEIb
Y U3MEHHUTEIb 3HAMEHUN BPEMEHH.

B wmemomM, B y30€KCKOM M pYCCKOM TIOBECTBOBAHMM CHHTE3 CHOKETa H
KOMIIO3ULIMOHHOMW LIEJIOCTHOCTHU TOJIE3€H ISl ONPEACIICHUS JIMTEPATyPHOU KapTHUHBI
Kaxnaoro mnepuopa. Pacckaz m cuTyanus, O KOTOPOM IIOBECTBYETCS, TUIINYHBIE
YCIIOBHSI, NMPEYyBEINYUBAIN HAINPSHKEHHOCTh YEJIOBEYECKUX OTHOLICHWM, a HWHOIJA
3aCTaBIISUIM €€ MPOSBIATHCA B KOMIIAKTHBIX oOpa3ax. Hu /g Koro He cekper, uTo
YMEHHE U MacTepCTBO BBIPAXKECHUS OIPEICTICHHON YacTH KU3HU 00ILEeCTBa CBA3aHO C
MOHMMAHUEM IHCATEJIEM KaHPOB U KU3HEHHBIX MPOOJIEM, CTOCOOOM HX BBIPAKEHHUS.
C 3701 TOUKH 3peHUS B Y30€KCKOM U PYCCKOM MTOBECTBOBAHUU €CTECTBEHHO HAJIMUNE
MEXCIOKETHBIX COOTHOILIEHUHM, TaK Kak pe3yJbTaT HaOMIOJeHUS U aHajlu3a
MOJArOTAaBIMBAET TMOYBY JUIsi Takoro BbiBoAa. (CBoeoOpa3HOe  BOCIPHUSTHE
OMpEJEICHHOT0 MEepUoJa YEJIOBEUYECKOW CyAbObl, *KU3HEHHOTI'O MPOCTPAHCTBA U
BPEMEHU, HECOMHEHHO, SIBIISIETCS PE3YJIbTATOM YHUKAJIbHBIX UCCIEAOBAaHUM JIFOOOTO
XYyJIO)KHUKA O MUPO3JaHUU U YETOBEKE.
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INTRODUCTION (abstract of philosophy doctor (PhD) dissertation)

Relevance and necessity of the dissertation topic. We can see that in the
essence of research on the poetics of the story and the tendencies of its development,
the genre itself is distinguished by its tendency to constant change and development.
Certain turns in the structure of the story, revealing the word about human destiny in
the description of a narrow and important side of life, allow us to understand the
picture of the global world. Determination of the stages and factors of the emergence
of genre-compositional integrity in the architectonics of a story, theoretical and
scientific assessment of the concept of a story in European and Russian literature are
among the important issues of modern literary criticism.

An integral part of the process of globalization in the world is the modification
of formal and stylistic research, the principles of which are reflected in the work of
art, and the lines of which stand out in the composition of the story, creating a variety
of interpretations. Qualitative changes in the European and Russian narrative have a
serious impact on the poetic structure. The roots of stories in the novel spirit,
narration and its different characteristics from the story require the importance of a
comprehensive assessment of the features of division into parts and fragments of
ancient Greek history and epic. Now it becomes clear that it is necessary to compare
the philosophical and psychological foundations of the genre of the story, the
individuality of the characters, which is formed in the aesthetic taste and creative
worldview. It reveals a deep study of the principles of the image that arose in the
school of European and world storytelling. Only these aspects make it possible to
determine the qualitative changes in the structure of the form and plot construction of
the genre.

The truth is that the current state of the new Uzbek literature and storytelling
traditions date back to ancient times. Literary and artistic connections, the principles
of synthesis and modification of the leading representatives of the Uzbek and Russian
schools of narration acquire a certain weight. If these aspects are taken into account,
the essence of the matter becomes clearer. The poetic scope and independence of
expression reaches its climax in the plot and composition. It becomes clear that the
style and art form is a product of the writer's concept. For, “...we have no right to
forget that attention to literature, art and culture is, first of all, attention to our people,
attention to our future, and as our great poet Chulpon said, if literature and culture are
alive, the nation can live.> Therefore, given the growth and change of the current
period, the definition of the diversity of interpretation and the derivation of certain
conclusions from it prepares the way for an approximate definition of the criterion of
the story. The problem of literary influence and creative originality in Uzbek and
Russian narration opens the way to understanding the phenomenon of the creator and
the limits of thinking. As a result, the topic we have chosen determines the relevance
of the problem in a comparative study.

° Mupsuées 111. Pa3Butre IuTepaTyphl U HCKYCCTBA, KY/IbTYPhl — MPOYHBI (yHIAMEHT BO3BBIMICHHS AyXOBHOTO MHPA
Hamero Hapogna // Hapomnoe cioBo. - Tamkent, 2017. - 4 aBrycra..
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This dissertation research to a certain extent serves to fulfill the tasks defined in
the Decree of the President of the Republic of Uzbekistan PD-No. 4947 dated
February 17, 2017 "On the Action Strategy for the Further Development of the
Republic of Uzbekistan", Decree PD-No. 4958 of February 16, 2017 "On further
improvement of the education system after higher education”, Decree PD-No. 5847 of
October 8, 2019 "On approval of the Concept for the development of the higher
education system of the Republic of Uzbekistan until 2030", Resolution PR-No. 3271
of September 13, 2017 "On the program of comprehensive measures to develop the
system of publishing and distributing book products, improvement and development
of book reading and a culture of reading”, Resolution PR-No. 3775 of June 5, 2018
“On additional measures to improve the quality of education in higher educational
institutions and ensure their active participation in the comprehensive reforms
implemented in the country”, in Resolution ZRU-576 of October 29, 2019 "On
science and scientific activity" and other regulatory legal acts related to this activity.

The purpose of the study: to study the formal and stylistic searches of such
writers as |. Bunin, A. Chekhov, V. Rasputin, I. Turgenov, A. Kakhkhar, Sh.
Kholmirzaev, U. Umarbekov, O. Khoshimov, in creating a plot and compositions in
the study of the roots and genesis of the story genre, artistic skill and the problem of
creative conception.

Research objectives: to harmonize the originality of the plot-compositional
integrity in the development of the narrative genre, the creative concept and the
problem of mastery on the basis of scientific and theoretical concepts that have arisen
in Uzbek and Russian literary criticism;

to interpret comparatively-typologically genre studies, updates in Uzbek and
Russian narration, qualitative changes taking place in world literature on the example
of the works of I. Bunin, A. Chekhov, V. Rasputin, I. Turgenov, A. Kakhkhar, Sh.
Kholmirzaev, U. Umarbekov and to characterize the density of artistic components,
reflected in the influence of the advanced traditions of world literature in the
interpretation of the expressive features of the narrative genre;

to prove the influence of A. Chekhov's style, traditions and principles of
laconicism on the work of A. Kahkhar and to substantiate the general and specific
features of the artistic style in the development of the genre on the example of other
writers;

to determine the value of artistic skill and experience, the role of talent in the
growth and change of the individual style of the writer in creating the plot and
composition and to prove that the artistic chronotope is an important factor in
ensuring the integrity of the reality of the novel, plot and composition.

The works of writers 1. Bunin, A. Chekhov, V. Rasputin, I. Turgenov, A.
Kakhkhar, Sh. Kholmirzaev, U. Umarbekov were taken as the object of the study.
The poetics of the narrative genre and the artistic skill of the writer have been studied
in biographical and comparative aspects..

The subject of the study is the definition of artistic mastery and creative
concept in the development of the narrative genre, the harmony of plot and
composition, monographic studies observed in world literary criticism from literary
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influence to creative originality, and the aesthetics of philosophical and psychological
interpretation, general and individual aspects.

The scientific novelty of the research consists of the following:

the genesis and stages of the theoretical development of the story as a literary
genre in world literary studies on the example of the development of storytelling of
the XX century revealed the ability of Russian and Uzbek writers to create a plot in
the genre of the story based on the comparative typological classification of growth-
changes in it of the creative concept of the writer;

general and particular features of the artistic style in the development of the
genre of the story by A.Chekhov and A.Kakhkhara the question of the influence of
the creative concept on other writers from the point of view of ensuring the plot and
compositional integrity was determined on the basis of the argumentation of the
importance of individual poetic skill in terms of ensuring the density of artistic
components;

the difference between the genre of the story from the novel by genre features
and the differentiation of storylines by branching 1.Bunin, A.Chekhov, V.Rasputin,
I.Turgenev, A.Kakhkhar, Sh.Kholmirzaev based on a comparative analysis of the
Kholmirzaev bees and the disclosure of expressive features of the genre of the story
from the point of view of artistic style;

the significance of the artistic chronotope in ensuring the integrity of narrative
reality, plot and composition is revealed on the basis of the genre features of the
story, its current form, conciseness and expressiveness, the poetic content embedded
in it, and the clarification of the conditions of artistry through the features of the
prose style of expression.

The scientific significance of the study is determined by the possibility of
using the analyzed literary, artistic, scientific and theoretical sources, materials
recommended as the final conclusions of the study, in studies on Uzbek literature, the
skill of the writer and the theory of literature;

The practical significance of the study is determined by the possibility of
using as an auxiliary material in the preparation of textbooks, teaching aids in such
subjects in the higher education system as ‘“New Uzbek Literature”, “World
Literature”, “Comparative Literature”, “Theory of Literary Studies”, also at separate
seminars and special courses on the work of writers.

The structure and scope of the dissertation. The dissertation consists of an
introduction, three main chapters, a conclusion and a list of references. The volume
of work is 128 pages.
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